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З А К О Н  ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  «О ПОДДЕРЖКЕ ЗАНЯТОСТИ»  от 15 июня 2006 г. № X-694/  

Вильнюс 

ГЛАВА ПЕРВАЯ.   ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 1. Назначение и применение Закона 

1. Настоящий Закон устанавливает правовые основы системы поддержки занятости (в дальнейшем – поддержка 

занятости)  лиц, ищущих работу, ее цель, задачи, функции органов, осуществляющих политику в области 

поддержки занятости, меры по поддержке занятости, а также организацию и финансирование их 

осуществления. 

2. Закон применяется в отношении граждан Литовской Республики и иностранных лиц, законно проживающих 

в Литовской Республике. 

 Статья 2. Основные понятия настоящего Закона 

1. Меры активной политики на рынке труда – как это понятие определено в Законе Литовской Республики о 

социальном страховании от безработицы. 

2. Лица, имеющие обязательства перед семьей – лица, возможности занятости которых ограничены 

семейными обстоятельствами (обязательный уход или надзор за детьми в возрасте до 3 лет, болеющими 

членами семьи или членами семьи с недугом). 

3. Безработный – как это понятие определяется в Законе Литовской Республики о социальном страховании от 

безработицы. 

4. Лица трудоспособного возраста – как это понятие определяется в Законе Литовской Республики о 

социальном страховании от безработицы. 

5. Спрос на труд – свободные рабочие места, должности и выдвигаемые к ним требования. 

6. Предложение труда – участвующие в рынке труда лица и их способности исполнять работу по 

определенной профессии, специальности, квалификации или занимать определенную должность. 

7. Трудовая ротация – временная замена работников лицами, ищущими работу. 

8. Трудоустройство с субсидированием – трудоустройство присланного территориальной биржей труда лица 

с безвозвратной компенсацией работодателю части расходов на заработную плату этого лица. 

9. Долгосрочные безработные – лица в  возрасте до 25 лет, срок безработицы которых превышает 6 месяцев и 

лица в возрасте старше 25 лет, продолжительность безработицы которых превышает 12 месяцев со дня 

регистрации на территориальной бирже труда.  

10. Свободное рабочее место – рабочее место (должность), для работы на котором работодатель ищет 

подходящего работника (для замещения должности). 

11. Профессиональная реабилитация – восстановление или повышение трудоспособности, профессиональной 

компетенции и возможности лица принимать участие в рынке труда при помощи средств обучения, средств 

социального, психологического воздействия, реабилитационных мер и других средств воздействия. 

12. Психологическая социальная реабилитация – применение целенаправленно действующих 

психологических и социальных мер с целью изменить мышление находящегося в зависимости лица и его 

поведение, а также вернуть ему способность жить в обществе. 

13. Подходящая работа – работа, соответствующая профессиональной подготовке имеющемуся опыту работы 

или способностям выполнять предлагаемую работу и состоянию здоровья лица, ищущего работу, положению 

на рынке труда, а также если общая продолжительность времени проезда до работы и возвращения с нее не 

превышает 3 часов, а для лиц с недугами и лиц, имеющих обязательства перед семьей, - 2 часа. 
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14. Подходящий работник – лицо определенной профессии, специальности или квалификации, 

соответствующее установленным для выполнения конкретной работы (замещения должности) требованиям. 

15. Политика в области поддержки занятости – применение мер активной политики на рынке труда, других 

экономических и социальных средств с целью увеличения занятости лиц, ищущих работу, уменьшения 

безработицы, смягчения отрицательных ее последствий. 

16. Система поддержки занятости – совокупность правовых, экономических, социальных и организационных 

мер для поддержки занятости ищущих работу лиц. 

17. Местные инициативы в сфере занятости – проекты учреждения новых рабочих мест для трудоустройства 

безработных, помогающие объединить усилия местного общества и социальных партнеров для увеличения 

занятости населения отдельных самоуправлений (сянюний). 

Статья 3. Цель, задачи системы поддержки занятости и меры по поддержке занятости 

1. Цель системы поддержки занятости – стремиться к полной занятости населения, уменьшать социальный 

отрыв населения и укреплять социальное единство. 

2. Задачи системы поддержки занятости:  

1) согласовывать предложения труда и спрос на труд с целью сохранения равновесия на рынке труда; 

2) увеличивать возможности занятости лиц трудоспособного возраста, ищущих работу. 

3. Меры по поддержке занятости: 

\1) общие услуги по поддержке занятости; 

2) меры активной политики на рынке труда; 

3) программы по поддержке занятости. 

4. Задачи системы поддержки занятости и меры по поддержке занятости осуществляются на основании 

принципов равных возможностей мужчин и женщин, а также на принципе недискриминации.  

Статья 4. Лица, получающие дополнительную поддержку на рынке труда 

1. На рынке труда дополнительную поддержку получают следующие лица: 

1) лица с недугами, в отношении которых установлен уровень трудоспособности 20-40 процентов (до 1 июля 

2005 г. I-II группа инвалидности) или средний уровень недуга; 

2) лица с недугом, в отношении которых установлен уровень трудоспособности 45-55 процентов (до 1 июля 

2005 г. III группа инвалидности) или легкая степень недуга; 

3) лица, прошедшие программу профессиональной реабилитации; 

4) лица, начинающие трудовую деятельность по приобретенной специальности или профессии; 

5) долгосрочные безработные; 

6) трудоспособные лица в возрасте старше 50 лет;   

7) беременные женщины, по выбору семьи мать (мачеха) или отец (отчим) ребенка, опекун, попечитель ребенка 

фактически воспитывающие ребенка в возрасте до 8 лет или ребенка с недугом в возрасте до 18 лет (до 1 июля 

2005 г. признанного ребенком-инвалидом); 
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8) лица, освободившиеся из мест лишения свободы, срок заключения которых превышал 6 месяцев; 

9) лица, до регистрации на территориальной бирже труда не работавшие 2 и более лет. 

10) лица, находящиеся в зависимости от наркотических, психотропных и других действующих на психику 

веществ, прошедшие программы психологической социальной и (или) профессиональной реабилитации; 

11) жертвы торговли людьми, прошедшие программы психологической социальной и (или) профессиональной 

реабилитации. 

2. Указанные в пунктах 3, 4, 8, 10 и 11 части 1 настоящей статьи лица считаются лицами, получающими на 

рынке труда дополнительную поддержку, если они обратились в территориальную биржу труда не позднее чем 

в течение 6 месяцев соответственно с момента окончания программы профессиональной реабилитации, 

приобретения специальности или профессии, освобождения из мест заключения или окончания 

психологической социальной программы и зарегистрировались в качестве безработных. 

ГЛАВА ВТОРАЯ.  ОРГАНЫ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ ПОЛИТИКУ В ОБЛАСТИ ПОДДЕРЖКИ 

ЗАНЯТОСТИ, И ИХ КОМПЕТЕНЦИЯ 

Статья 5. Органы, осуществляющие политику в области поддержки занятости, и социальные партнеры 

1. Политику в области поддержки занятости осуществляют: 

1) Правительство; 

2) Министерство социальной защиты и труда, другие министерства; 

3) другие государственные органы и учреждения; 

4) органы и учреждения самоуправлений; 

5) другие юридические и физические лица. 

2. Органы, осуществляющие политику в области поддержки занятости, указанные в части 1 настоящей статьи, 

политику в области поддержки занятости осуществляют при консультировании с социальными партнерами. 

3. Социальные партнеры, осуществляющие политику в области поддержки занятости, для представления своих 

интересов принимают участие в деятельности Трехстороннего совета Литовской Республики и трехсторонних 

советов (комиссий, комитетов) при осуществляющих политику в области поддержки занятости учреждениях 

при Министерстве социальной защиты и труда, указанных в части 1 статьи 8 настоящего Закона.  

4. Трехсторонние советы (комиссии, комитеты), указанные в части 3 настоящей статьи, формируются из 

равного количества равноправных членов, представляющих интересы работников и работодателей в защитных 

организациях, а также государственных органах и органах самоуправления. Трехсторонние советы (комиссии, 

комитеты) при учреждениях при Министерстве социальной защиты и труда рассматривают приоритетные 

направления деятельности учреждений, при которых они действуют, состояние рынка труда, целесообразность 

подготовки программ поддержки занятости и осуществление мер по поддержке занятости, представляют 

предложения этим учреждениям относительно увеличения эффективности их деятельности. 

Статья 6. Компетенция Правительства 

Правительство: 

1) представляет Сейму проекты законов, регламентирующих осуществление политики в области поддержки 

занятости; 

2) утверждает государственные программы поддержки занятости и принимает постановления, необходимые 

для обеспечения поддержки занятости; 
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3) координирует деятельность министерств и других государственных органов и учреждений по поддержке 

занятости. 

Статья 7. Компетенция Министерства социальной защиты и труда, других министерств 

1. Министерство социальной защиты и труда: 

1) представляет предложения Правительству относительно осуществления политики в области поддержки 

занятости; 

2) координирует, анализирует и оценивает осуществление политики в области поддержки занятости в 

соответствии со стратегией занятости Европейского Союза; 

3) организует и финансирует внедрение мер по поддержке занятости; 

4) принимает участие в осуществлении политики развития человеческих ресурсов; 

5) исполняет другие предусмотренные правовыми актами функции в области поддержки занятости. 

2. Другие министерства установленную настоящим Законом цель системы поддержки занятости, задачи и меры 

по поддержке занятости осуществляют в рамках своей компетенции, исполняя функции государственного 

управления в отведенной им законами и другими правовыми актами области, а также осуществляя 

деятельность по использованию средств структурных фондов Европейского Союза и общего финансирования.  

Статья 8. Компетенция других государственных органов и учреждений 

1. Учреждения  при Министерстве социальной защиты и труда, осуществляющие политику занятости: 

1) Биржа труда Литвы при Министерстве социальной защиты и труда (в дальнейшем – Биржа труда Литвы) и ее 

территориальные биржи труда; 

2) Служба обучения рынка труда Литвы при Министерстве социальной защиты и труда (в дальнейшем – 

Служба обучения рынка труда Литвы) и ее территориальные службы обучения рынка труда и 

консультационные службы. 

2. Биржа труда Литвы и ее территориальные биржи труда, Служба обучения рынка труда Литвы и ее 

территориальные службы обучения рынка труда и консультационные службы являются юридическими лицами, 

имеющими собственный счет в банке, печати, и символику. 

3. Биржа труда Литвы: 

1) осуществляет установленные в части 3 статьи 3 настоящего Закона меры по поддержке занятости; 

2) осуществляет мониторинг рынка труда; 

3) совместно со Службой обучения рынка труда Литвы, органами самоуправлений, социальными партнерами 

оценивает положение на рынке труда, рассматривает меры для решения проблем на рынке труда; 

4) предоставляет государственную помощь социальным предприятиям в соответствии  с порядком, 

установленным Законом Литовской Республики о социальных предприятиях, и с регламентирующими его 

осуществление правовыми актами;   

5) организует и координирует предоставление услуг в области профессиональной реабилитации в порядке, 

установленном Законом Литовской Республики о социальной интеграции лиц с недугами; 

6) после согласования с Министерством социальной защиты и труда учреждает, ликвидирует или реорганизует 

территориальные биржи труда, осуществляет координацию, контроль и методическое руководство их 

деятельностью; 
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7) исполняет другие отведенные ей правовыми актами функции. 

4. Территориальная биржа труда обслуживает лица, ищущие работу, проживающие на территориях отнесенных 

к ней самоуправлений, а также предприятия, учреждения и организации, исполняя установленные в пунктах 1-5 

части 3 настоящей статьи и в других правовых актах функций. 

5. Служба обучения рынка труда Литвы: 

1) при осуществлении указанных в части 3 статьи 3 настоящего Закона мер по поддержке занятости 

предоставляет консультации лицам и безработным, ищущим работу, а также координирует профессиональное 

обучение безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников, и осуществляет контроль за 

качеством неформального обучения; 

2) осуществляет деятельность по обеспечению соответствия между квалификациями и потребностями 

хозяйства; 

3) подготавливает прогноз потребности в квалификациях; 

4) подготавливает и утверждает программы профессионального обучения учреждений, предоставляющих 

услуги по профессиональной реабилитации, и принимает участие в организации предоставления этих услуг; 

5) принимает участие в осуществлении стратегии обучения в течение всей жизни; 

6) после согласования с Министерством социальной защиты и труда учреждает, ликвидирует или реорганизует 

территориальные службы обучения рынка труда и консультационные службы; 

7) после согласования с Министерством социальной защиты и труда и получения письменного согласия 

министра образования и науки, а также министра финансов, учреждает, ликвидирует или реорганизует учебные 

центры для обучения лиц, ищущих работу; 

8) исполняет функции, установленные в отношении нее другими правовыми актами. 

6. Территориальная служба обучения рынка труда и консультационная служба при осуществлении указанных в 

части 3 статьи 3 настоящего Закона мер, предоставляет услуги по информированию и консультированию 

лицам, ищущим работу, проживающим на территориях подведомственных ей самоуправлений, а также 

исполняет установленные другими правовыми в отношении нее актами функции. 

7. Другие государственные органы принимают участие в достижении установленной настоящим Законом цели 

системы поддержки занятости путем выполнения задач и внедрения мер по поддержке занятости, на основании 

настоящего Закона и других правовых актов. 

Статья 9. Компетенция органов и учреждений самоуправлений 

Органы и учреждения самоуправления, осуществляя настоящий Закон, принимают участие в осуществлении 

установленных в статьях 28, 31 и 32 настоящего Закона мер по поддержке занятости, а также в подготовке и 

осуществлении установленных в статье 34 настоящего Закона программ поддержки занятости. 

Статья 10. Компетенция других юридических и физических лиц 

Другие юридические и физические лица (а также филиалы в Литовской Республике предприятий и 

организаций, учрежденных в государствах, подписавших договор о Европейском экономическом пространстве) 

могут предоставлять общие услуги в области поддержки занятости и представлять предложения органам, 

осуществляющим политику в области поддержки занятости, по внедрению этих услуг. 

ГЛАВА ТРЕТЬЯ.  МОНИТОРИНГ РЫНКА ТРУДА 

Статья 11. Мониторинг рынка труда 

Мониторингом рынка труда является:  
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1) регистрация и учет лиц, ищущих работу; 

2) регистрация свободных рабочих мест; 

3) оценка положения на рынке труда и прогнозирование его изменений; 

4) оценка эффективности осуществления мер по поддержке занятости. 

Статья 12. Регистрация и учет лиц, ищущих работу 

1. Территориальная биржа труда регистрирует безработных и предупрежденных об увольнении с работы 

работников и ставит на учет других лиц, ищущих работу, которые обращаются в территориальную биржу 

труда. 

2. Условия и порядок регистрации и учета на территориальных биржах труда лиц, ищущих работу, 

устанавливаются Правительством или уполномоченным им органом. 

Статья 13. Регистрация и обнародование свободных рабочих мест 

1. Работодатели, которые ищут работников, должны информировать территориальные биржи труда о 

свободных рабочих местах, функциях и характере работы, оплате труда и других условиях, а также о 

выдвигаемых к претендентам на трудоустройство квалификационных требованиях. 

2. Территориальные биржи труда регистрируют свободные рабочие места и публично информируют о них. 

3. Условия и порядок регистрации свободных рабочих мест на территориальных биржах труда и их 

обнародования устанавливаются Правительством или уполномоченным им органом. 

Статья 14. Оценка положения на рынке труда и прогнозирование его изменений 

1. Биржа труда Литвы подготавливает отчеты об оценке положения на рынке труда (годовые, полугодовые, 

квартальные), а также прогнозы относительно рынка труда и публично их обнародует. 

2. Оценка положения на рынке труда и прогнозирование его изменений осуществляются в соответствии с: 

1) данными о зарегистрированных и поставленных на учет лицах, ищущих работу, свободных рабочих местах и 

тенденциях их изменения, а также по опросам работодателей с целью установления потребности в рабочей 

силе; 

2) прогнозами относительно положения в хозяйстве страны и его развития; 

3) результатами эффективности осуществления мер по поддержке занятости; 

4) прогнозом потребности в квалификациях; 

5) периодическими исследованиями занятости населения, осуществляемыми Департаментом статистики при 

Правительстве Литовской Республики; 

6) научно-исследовательскими работами. 

Статья 15. Оценка эффективности осуществления мер по поддержке занятости 

1. Осуществляющие политику поддержки занятости учреждения при Министерстве социальной защиты и труда 

эффективность осуществления мер по поддержке занятости оценивают путем опроса лиц, ищущих работу, 

работодателей и исполнителей общих услуг в области поддержки занятости, указанных в части 2 статьи 17 

настоящего Закона, и с учетом научно-исследовательских работ. 

2. Результаты оценки эффективности осуществления мер по поддержке занятости обнародуются публично. 
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Статья 16. Использование результатов мониторинга рынка труда 

Результаты мониторинга рынка труда используются: 

1) для формирования и проведения политики в области поддержки занятости, образования и 

профессионального обучения, для экономической, социальной и региональной политики; 

2) для установления потребности в средствах, необходимых для финансирования мер по поддержке занятости; 

3) для подготовки проектов в области поддержки занятости и использования средств структурных фондов 

Европейского Союза; 

4) для оценки деятельности учреждений при Министерстве социальной защиты и труда, осуществляющих 

политику в области поддержки занятости. 

ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ.   ОБЩИЕ УСЛУГИ В ОБЛАСТИ ПОДДЕРЖКИ ЗАНЯТОСТИ 

Статья 17. Общие услуги в области поддержки занятости 

1. Общими услугами в области поддержки занятости являются: 

1) информирование; 

2) консультирование; 

3) посредничество при трудоустройстве; 

4) планирование индивидуальной деятельности в области поддержки занятости. 

2. Общие услуги по поддержке занятости, указанные в пунктах 1 - 3 части 1 настоящей статьи, ищущим работу 

лицам предоставляют территориальные биржи труда, территориальные службы обучения рынка труда и 

консультационные службы, а также другие юридические или физические лица, а указанную в пункте 4 услугу – 

территориальные биржи труда. 

3. Условия и порядок предоставления общих услуг в области поддержки занятости устанавливаются 

Правительством или уполномоченным им органом. 

Статья 18. Информирование 

Информирование осуществляется с целью предоставления помощи лицам, ищущим работу, в поиске работы 

или в приобретении востребованных на рынке труда профессиональных знаний. Ищущие работу лица 

информируются о свободных рабочих местах и выдвигаемых к претендентам требованиях, трудовых функциях, 

характере и оплате работы, о положении на рынке труда, возможностях и условиях профессионального 

обучения.  

Статья 19. Консультирование 

Консультирование осуществляется с целью усиления мотивации лиц, ищущих работу, трудоустроиться или 

обучаться, предоставления советов относительно смены работы, помощи им при смене профессии или 

планировании карьеры с учетом личных свойств и потребностей рынка труда.  

Статья 20. Посредничество при трудоустройстве 

Посредничество при трудоустройстве осуществляется для предоставления помощи ищущим работу лицам 

найти подходящую работу, а работодателям обеспечить себя подходящими работниками.  

Статья 21. Планирование индивидуальной деятельности в области поддержки занятости 
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1. Для безработных, зарегистрировавшихся на территориальных биржах труда, создаются индивидуальные 

планы по трудоустройству, в которых указываются обязательства безработного и территориальной биржи труда 

о применении в отношении безработного мер активной политики на рынке труда и его участия в проектах 

структурных фондов Европейского Союза по обеспечению занятости. 

2. Порядок разработки индивидуальных планов по трудоустройству устанавливается Правительством или 

уполномоченным им органом. 

ГЛАВА ПЯТАЯ.   МЕРЫ АКТИВНОЙ ПОЛИТИКИ НА РЫНКЕ ТРУДА И ПРОГРАММЫ ПО 

ПОДДЕРЖКЕ ЗАНЯТОСТИ 

Статья 22. Меры активной политики на рынке труда 

1. Меры активной политики на рынке труда: 

1) профессиональное обучение безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников; 

2) неформальное образование безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников; 

3) поддерживаемое трудоустройство; 

4) помощь при учреждении рабочих мест; 

5) трудовая ротация. 

2. Меры активной политики на рынке труда осуществляет биржа труда Литвы. 

Статья 23. Профессиональное обучение безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников 

1. Профессиональное обучение безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников 

регламентирует настоящий Закон и Закон о профессиональном обучении. 

2. Профессиональное обучение безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников 

организуется с целью предоставления квалификации или (и) развития профессиональных навыков. 

3. Это профессиональное обучение осуществляется по программам формального профессионального обучения, 

включенным в Государственный регистр образовательных и учебных программ, а также по программам 

неформального профессионального обучения, включенным в Регистр программ и мероприятий по повышению 

квалификации, не дольше чем установлено в программах. 

4. Это профессиональное обучение по программам, предоставляющим квалификацию для работы с новыми 

технологиями, и которые не включены в Регистр образовательных и учебных программ, может быть 

организован и в других государствах Европейского Союза в соответствии с действующими в этих странах 

правовыми актами при осуществлении проектов, финансируемых из структурных фондов Европейского Союза. 

5. Безработным за не более длительный, чем это установлено в учебных программах, период обучения в 

течение первых 3 месяцев обучения выплачивается стипендия на обучение в размере 0,7, а в течение 

последующих месяцев – равная утвержденному Правительством размеру одной минимальной месячной 

заработной платы, оплачиваются дорожные расходы до места обучения и обратно, а также расходы на 

проживание. 

6. Условия и порядок направления безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников на 

обучение по программам профессионального обучения устанавливает Правительство или уполномоченный им 

орган.  

Статья 24. Неформальное образование безработных и предупрежденных об увольнении с работы 

работников 
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1. Неформальное образование организуется с целью повышения имеющейся квалификации безработных и 

предупрежденных об увольнении с работы работников, обновления профессиональных знаний и (или) 

практических навыков, необходимых для трудоустройства, а также для ознакомления с профессиями. 

2. Неформальное образование безработных и предупрежденных об увольнении с работы работников 

осуществляется по программам неформального образования не дольше чем это установлено в программах. 

3. Безработным за период обучения продолжительностью, не более чем установлено в программах обучения, 

выплачивается стипендия в размере 0,7 утвержденного Правительством размера минимальной месячной 

заработной платы, оплачиваются дорожные расходы до места обучения и обратно, а также расходы на 

проживание. 

4. Условия и порядок организации, осуществления неформального образования безработных и 

предупрежденных об увольнении с работы работников устанавливает Правительство или уполномоченный им 

орган.  

Статья 25. Поддерживаемое трудоустройство 

1. Меры по поддержке трудоустройства: 

1) трудоустройство с субсидированием; 

2) поддержка приобретения трудовых навыков; 

3) общественные работы. 

2. В отношении лиц, ищущих работу, одновременно может осуществляться только одна мера по поддержке 

трудоустройства. 

 Статья 26. Субсидирование при трудоустройстве 

1. Субсидирование при трудоустройстве организуется в отношении лиц, указанных в пунктах 2, 3, 5-11 части 1 

статьи 4 настоящего Закона, с целью помочь им утвердиться на рынке труда, а лицам, указанным в пункте 1 

части 1 статьи 4 настоящего Закона, - с целью создания специальных условий для их удержания на рынке 

труда. 

2. Работодателям, трудоустроившим лица, указанные в пунктах 2, 3, 5-11 части 1 статьи 4 настоящего Закона, 

субсидии на заработную плату выплачиваются до 12 месяцев. В тех случаях, когда с трудоустроенными лицами 

заключаются срочные трудовые договоры, срок выплаты субсидий не может превышать 3 месяцев. 

3. Работодателям, трудоустроившим лица, указанные в пунктах 2, 3, 5-11 части 1 статьи 4 настоящего Закона, 

ежемесячно за каждое работающее лицо выплачивается субсидия на заработную плату, указанную в трудовом 

договоре трудоустроенного лица, и на компенсацию страховых взносов страхователя, исчисленных с этой 

заработной платы, обязательного государственного социального страхования. Размер этой субсидии не может 

превышать утвержденного Правительством размера минимальной заработной платы. 

4. Работодателям, трудоустроившим лица, указанные в пункте 1 части 1 статьи 4 настоящего Закона, 

ежемесячно за каждое работающее лицо в течение всего периода его работы за фактически отработанное время  

выплачивается субсидия, в размере заработной платы, исчисленной в соответствии с утвержденным 

Правительством минимальным почасовым окладом. 

5. Условия и порядок субсидирования при трудоустройстве устанавливаются Правительством или 

уполномоченным им органом. 

 Статья 27. Поддержка приобретения трудовых навыков 

1. Поддержка приобретения трудовых навыков организуется в отношении лиц, указанных в пунктах 3 и 4 части 

1 статьи 4 настоящего Закона с целью обучения недостающим им трудовым навыкам непосредственно на 

рабочем месте. 
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2. Поддерживаемая продолжительность приобретения трудовых навыков – до 6 месяцев.  

3. Работодателям, трудоустроившим лица, указанные в пунктах 3 и 4 части 1 статьи 4 настоящего Закона, для 

приобретения трудовых навыков ежемесячно за каждое работающее лицо выплачивается субсидия указанного в 

части 3 статьи 26 настоящего Закона размера и частично компенсируются расходы на организацию 

приобретения трудовых навыков непосредственно на рабочем месте, но не более чем 20 процентов всей 

выплачиваемой субсидии. 

4. Условия и порядок поддержки приобретения трудовых навыков устанавливаются Правительством или 

уполномоченным им органом. 

 Статья 28. Общественные работы 

1. Для быстрейшей интеграции на рынок труда безработных, предупрежденных об увольнении с работы 

работников и других поставленных на учет лиц, ищущих работу, и для создания им условий заработать 

необходимые для проживания средства организуются общественные работы. Общественные работы 

организуются только для осуществления работ временного характера. 

2. Общественные работы организуют территориальные биржи труда совместно с органами самоуправлений. 

Программы (проекты) этих работ, направленные на поддержку и  развитие местной социальной 

инфраструктуры, утверждают самоуправления. 

3. Общая продолжительность общественных работ ищущего работу лица за период в 12 месяцев не может 

превышать 6 месяцев. 

4. С лицом, ищущим работу, работающим на общественных работах, работодатель заключает срочный 

трудовой договор на выполнение общественных работ. 

5. В отношении лиц, работающих по трудовому договору на выполнение общественных работах: 

1) может применяться суммарный учет рабочего времени; 

2) испытательный срок не назначается; 

3) после истечения трудового договора на выполнение общественных работ или его расторжения, 

выплачивается денежная компенсация за неиспользованный отпуск. 

6. Работодателям, трудоустроившим присланных территориальной биржей труда лиц по трудовому договору 

для выполнения общественных работ, компенсируется за фактически отработанное теми лицами время 50 

процентов заработной платы, исчисленной в соответствии с утвержденным Правительством минимальным 

почасовым окладом, и исчисленные с этой заработной платы суммы взносов обязательного государственного 

социального страхования страхователя, а также 50 процентов денежной компенсации за неиспользованный 

отпуск.   

7. Территориальная биржа труда компенсирует работающим на общественных работах лицам 50 процентов 

расходов на проезд до работы и обратно в соответствии с представленными документами, подтверждающим 

расходы, и оплачивает все расходы по обязательной проверке здоровья и прививкам от инфекционных 

заболеваний, если это предусмотрено в правовых актах, регламентирующих безопасность и здоровье 

работников на работе. 

8. Безработные могут совмещать общественные работы с профессиональным обучением или неформальным 

образованием, если безработный не обладает необходимой для выполнения этих работ квалификацией, не 

имеет профессиональных знаний или навыков, или если это обучение необходимо для трудоустройства после 

окончания общественных работ по бессрочному трудовому договору. 

9. Условия и порядок организации общественных работ устанавливаются Правительством или 

уполномоченным им органом. 

 Статья 29. Поддержка при учреждении рабочих мест 
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1. При учреждении рабочих мест предоставляется поддержка: 

1) субсидирование учреждения рабочих мест; 

2) осуществление местных проектов инициатив в сфере занятости; 

3) поддержка самостоятельной занятости. 

2. Указанная в части 1 настоящей статьи поддержка предоставляется работодателям, учреждающим новые 

рабочие места или приспосабливающим имеющиеся рабочие места к недугу безработного, и 

трудоустраивающим на них безработных по бессрочному трудовому договору. Поддержка при учреждении 

рабочих мест предоставляется в установленном в статьях 30, 31 и 32 настоящего Закона порядке путем выплаты 

работодателям субсидии, размер которой на учреждение одного рабочего места не может превышать 22 

размеров последнего обнародованного среднемесячного заработка в хозяйстве страны. Работодатели обязаны 

оплатить не менее 35 процентов расходов, необходимых для учреждения (приспособления) рабочих мест, и 

сохранять учрежденное (приспособленное) рабочее место не менее чем в течение 36 месяцев с момента 

трудоустройства присланных территориальными биржами труда лиц, а в случае упразднения такого рабочего 

места должны вернуть территориальной бирже труда: 

1) всю субсидию, если рабочее место упраздняется в течение первых 12 месяцев с момента его учреждения 

(приспособления); 

2) 80 процентов субсидии, если рабочее место упраздняется в период от 12 до 24 месяцев с момента его 

учреждения (приспособления); 

3) 50 процентов субсидии, если рабочее место упраздняется в период от 24 до 36 месяцев с его учреждения 

(приспособления). 

3. Для учреждения рабочего места и трудоустройства безработного одновременно может применяться только 

один из указанных в части 1 настоящей статьи способов поддержки. 

 Статья 30. Субсидирование учреждения рабочих мест 

1. Субсидирование учреждения рабочих мест организуется для поддержки бессрочного трудоустройства 

указанных в пунктах 1, 2 и 3 части 1 статьи 4 настоящего Закона лиц, безработных, трудоустроенных на 

микропредприятии на установленных в части 3 статьи 32 настоящего Закона условиях, путем учреждения 

новых рабочих мест (приспособления существующих) и для поддержки самостоятельной занятости указанных 

в пункте 1 части 1 статьи 4 настоящего Закона лиц. 

2. Условия и порядок субсидирования учреждения рабочих мест устанавливаются Правительством или 

уполномоченным им органом. 

 Статья 31. Осуществление проектов местных инициатив в области занятости  

1. Осуществление проектов местных инициатив в области занятости организуется для поддержки бессрочного 

трудоустройства безработных путем учреждения новых рабочих мест. 

2. Поддержка для учреждения рабочих мест при осуществлении проектов местных инициатив в области 

занятости предоставляется субъектам малого и среднего бизнеса, указанным в Законе Литовской Республики о 

малом и среднем бизнесе, и публичным учреждениям, в которых менее половины голосов в собрании пайщиков 

имеют государственные органы, органы самоуправления, а также учреждения и государственные предприятия 

или предприятия самоуправлений. 

3. Проекты местных инициатив занятости осуществляются на установленных Правительством или 

уполномоченным им органом территориях самоуправлений (сяннюний), в которых часть безработных от числа 

жителей трудоспособного возраста на период осуществления проектов является большей, чем в среднем по 

стране, для смягчения последствий безработицы или увольнения группы работников. 
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4. Условия и порядок подготовки, отбора и осуществления проектов местных инициатив в области занятости 

устанавливаются Правительством или уполномоченным им органом. 

 Статья 37. Поддержка самостоятельной занятости 

1. Поддержка самостоятельной занятости организуется для ищущих работу лиц, которые стремятся начать свой 

бизнес. 

2. Территориальные биржи труда ищущим работу лицам, стремящимся к самостоятельной занятости, 

предоставляет информацию об условиях начала бизнеса, его развития, приеме работников на работу, 

возможностях деятельности по предпринимательскому удостоверению, проводит обучение основам 

предпринимательства.  

3. Определенное в Законе Литовской Республики о малом и среднем бизнесе микропредприятия, учредитель 

которого начал свою деятельность будучи безработным, в течение 36 месяцев со дня регистрации предприятия 

может получать поддержку на учреждение рабочего места на предусмотренных в части 2 статьи 29 и в части 2 

статьи 31 настоящего Закона условиях и в установленном порядке, если на учрежденное рабочее место 

трудоустраивается присланный с территориальной биржи труда безработный. 

4. Лицам с недугами, указанным в пункте 1 части 1 статьи 4 настоящего Закона, начинающим свой бизнес, 

выделяется поддержка для учреждение рабочего места на указанных в части 2 статьи 29 и в части 2 статьи 30 

настоящего Закона условиях и в установленном порядке, без применения указанного в части 2 статьи 29 

требования о покрытии не менее 35 процентов расходов, необходимых для учреждения (приспособления) 

рабочих мест. 

 Статья 33. Трудовая ротация 

1. Трудовая ротация организуется во время целевого отпуска работников или в предусмотренных в 

коллективных договорах случаях путем временной замены работников лицами, ищущими работу. 

2. Трудовая ротация может продолжаться не более 12 месяцев. 

3. Работодателям, трудоустроившим способом ротации безработных, ежемесячно за каждое работающее лицо в 

соответствии с фактически отработанным временем выплачивается компенсация в размере 0,5 утвержденного 

Правительством минимального месячного оклада. 

4. Условия и порядок трудовой ротации устанавливаются Правительством или уполномоченным им органом. 

 Статья 34. Программы по поддержке занятости 

1. Для поддержки занятости подготавливаются следующие программы: 

1) превенции безработицы; 

2) территориальные программы по поддержке занятости; 

3) поощрения территориальной мобильности населения; 

4) интеграции эмигрантов, национальных меньшинств в рынок труда; 

5) поддержки занятости указанных в части 1 статьи 4 настоящего Закона лиц; 

6) другие. 

2. Решение о поддержке и финансировании указанных в части 1 настоящей статьи программ по поддержке 

занятости, с учетом их важности и назначения, принимает Правительство, министерства и другие 

государственные органы, начальники уездов, органы самоуправлений, а также учреждения при Министерстве 

социальной защиты и труда, осуществляющие политику в области поддержки занятости. 
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 ГЛАВА ШЕСТАЯ.   ОРГАНИЗАЦИЯ И ФИНАНСИРОВАНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ МЕР ПО 

ПОДДЕРЖКЕ ЗАНЯТОСТИ 

Статья 35. Организация и контроль за осуществлением мер по поддержке занятости 

1. Указанные в части 3 статьи 3 настоящего Закона меры по поддержке занятости осуществляются в 

установленном настоящим Законом и другими правовыми актами порядке. 

2. Министерство социальной защиты и труда при организации осуществления мер по поддержке занятости 

устанавливает годовые цели и задачи деятельности для учреждений при министерстве, осуществляющих 

политику поддержки занятости, координирует и контролирует их деятельность.  

3. Биржа труда Литвы контролирует осуществление мер активной политики на рынке труда и предоставление 

общих услуг в сфере занятости на территориальных биржах труда. 

4. Территориальные биржи труда осуществляют меры активной политики на рынке труда, указанные в части 1 

статьи 22, путем заключения с юридическими и физическими лицами договоров об осуществлении этих мер, 

типовые формы которых устанавливает Правительство или уполномоченный им орган. 

5. Министерства и государственные органы осуществление установленных настоящим Законом и другими 

правовыми актами мер по поддержке занятости предусматривают в стратегических планах деятельности. 

Статья 36. Источники финансирования мер по поддержке занятости 

1. Указанные в части 3 статьи 3 настоящего Закона меры по поддержке занятости финансируются из Фонда 

занятости, государственного бюджета и бюджетов самоуправлений, структурных и других фондов 

Европейского Союза, за счет средств предприятий, учреждений и организаций, а также из других источников. 

2. Другие министерства и государственные органы относящиеся к их компетенции меры по поддержке 

занятости финансируют из выделенных им общих ассигнований. 

Статья 37. Фонд занятости 

1. Фондом занятости являются денежные средства.  

2. Средства Фонда занятости используются: 

1) для финансирования осуществления установленных в части 3 статьи 3 настоящего Закона мер по поддержке 

занятости и для содержания учреждений при Министерстве социальной охраны и труда, осуществляющих 

политику в области поддержки занятости, а также для их развития; 

2) для выплаты установленных в Законе Литовской Республики о социальном страховании от безработицы 

выплат социального страхования от безработицы; 

3) для финансирования совместных проектов в области поддержки занятости структурных фондов 

Европейского Союза и других международных проектов в области поддержки занятости; 

4) для финансирования администрирования этого фонда. 

Статья 38. Средства Фонда занятости 

1. Средства Фонда занятости составляют: 

1) средства социального страхования от безработицы в соответствии с утвержденным Законом об утверждении 

показателей бюджета государственного социального страхования размером и тарифам взносов по этому виду 

страхования; 

2) доходы учреждений при Министерстве социальной защиты и труда, осуществляющих политику в области 

поддержки занятости; 
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3) другие средства. 

2. Правление Фонда государственного социального страхования при Министерстве социальной защиты и труда 

средства, полученные для страхования от безработицы, еженедельно в равных частях переводит Министерству 

социальной охраны и труда для формирования Фонда занятости. По завершении квартала взносы по 

социальному страхованию от безработицы пересчитываются в соответствии с указанными в отчете правления 

Фонда государственного социального страхования фактически полученными взносами страхователей, 

дополнительно исчисленные суммы переводятся наряду со средствами социального страхования от 

безработицы за следующий квартал, а переплаченные суммы отчисляются из доходов социального страхования 

от безработицы за следующий квартал. 

3. По окончанию года не использованные средства Фонда занятости вносятся в смету средств Фонда занятости 

на следующий год. 

4. Средства Фонда занятости накапливаются и сохраняются на счете Министерства социальной охраны и труда. 

Статья 39. Администрирование Фонда занятости 

1. Средства Фонда занятости администрирует Министерство социальной защиты и труда и публично 

обнародует информацию об их использовании. 

2. Министерство социальной защиты и труда представляет на рассмотрение трехстороннему совету Литовской 

Республики проект сметы средств Фонда занятости и информацию об использовании средств. 

3. Трехсторонний совет Литовской Республики представляет Министерству социальной защиты и труда 

предложения относительно проекта сметы средств Фонда занятости и использовании средств. 

4. Смету средств Фонда занятости и отчет об использовании средств в соответствии с этой сметой утверждает 

министр социальной защиты и труда. Он несет ответственность за надлежащее распределение этих средств. 

5. Министерство социальной защиты и труда в соответствии с утвержденной сметой средств Фонда занятости 

переводит средства учреждениям при Министерстве социальной защиты и труда, осуществляющим политику в 

области поддержки занятости. 

6. Учреждения при Министерстве социальной защиты и труда, осуществляющие политику в области 

поддержки занятости, в соответствии с утвержденными сметами средств Фонда занятости распоряжаются 

полученными из Фонда занятости средствами и ежеквартально представляют Министерству социальной 

защиты и труда отчет о деятельности и финансовые отчеты об использовании полученных средств. 

7. Учреждения при Министерстве социальной защиты и труда, осуществляющие политику содействия 

занятости, несут ответственность за надлежащее использование полученных средств Фонда занятости. 

8. Правила составления сметы средств Фонда занятости утверждает Правительство или уполномоченный орган. 

Статья 40. Финансовый контроль за средства Фонда занятости и государственного бюджета 

1. Финансовый контроль за средствами Фонда занятости и государственного бюджета, предназначенными для 

осуществления мер по поддержке занятости, указанных в части 3 статьи 3 настоящего Закона, осуществляет 

Государственный контроль и другие уполномоченные в установленном правовыми актами порядке 

государственные органы.  

2. Министерство социальной защиты и труда не позднее чем в течение 4 месяцев по окончании финансового 

года публично обнародует информацию об использовании средств Фонда занятости и государственного 

бюджета. 

ГЛАВА СЕДЬМАЯ.   РАССМОТРЕНИЕ СПОРОВ ОБ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ МЕР ПО ПОДДЕРЖКЕ 

ЗАНЯТОСТИ 

Статья 41. Рассмотрение споров 
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Споры о применении настоящего Закона, об осуществлении мер по поддержке занятости, о действиях и 

принятых решениях органов, осуществляющих политику в области поддержки занятости, рассматриваются в 

установленном законодательством Литовской Республики порядке.  

ГЛАВА ВОСЬМАЯ.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 42. Введение Закона в действие 

Настоящий Закон вводится в действие с 1 августа 2006 г. 

Статья 43. Утратившие силу правовые акты 

1) Закон Литовской Республики о занятости населения (Вед., 1991 г., № 2 –25); 

2) Закон о внесении изменений и дополнений в Закон Литовской Республики о занятости населения (Вед., 1996 

г., № 14 –264); 

3) Закон о внесении изменений в статью 20 Закона Литовской Республики о поддержке безработных (Вед., 1998 

г., № 8 – 165); 

4) Закон о внесении изменений и дополнений в статьи 10, 14, 16, 22 Закона Литовской Республики о поддержке 

безработных (Žin., 1999 г., № 65 – 2086); 

5) Закон о внесении изменений в статью 9 Закона Литовской Республики о поддержке безработных (Žin., 2001 

г., № 28-900); 

6) Закон о внесении изменений в статьи 5, 7, 8, 11, 13, 14, 16, 16
1 

, 19, 20
1
 , 22  Закона Литовской Республики о 

поддержке безработных (Žin., 2002 г., № 2-51); 

7) Закон о внесении изменений и дополнений в статьи 4, 5, 7, 11, 12, 14, 15, 16, 16
1
, 21, 24, изменение названия 

раздела VI, дополнение Закона статьей 20
2 

и признание статей 3 и 22 утратившими силу Закона Литовской 

Республики о поддержке безработных (Žin., 2003 г., № 32-1313); 

8) Закон о внесении дополнений статью 14 Закона Литовской Республики о поддержке безработных (Žin., 2003 

г., № 68–3072); 

9) Закон о внесении изменений в статью 16
1 
Закона Литовской Республики о поддержке безработных (Žin., 2003 

г., № 114-5118); 

10) Закон о внесении изменений и дополнений в статьи 6, 12, 13, 14, 19, 20
1
 , 26, признании утратившими силу 

статей 5, 9, 10, 15, 16, 16
1
 , 17, 18, а также части 4 статьи 20 Закона  Литовской Республики о поддержке 

безработных (Žin., 2004 г., № 188-6998); 

11) Закон о внесении изменений в статьи 7 и 8 Закона  Литовской Республики о поддержке безработных (Žin., 

2005 г., № 81-2941). 

 Статья 44. Осуществление Закона 

Правительство или уполномоченный им орган до 1 августа 2006 г. утверждает правовые акты, необходимые для 

осуществления настоящего Закона.  

 ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ                                                                   ВАЛДАС АДАМКУС 

**************************************************** 
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 «З А К О Н  ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  «О РАВНЫХ ВОЗМОЖНОСТЯХ» 

ГЛАВА ПЕРВАЯ.  ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 1. Назначение Закона 

Назначение настоящего Закона – обеспечить осуществление положений статьи 29 Конституции Литовской 

Республики, закрепляющих равенство лиц и запрет на ограничение прав человека и предоставление ему 

преимуществ на основании пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, 

вероисповедания, убеждений или взглядов, а также для осуществления положений правовых актов 

Европейского Союза, указанных в приложении к настоящему Закону, других международных правовых актов. 

 Статья 2. Основные понятия настоящего Закона 

1. Дискриминация – прямая и косвенная дискриминация, домогательство, указание дискриминировать на 

основании пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, 

убеждений или взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии. 

2. Этнос – совокупность вероисповедания, ценностей, моральных установок и традиций, определяющая 

поведение или нормы поведения лица или группы лиц. 

3. Равные возможности – осуществление прав человека, утвержденных в международных документах и 

законах Литовской Республики о правах человека и гражданских правах, независимо от пола, расы, 

национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, 

возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии. 

4. Косвенная дискриминация – действие или бездействие, правовая норма или критерий оценки, внешне 

нейтральное условие или практика, которые формально являются одинаковыми, однако при их осуществлении 

или применении возникает или может возникнуть  фактическое ограничение использования прав или 

предоставление привилегий, первенства или преимущества по признаку пола, расы, национальности, языка, 

происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой 

ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии, если только это действие или бездействие, правовая 

норма или критерий оценки, условие или практика оправданы законной целью, а достижение этой цели 

осуществляется надлежащими и необходимыми средствами. 

5. Домогательство – нежелательное поведение, когда в связи с полом, расой, национальностью, языком, 

происхождением, социальным положением, вероисповеданием, убеждениями или взглядами, возрастом, 

половой ориентацией, недугом, этнической принадлежностью, религией осуществляется стремление создать 

унизить или унижается достоинство лица, и осуществляется стремление создать или создается  запугивающая, 

враждебная, унижающая или оскорбительная среда.  

6. Социальное положение – полученное физическим лицом образование, квалификация или обучение в 

учреждениях, относящихся к системе науки и образования, имеющаяся собственность, получаемые доходы, 

потребность в установленной в правовых актах государственной помощи и (или) другие факторы, связанные с 

финансовым (экономическим) положением лица. 

7. Прямая дискриминация – обращение с лицом, при котором в связи с его полом, расой, национальностью, 

языком, происхождением, социальным положением, вероисповеданием, убеждениями или взглядами, 

возрастом, половой ориентацией, недугом, этнической принадлежностью, религией, в отношении него 

применяются менее благоприятные условия, по сравнению с теми, которые в подобных обстоятельствах 

применяются, применялись или будут применяться в отношении другого лица, за исключением: 

1) установленных законами ограничений по возрасту, когда это оправдано законной целью, а эта цель 

достигается надлежащими и необходимыми средствами; 

2) установленного законами требования владения государственным языком; 

3) установленных законами случаев запрета на участие в политической деятельности; 

4) установленных законами различных прав, применяемых в связи с гражданством; 
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5) установленных законами специальных мер в области здравоохранения, безопасности труда, занятости, на 

рынке труда с целью создания и применения условий и возможностей, гарантирующих и поощряющих 

интеграцию в рабочую среду; 

6) установленных законами специальных временных средств, применяемых с целью обеспечить равенство и 

пресечь нарушения принципа равных возможностей в связи с полом, расой, национальностью, языком, 

происхождением, социальным положением, вероисповеданием, убеждениями или взглядами, возрастом, 

половой ориентацией, недугом, этнической принадлежностью, религией; 

7) случаев, когда в связи с характером конкретных видов профессиональной деятельности или условиями их 

выполнения определенное свойство человека является важнейшим и определяющим профессиональным 

требованием, а эта цель является законной и требование пропорционально; 

8) случаев, когда правовое регулирование ограничений, специальных требований или определенных условий 

относительно социального положения лица оправдано законной целью, а эта цель достигается надлежащими и 

необходимыми средствами; 

9) организации отдельных спортивных соревнований для лиц с недугами. 

8. Указание осуществлять дискриминацию лица на основании его пола, расы, национальности, языка, 

происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой 

ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии считается дискриминацией, определенной в частях 4 

и 7  настоящей статьи. 

Статья 3. Случаи неприменения положений Закона 

Положения настоящего Закона не применяются: 

1) в области семейной и частной жизни; 

2) в отношении работников или персонала религиозных обществ, общин и центров, юридических лиц, 

учрежденных ими для осуществления целей той же религии, (в дальнейшем – религиозные общества и 

общины), учрежденных ими или их членами организаций, в учредительных или им соответствующих 

документах которых указано, что их этнос основывается на религии или вероисповедании, а также в отношении 

требований к учителям традиционных религиозных обществ и общин, если в связи с характером их 

деятельности или обстоятельствами, в которых она осуществляется, требования к религии, вероисповеданию 

или убеждениям, которые лицо должно исповедовать, с учетом этноса упомянутых организаций, являются 

обычным, законным и оправданным требованием; 

3) в отношении религиозных обществ и общин, учрежденных ими или их членами организаций, в  

учредительных или в соответствующих им документах которых установлено, что их этнос основывается на 

религии или вероисповедании, при поставке изделий, товаров и услуг в религиозных целях или целях 

вероисповедания; 

4) при приеме лиц для учебы или обучения в учрежденных религиозными обществами и общинами школах и 

учреждениях, учрежденных ими или их членами школах, предприятиях, организациях, для которых 

образование не является основной деятельностью, учрежденных с целью воспитания в среде, поддерживающей 

ценности общества или общины, если отказ принять лицо является необходимым для сохранения этноса 

упомянутых организаций; 

5) к содержанию образовательных программ, учебников и учебных пособий при преподавании 

вероисповедания традиционных религиозных обществ и общин; 

6) в отношении требований к лицам, занимающимся профессиональной деятельностью в религиозных 

обществах и общинах, в учрежденных ими или их членами организациях в учредительных или 

соответствующих им документах которых установлено, что их этнос основывается на религии или 

вероисповедании, а также в отношении лиц, которые учатся, получают образование в школах и учреждениях 

религиозных обществ и общин, учрежденных ими или их членами школах и учреждениях, на предприятиях, в 

организациях, для которых образование не является основной деятельностью, либо которые принимают 
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участие в организациях, учрежденных с целью воспитания в среде, поддерживающей ценности общества или 

общины, о честном и преданном соблюдении этноса упомянутых организаций; 

7) в отношении организаций, функционирующих по принципу пола, расы, национальности, языка, 

происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой 

ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии лица при решении вопросов о членстве и работе в 

этих организациях, если в отношении основы для объединения организации это является обычным, законным и 

оправданным; 

8) в областях образования и развития, если применение положений настоящего Закона не согласовывается со 

стремлением государственных или частных учреждений дошкольного развития, общеобразовательных школ 

или других образовательных учреждений, в учредительных или соответствующих им документах которых 

установлено, что их этнос основывается на религии или вероисповедании, воспитывать детей в среде, 

поддерживающей ценности религиозного общества или общины. 

Статья 4. Обязанность доказывания 

В судах или других компетентных органах при рассмотрении жалоб, заявлений, ходатайств, сообщений или 

исков физических и юридических лиц относительно дискриминации на основании пола, расы, национальности, 

языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой 

ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии после указания заявителем обстоятельств, 

позволяющих сделать предпосылку о наличии прямой или косвенной дискриминации, презюмируется, что факт 

прямой или косвенной дискриминации, домогательства или указания дискриминировать имел место. 

Обжалуемое лицо должно доказать, что принцип равных возможностей не был нарушен. 

ГЛАВА ВТОРАЯ.  ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПРИНЦИПА РАВНЫХ ВОЗМОЖНОСТЕЙ 

Статья 5. Обязанность государственных органов и учреждений, а также  органов и учреждений 

самоуправлений осуществлять принцип равных возможности  

Государственные органы и учреждения, а также органы и учреждения самоуправлений  в рамках своей 

компетенции обязаны: 

1) обеспечить, чтобы  во всех правовых актах были бы утверждены равные права и возможности независимо от 

пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или 

взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии; 

2) подготавливать, утверждать и осуществлять программы и меры, предназначенные для обеспечения равных 

возможностей независимо от пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, 

вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, 

религии; 

3) в установленном законами порядке поддерживать программы религиозных обществ, общин и центров, 

публичных учреждений, ассоциаций, а также фондов по оказанию благотворительной помощи и спонсорской 

поддержки, которые помогают в осуществлении равных возможностей лиц на основании их пола, расы, 

национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, 

возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии.  

Статья 6. Обязанность образовательных учреждений, других лиц, предоставляющих образовательные 

услуги, а также относящихся к научно - образовательной системе учреждений осуществлять принцип 

равных возможностей 

1. Образовательные учреждения, другие лица, предоставляющие образовательные услуги, а также относящиеся 

к научно – образовательной системе учреждения обязаны обеспечить равные условия для лиц независимо от их 

пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или 

взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, расы или этнической принадлежности, религии: 

1) при приеме в образовательные учреждения, другие относящиеся к научно – образовательной системе 

учреждения, при обучении и развитии по программам формального и неформального образования, которые они 

осуществляют;  
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2)  при распределении стипендий или предоставлении кредитов; 

3) при создании, утверждении учебных программ; 

4) при оценке успехов в обучении. 

2. Образовательные, другие лица, предоставляющие образовательные услуги, а также относящиеся к научно – 

образовательной системе учреждения обязаны в рамках своей компетенции обеспечить отсутствие в учебных 

программах, учебниках и учебных пособиях дискриминации и пропаганды дискриминации по признаку пола, 

расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или 

взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии.  

3. Образовательные учреждения, другие лица, предоставляющие образовательные услуги, а также относящиеся 

к научно – образовательной системе учреждения обязаны обеспечить отсутствие в этих учреждениях 

домогательств, а также указаний на осуществление домогательств на основании пола, расы, национальности, 

языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой 

ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии в установленных в части 1 настоящей статьи 

случаях. 

Статья 7. Обязанность работодателя осуществлять принцип равных возможностей в работе, на 

государственной службе 

Работодатель, осуществляя принцип равных возможностей, независимо от пола, расы, национальности, языка, 

происхождения, социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой 

ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии, обязан: 

1) при приеме на работу, государственную службу применять одинаковые критерии и условия отбора, за 

исключением установленных в части 7 статьи 2 настоящего Закона случаев; 

2) создать равные условия для работы, государственной службы, возможности для повышения квалификации, 

стремления к профессиональному обучению, переквалификации, приобретения практического опыта работы, а 

также предоставлять одинаковые льготы; 

3) применять одинаковые критерии оценки работы и осуществляемой государственными служащими 

служебной деятельности; 

4) использовать одинаковые критерии приема и увольнения с работы и государственной службы; 

5) за одну и ту же и равноценную работу платить одинаковую заработную плату; 

6) принимать меры для того, чтобы работник или государственный служащий не испытывал домогательства на 

рабочем месте и чтобы не отдавались указания осуществлять дискриминацию; 

7) принимать меры для того, чтобы работник, государственный служащий не испытывал сексуального 

домогательства; 

8) принимать меры для того, чтобы работник, государственный служащий, который подал жалобу в связи с 

дискриминацией или принимает участие в деле о дискриминации, их представитель или лицо, дающее 

свидетельские показания или пояснения относительно дискриминации, не подвергались бы преследованию и 

были бы защищены от враждебного отношения или негативных последствий; 

9) принимать соответствующие меры по созданию для лиц с недугами условий для получения работы, условий 

для работы, для осуществления стремления сделать карьеру или получить образование, в том числе 

надлежащее приспособление помещений, если в связи с такими мерами не будут непропорционально 

усложняться обязанности работодателя. 

 Статья 8. Осуществление принципа равных возможностей в области охраны прав потребителей 
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Осуществляя принцип равных возможностей, продавец, производитель товаров или исполнитель услуг, без 

учета пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, 

убеждений или взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии, обязан: 

1) создать для всех потребителей одинаковые условия для получения тех же изделий, товаров и услуг, в том 

числе обеспечение жильем, а также применять одинаковые условия и гарантии оплаты за одинаковые изделия, 

товары и услуги, а также изделия, товары и услуги равной стоимости; 

2) предоставляя потребителям информацию об изделиях, товарах и услугах или их рекламируя, обеспечить, 

чтобы в этой информации не выражалось бы унижение, презрение или ограничение прав либо привилегий на 

основании пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального положения, вероисповедания, 

убеждений или взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, этнической принадлежности, религии и не 

формировались бы общественные установки о том, что по этим признакам лицо является лучше или хуже 

другого. 

 Статья 9. Запрет на дискриминацию на основе членства и участия в организациях      

Запрещается дискриминация на основе пола, расы, национальности, языка, происхождения, социального 

положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, этнической 

принадлежности, религии, в отношении членства и участия в организациях работников и работодателей или в 

других организациях (ассоциациях), члены которых обладают определенной профессией, в том числе имеют 

предоставляемую такими организациями (ассоциациями) выгоду. 

 ГЛАВА ТРЕТЬЯ.  НАРУШЕНИЕ ПРИНЦИПА РАВНЫХ ВОЗМОЖНОСТЕЙ 

Статья 10. Нарушение принципа равных возможностей 

Нарушением принципа равных возможностей считается невыполнение установленных в настоящем Законе 

обязанностей или ненадлежащее их выполнение и несоблюдение запретов. 

 Статья 11. Дискриминирующие объявления 

В объявлениях о приеме на работу, государственную службу или учебу запрещается указывать требования, 

предоставляющие преимущество лицам определенного пола, расы, национальности, языка, происхождения, 

социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, 

этнической принадлежности, религии, за исключением установленных в части 7 статьи 2 настоящего Закона 

случаев. 

 Статья 12. Защита прав дискриминируемого лица 

1. Лицо, которое полагает, что в отношении него был нарушен принцип равных возможностей, имеет право 

обратиться к контролеру по равным возможностям. Обращение к контролеру по равным возможностям не 

ограничивает возможность защищать свои права в суде. 

2. Ассоциации или другие юридические лица, в регламентирующем их деятельность правовом акте которых, 

защита лиц, дискриминируемых на соответствующем основании, и их представительство в суде указана как 

одна из областей деятельности, по поручению дискриминируемого лица могут в установленном законами 

порядке представлять его в судебных или административных процедурах. 

Статья 13. Возмещение ущерба 

Лицо, испытавшее дискриминацию на основании пола, расы, национальности, языка, происхождения, 

социального положения, вероисповедания, убеждений или взглядов, возраста, половой ориентации, недуга, 

этнической принадлежности, религии, вправе требовать от виновных лиц возмещение материального и 

нематериального ущерба в установленном законами  порядке. 

 ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. НАДЗОР ЗА ОСУЩЕСТВЛЕНИЕМ ЗАКОНА 

Статья 14. Надзор за осуществлением Закона 
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Надзор за осуществлением настоящего Закона осуществляет контролер по равным возможностям в 

установленном Законом Литовской Республики о равных возможностях женщин и мужчин порядке. 

 ГЛАВА ПЯТАЯ.  ПРИЕМ И РАССМОТРЕНИЕ ЖАЛОБ 

Статья 15. Прием, рассмотрение жалоб, решения 

1. Жалобы о нарушении принципа равных возможностей подаются контролеру по равным возможностям. 

2. Жалобы о нарушении принципа равных возможностей рассматриваются, и решения по ним принимаются в 

установленном Законом Литовской Республики о равных возможностях женщин и мужчин порядке. 

Приложения к Закону Литовской Республики о равных возможностях : 

 ОСУЩЕСТВЛЯЕМЫЕ ПРАВОВЫЕ АКТЫ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА 

 1. Директива Совета 2000/43/ЕС от 29 июня 2000 г., осуществляющая принцип единого подхода к лицам, 

независимо от их расы или этнической принадлежности (ОИ 2004 г. специальное издание, раздел 20, том 1стр. 

23). 

2. Директива Совета 2000/78/ЕС от 27 ноября 2000 г., устанавливающая общие основы единого подхода в 

области занятости и профессиональной области (ОИ 2004 г. специальное издание, раздел 5, том 4, стр. 79).» 

 ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ                                   ВАЛДАС АДАМКУС 

***************************************************** 

 

ЗАКОН ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ «О СОЦИАЛЬНОЙ ИНТЕГРАЦИИ ЛИЦ С 

НЕДУГОМ»   от 28 ноября 1991 г. № I-2044/   Вильнюс 

(С изменениями и дополнениями, внесенными Законом от 31 октября 1995 г. № I-1080, 
Законом от 22 октября 1996 г. № I-1587, Законом от 26 июня 1997 г. № VIII-309, Законом от 22 октября 1998 г. 

№ VIII-904, Законом от 15 декабря 1998 г. № VIII-970, Законом от 16 декабря 1999 г. № VIII-1480, Законом от 

20 января 2004 г. IX- 1967, Законом от 4 ноября 2004 г. № IX-2540, Законом от 11 мая 2004 г. № IX-2228, 

Законом от 19 мая 2005 г. № X-208) 

ГЛАВА ПЕРВАЯ /   ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 Статья 1. Цель Закона 

1. Цель настоящего Закона – обеспечение равных прав и возможностей лиц с недугами в обществе, определение 

принципов социальной интеграции лиц с недугами, определение системы социальной интеграции, а также ее 

предпосылок и условий, определение осуществляющих социальную интеграцию лиц с недугами органов, 

определение уровня недуга и уровня трудоспособности, предоставление услуг по профессиональной 

реабилитации, принципы определения и удовлетворения специальных потребностей. 

2. Настоящий Закон применяется в отношении постоянно проживающих в Литовской Республике лиц с 

недугами. 

Статья 2. Основные понятия настоящего Закона 
1. Среда – условия общественной и частной жизни и деятельности лица с недугом, а также возможности 

свободно передвигаться, пользоваться предоставляемыми в обществе услугами, получать необходимую 

информацию, общаться и принимать участие во всех сферах общественной жизни. 

2. Факторы среды – внешние обстоятельства, облегчающие или усложняющие жизнь и деятельность лица с 

недугом. Факторы среды могут быть благоприятными или неблагоприятными для лица с недугом. 

3. Уровень трудоспособности – способности лица использовать ранее приобретенную профессиональную 

компетенцию  или приобрести новую профессиональную компетенцию либо выполнять работы, требующие 

меньшей профессиональной компетенции. 

4. Средства финансовой помощи – социальная денежная помощь, целевые компенсации, а также выплаты и 

льготы. Эти средства предназначены для удовлетворения специальных потребностей лиц с недугами, а также 

для обеспечения гарантий материального положения. 

5. Медицинская реабилитация – вид услуг по надзору за личным здоровьем, включающий комплексное 

применение методов реабилитации (для возвращения, компенсации нарушенных функций, поддержания 
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достигнутого уровня) с целью достижения возможной наибольшей физической, психической, социальной 

самостоятельности лица. 

6. Недуг – возникшие в результате нарушений в строении тела и функциональных нарушений, а также в 

результате воздействия неблагоприятных факторов среды долговременное нарушение состояния здоровья, 

уменьшение возможностей для участия в общественной жизни и деятельности. 

7. Уровень недуга – масштаб утраты самостоятельности в ежедневной деятельности и возможностей для 

развития, установленный после комплексной оценки состояния здоровья лица. 

8. Лицо с недугом – лицо, в отношении которого в установленном настоящим Законом порядке установлен 

уровень недуга или уровень трудоспособности менее 55 процентов и (или) установлена необходимость в 

удовлетворении специальных потребностей. 

9. Профессиональная реабилитация – восстановление трудоспособности, профессиональной компетенции и 

способности лица принимать участие на рынке труда или увеличение с помощью средств развития, 

социального, психологического воздействия, реабилитационных мер и других средств воздействия. 

10. Специальная потребность – необходимость в специальной помощи, которая возникает вследствие 

врожденных или приобретенных долговременных нарушений здоровья (недуга или утраты трудоспособности) 

и неблагоприятных факторов среды. 

11. Средства специальной помощи – средства удовлетворения специальных потребностей, целью которых 

является обеспечение для получающих их лиц равных возможностей для развития, профессиональной, 

социальной и полноценной интеграции в общество. 

12. Лицо со специальными потребностями в обучении – лицо, возможности которого принимать участие в 

процессе обучения и в общественной жизни ограничены, вследствие врожденных или приобретенных 

долговременных нарушений здоровья (недуга или утраты трудоспособности). 

13. Социальная реабилитация – совокупность мер социального воздействия, поощряющая социальную 

самостоятельность лица с недугом, увеличение возможностей для участия и уменьшение ограничения 

деятельности лиц с недугами с целью обеспечения равных прав и возможностей для участия в социальной 

жизни. 

14. Средства технической помощи – любое используемое лицами с недугами специальное или стандартное 

изделие, приспособление, оборудование или техническая система, которые позволяют избежать, 

компенсировать, уменьшить или устранить влияние функциональных нарушений на состояние здоровья, 

самостоятельность, саморазвитие, трудовую деятельность лица. 

15. Развитие – обучение, воспитание, формирование навыков, способностей и ценностных установок. 

  

Статья 3. Основные принципы социальной интеграции лиц с недугами 

Социальная интеграция лиц с недугами организуется на основании  следующих принципов: 

1) равных прав – лица с недугами обладают теми же правами что и другие члены общества; 

2) равных возможностей – лицам с недугами, как и другим членам общества, создаются такие же возможности 

для саморазвития, труда, проведения досуга, участия в общественной, политической жизни и жизни общины. 

Только в тех случаях, когда такие условия и средства недейственны, предусматриваются специальные средства, 

улучшающие положение лиц с недугами; 

3) превенции дискриминации – лица с недугами защищаются от какой бы то ни было дискриминации или 

эксплуатации; 

4) всестороннего участия – на всех уровнях все связанные с жизнью и деятельностью лиц с недугами вопросы 

решаются при согласовании с ними и (или) их представителями по закону, и с учетом их опыта; 

5) обеспечения самостоятельности и свободы выбора – лица с недугами постоянно поощряются к 

самостоятельности; 

6) доступности – для лиц с недугами создаются условия для деятельности во всех сферах жизни и возможность 

для использования ресурсы; 

7) компенсации недуга –  последствия недуга компенсируются лицам с недугами  посредством выделяемых 

различных денежных и не денежных форм поддержки;  

8) децентрализации – помощь лицам с недугами приближается к местам их проживания, общество 

привлекается к социальной интеграции лиц с недугами; 

9) дестигматизации – просвещение общества с целью устранения негативных установок и стереотипов, 

связанных с лицами с недугами; 

10) доступности и гибкости –  все органы действуют согласовано при предоставлении социальных услуг и 

развития лиц с недугами; 

11) удовлетворение различных потребностей – лица с недугами составляют очень разную по составу 

общественную группу, поэтому при предоставлении помощи учитываются различные потребности лиц с 

недугами.   

Статья 4. Язык жестов 

Язык жестов является родным языком глухих. 

ГЛАВА ВТОРАЯ. СИСТЕМА СОЦИАЛЬНОЙ ИНТЕГРАЦИИ ЛИЦ С НЕДУГОМ, А 

ТАКЖЕ ЕЕ ПРЕДПОСЫЛКИ И УСЛОВИЯ 
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Статья 5. Система социальной интеграции лиц с недугами 

1. Система социальной интеграции лиц с недугами состоит из предоставления услуг по медицинской, 

профессиональной и социальной реабилитации, удовлетворения специальных потребностей средствами 

специальной помощи, поддержка занятости лиц с недугами, предоставление социальной поддержки, 

назначение и выплата пенсий и выплат из Фонда государственного социального страхования, назначение и 

выплата выплат из Фонда обязательного страхования здоровья, предоставления услуг в области развития, 

обеспечения равной возможности для участия в культурной, спортивной и других областях жизни общества. 

2. Система социальной интеграции лиц с недугами финансируется из государственного бюджета, бюджетов 

самоуправлений, Фонда государственного социального страхования, Фонда обязательного страхования 

здоровья, Фонда занятости, структурных фондов Европейского Союза и за счет других полученных законным 

путем средств. 

Статья 6. Предоставление информации 

Все государственные органы и учреждения, а также органы и учреждения самоуправлений предоставляют 

лицам с недугами, членам их семей или их представителям по закону, специалистам, работающим в области 

социальной интеграции лиц с недугами, информацию об осуществляемых и намеченных к осуществлению 

программах социальной интеграции лиц с недугами, предоставляемых услугах и материальной помощи. Вся 

информация лицам с недугами должна предоставляться в доступной им форме. 

Статья 7. Надзор за личным здоровьем лиц с недугами 
1. Для обеспечения равных прав лиц с недугами в области надзора за личным здоровьем лицам с недугами 

услуги по надзору за личным здоровьем предоставляются на том же уровне и в соответствии с той же системой, 

что и другим членам общества. 

2. В отношении лиц с недугами применяются превентивные меры, позволяющие избежать осложнений и 

уменьшения уровня трудоспособности. 

3. За организацию предоставления соответствующих услуг по надзору за личным здоровьем лицам с недугами 

и превентивных мер для избежания осложнений и уменьшения уровня трудоспособности, а за обеспечение 

качества этих услуг ответственность несет Министерство здравоохранения. 

Статья 8. Услуги по медицинской реабилитации 
1. Услуги по медицинской реабилитации направлены на максимальное улучшение функционального состояния 

лица, стабилизации состояния здоровья и восстановления физической и социальной самостоятельности. 

2. Услуги по медицинской реабилитации могут предоставляться наряду с услугами по профессиональной и 

социальной реабилитации.  

3. За организацию предоставления услуг по медицинской реабилитации и обеспечение качества этих услуг 

ответственность несет Министерство здравоохранения. 

Статья 9. Услуги по профессиональной реабилитации 
1. Услуги по профессиональной реабилитации направлены на развитие или восстановление трудоспособности 

лиц с недугами и увеличение возможности по их трудоустройству. 

2. Выделяются следующие основные услуги по профессиональной реабилитации: профессиональное 

ориентирование, консультирование, оценка профессиональных навыков, восстановление или развитие новых, 

переквалификация. Эти услуги предназначены для восстановления трудоспособности лица и увеличения 

возможности для самостоятельного трудоустройства или участия в программах по трудоустройству.  

3. За организацию предоставления услуг по профессиональной реабилитации ответственность несет 

Министерство социальной защиты и труда. Эту функцию оно осуществляет с привлечением Биржи труда 

Литвы при Министерстве социальной защиты и труда, а также службы по обучению рынка труда Литвы при 

Министерстве социальной защиты и труда. 

4. За подготовку и повышение квалификации специалистов по профессиональной реабилитации, которые могут 

оценить и развивать трудоспособность лица, ответственность несет Министерство образования и науки. Эту 

функцию оно осуществляет в сотрудничестве с Министерством здравоохранения и Министерством социальной 

защиты и труда.  

Статья 10. Услуги по социальной реабилитации 
1. Услуги по социальной реабилитации предоставляются лицам с целью формирования или восстановления их 

социальных навыков и навыков самостоятельной жизни, помощи в получении образования, обеспечения 

возможности для участия в общественной жизни и на рынке труда. 

2. Выделяются следующие основные услуги по социальной реабилитации: развитие, поддержание и 

восстановление социальных навыков и навыков самостоятельной жизни, повышение мотивации для получения 

образования и работы, развитие художественных, спортивных и других способностей. 

3. За организацию предоставления услуг по социальной реабилитации и обеспечения качества этих услуг 

ответственность несут начальники уездов и органы самоуправлений. 

Статья 11. Доступность окружающей среды  
1. Требования по устройству физически подходящей для лиц с недугами среды во всех областях жизни 

выполняются при осуществлении территориального планирования и проектирования зданий и строений 

публичного назначения, жилья и окружающей его среды, объектов общественного транспорта, 
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предназначенных для обслуживания пассажиров, а также их инфраструктуры, при приспособлении 

информационной среды для специальных потребностей лиц с недугами. 

2. За подготовку нормативно-технических документов на строительство среды, приспособленной для 

специальных потребностей лиц с недугами, и за надзор за их осуществлением ответственность несет 

Министерство окружающей среды. 

3. За приспособление объектов для специальных потребностей лиц с недугами ответственность несут органы 

самоуправлений, а также владельцы и пользователи указанных в части 1 настоящей статьи объектов. 

4. За организацию приспособления информационной среды для лиц с недугами ответственность несет 

уполномоченный Правительством орган. 

Статья 12. Развитие лиц с недугами 
1. Все лица с недугами имеют право на обучение, независимо от  уровня их недуга или уровня 

трудоспособности. 

2. Лица с недугами обучаются в школах и других учреждениях, в которых предоставляются услуги по 

обучению, с учетом их специальных потребностей в обучении, способностей, а также физического и 

психического состояния. 

3. Структуру системы обучения лиц с недугами, управление, а также основы формального и неформального 

обучения этих лиц и помощи им устанавливаются Законом об образовании и другими правовыми актами.  

4. За качество обучения лиц с недугами в установленном Законом об образовании и другими правовыми актами 

порядке ответственность несет Министерство образования и науки, другие государственные органы и 

учреждения, а также органы и учреждения самоуправлений в рамках их компетенции. 

Статья 13. Занятость лиц с недугами 
1. Поддержка трудоустройства лиц с недугами регламентируется Трудовым кодексом и другими правовыми 

актами. 

2. Трудовая терапия и предоставление социальных услуг по общей занятости регламентируется Законом о 

социальных услугах и другие правовые акты. 

3. Условия труда лиц с негами, время работы, время отдыха и другие связанные с работой гарантии 

устанавливаются Трудовым кодексом, Законом о безопасности и здоровья работников, другими правовыми 

актами. 

4. Помимо этого другими правовыми актами может устанавливаться предоставление помощи желающим 

трудоустроиться лицам с недугами и работодателям, трудоустроившим лиц с недугами. 

Статья 14. Гарантии материального положения лиц с недугами 
1. Размер пенсий и пособий лиц с недугами, порядок их выплаты и другие условия устанавливаются Законом о 

пенсиях государственного социального страхования, Законом о государственных пенсиях, Законом о 

государственных социальных выплатах, настоящим Законом и другими правовыми актами. 

2. Помимо этого другие правовые акты могут устанавливать предоставление различных льгот и различные 

выплаты лицам с недугами. 

Статья 15. Культурная деятельность, физическая культура и спорт 
1. За интеграцию лиц с недугами в культурную деятельность, отдых и спорт, а также создание равных 

возможностей для их участия в этих областях жизни наряду с другими членами общества ответственность 

несут начальники уездов и органы самоуправлений. Начальники уездов из выделенных администрациям 

начальников уездов средств государственного бюджета, а органы самоуправлений – за счет средств бюджета 

самоуправлений предоставляют поддержку программам в области культуры, физической культуры и спорта, 

осуществляемым общественными организациями лиц с недугами, а также другим мероприятиям, 

предназначенным для всех проживающих на территории соответствующего уезда или самоуправления лиц с 

недугами.  

2. Мероприятия для лиц с недугами по физической культуре и спорту в государственном масштабе и 

международные мероприятия организуют и подготавливают спортивные организации лиц с недугами 

совместно с другими общественными организациями лиц с недугами. Эти мероприятия поддерживаются за 

счет средств государственного бюджета. 

3. За поддержку и организацию физической культуры и спорта для лиц с недугами ответственность несет 

Департамент физической культуры и спорта при Правительстве Литовской Республики.  

4. Правовые основы физической культуры и спорта лиц с недугами, деятельности организаций по физической 

культуре и спорту, компетенция государственных органов и общественных организаций в области физической 

культуры и спорта лиц с недугами регламентируются Законом о физической культуре и спорте и другими 

правовыми актами. 

ГЛАВА ТРЕТЬЯ.  ОРГАНЫ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ СОЦИАЛЬНУЮ ИНТЕГРАЦИЮ ЛИЦ С 

НЕДУГОМ. 

Статья 16. Управление социальной интеграцией лиц с недугами 
1. Управление социальной интеграцией лиц с недугами включает планирование, администрирование, 

организацию мер по социальной интеграции лиц с недугами, а также распределение полномочий и 

ответственности, и надзор. 

2. Основными органами, осуществляющими социальную интеграцию лиц с недугами, являются: 
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1) Правительство Литовской Республики. Оно координирует и осуществляет систему социальной интеграции 

лиц с недугами, утверждает долгосрочные государственные программы и стратегии в области социальной 

интеграции лиц с недугами;    

2) министерства. Они в рамках своей компетенции подготавливают и представляют в Правительство Литовской 

Республики предложения, проекты законов и других правовых актов относительно совершенствования системы 

социальной интеграции лиц с недугами, а также организуют осуществление системы социальной интеграции 

лиц с недугами; 

3) начальники уездов. Они совместно с органами самоуправлений уезда подготавливают и осуществляют 

уездные программы социальной интеграции лиц с недугами, несут ответственность за обеспечение 

деятельности учреждений по предоставлению социальных услуг, предоставляющих специальные социальные 

услуги лицам с недугами; 

4) органы самоуправлений. Они подготавливают и осуществляют программы по социальной интеграции лиц с 

недугами на уровне самоуправления, несут ответственность за удовлетворение специальных потребностей лиц 

с недугами путем предоставления общих и специальных социальных услуг, создание условий для интеграции в 

общину лиц с недугами, сотрудничество с общественными организациями лиц с недугами; 

5) Совет по делам лиц с недугами Литвы при Правительстве Литовской Республики. Он предоставляет помощь 

в координации и осуществлении системы социальной интеграции лиц с недугами, координирует и 

осуществляет Национальную программу по социальной интеграции людей с недугами, другие меры по 

социальной интеграции лиц с недугами, выполняет другие порученные ему правовыми актами функции; 

6) общественные организации  лиц с недугами. Они представляют интересы лиц с недугами и помогают в 

осуществлении мер по социальной интеграции лиц с недугами: организуют предоставление социальных услуг 

лицам с недугами, организуют досуг, спортивные мероприятия, туризм, культурную деятельность, 

международное сотрудничество лиц с недугами. При организации своей деятельности общественные 

организации лиц с недугами сотрудничают с государственными органами и учреждениями, и органами и 

учреждениями самоуправлений, могут получать финансовую помощь из этих органов и учреждений. 

Статья 17. Совет по делам лиц с недугами Литвы при Правительстве Литовской Республики 
1. Совет по делам лиц с недугами Литвы при Правительстве Литовской Республики (в дальнейшем – Совет) 

является подотчетным Правительству коллегиальным органом. 

2. Положение о Совете и его состав утверждает Правительство. 

3. Совет формируется на паритетном принципе из общественных организаций лиц с недугами, у которых есть 

филиалы, представительства или члены – другие общественные организации лиц с недугами, и представителей 

государственных органов. По решению Правительства Литовской Республики в Совет также могут быть 

включены и представители других организаций и органов. 

4. Решения Совета исполняет секретариат. Секретариат состоит из государственных служащих и работающих 

по трудовому договору работников. Положение о секретариате утверждает Совет.  

5. Совет является юридическим лицом. У него есть счет в банке, печать с государственным гербом и 

собственным наименованием. 

6. За свою деятельность Совет отчитывается Правительству Литовской Республики в установленном в 

Положении о Совете порядке. 

ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. УСТАНОВЛЕНИЕ УРОВНЯ НЕДУГА И УРОВНЯ ТРУДОСПОСОБНОСТИ, 

ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ УСЛУГ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ, ПОСОБИЕ ПО 

РЕАБИЛИТАЦИИ И РЕШЕНИЕ СПОРОВ 

Статья 18. Учреждение, устанавливающее уровень недуга и уровень трудоспособности  
1. Уровень недуга и уровень трудоспособности устанавливает Служба по установлению недуга и 

трудоспособности при Министерстве социальной защиты и труда (в дальнейшем – Служба). 

2. Положение о Службе утверждает Министерство социальной защиты и труда. 

3. Служба принимает решение: 

1) об уровне недуга, его причине, времени возникновения, сроке; 

2) об уровне трудоспособности, его причине, времени возникновения, сроке; 

3) о потребности в услугах по профессиональной реабилитации для лиц в возрасте до 18 лет, которые 

застрахованы (были застрахованы) государственным социальным страхованием, и лиц в возрасте старше 18 

лет; 

4) о характере и условиях труда лиц с недугами; 

5) об общем первичном установлении специальных потребностей лиц с недугами; 

6) о процентах утраченной трудоспособности. 

Статья 19. Установление уровня недуга 
1. Уровень недуга устанавливается в отношении лиц в возрасте до 18 лет, за исключением лиц, которые 

застрахованы (были застрахованы) государственным социальным страхованием. 

2. Недуг может быть трех уровней – тяжкий, средний и легкий. 

3. Уровень недуга устанавливается при комплексной оценке состояния здоровья лица, возможности быть 

самостоятельным в повседневной деятельности, обучаться, оценке влияния факторов среды и других важных 

аспектов. 
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4. Критерии и порядок установления уровня недуга определяет Министерство здравоохранения совместно с 

Министерством социальной защиты и труда и Министерством образования и науки. 

Статья 20. Установление уровня трудоспособности 
1. Уровень трудоспособности устанавливается в отношении лиц от 18 лет до возраста пенсии по старости. 

2. Если лицо моложе 18 лет в установленном правовыми актами порядке застраховано (было застраховано) 

государственным социальным страхованием, уровень трудоспособности устанавливается в отношении лица, не 

достигшего 18-летнего возраста. 

3. Уровень трудоспособности в связи с несчастным случаем на работе или профессиональным заболеванием 

устанавливается в отношении лиц, независимо от их возраста, в установленном Правительством Литовской 

Республики или уполномоченным им органом порядке. 

4. Уровень трудоспособности устанавливается после оценки состояния здоровья лица и возможностей 

выполнять работу соответствующую имеющейся квалификации, приобрести новую квалификацию или 

выполнять работы, не требующие профессиональной квалификации после того, как использованы все 

возможные средства медицинской и профессиональной реабилитации, а также средств специальной помощи. 

5. Если в связи с тяжкими функциональными нарушениями в организме лица профессиональная реабилитация 

невозможна или в связи с возрастом лица нецелесообразна, уровень трудоспособности устанавливается на 

основании медицинских критериев. 

6. Уровень трудоспособности устанавливается на основании документов, представленных лечащими врачами 

лица, специалистами по профессиональной реабилитации и другими специалистами. При установлении уровня 

трудоспособности имеет право принимать участие лицо, уровень трудоспособности которого оценивается, и 

(или) его представитель по закону. Устанавливающий уровень трудоспособности орган может принять решение 

пригласить лицо и (или) его представителя по закону для участия в установлении уровня трудоспособности. 

7. Трудоспособность оценивается в процентах, и ее уровень устанавливается в интервалах из 5 пунктов, т. е.: 

1) если трудоспособность лица составляет 0-25 процентов, лицо считается нетрудоспособным; 

2) если трудоспособность лица составляет 30-55 процентов, лицо считается частично трудоспособным; 

3) если трудоспособность лица составляет 60-100 процентов, лицо считается трудоспособным. 

8. Критерии и порядок установления уровня трудоспособности устанавливает Министерство социальной 

защиты и труда совместно с Министерством здравоохранения. 

Статья 21. Удовлетворение потребности в услугах по профессиональной реабилитации 
1. Потребность в услугах по профессиональной реабилитации определяет Служба. 

2. Критерии определения потребности в услугах по профессиональной реабилитации, правила предоставления 

и финансирования услуг по профессиональной реабилитации утверждает Министерство социальной защиты и 

труда. 

3. Программы по профессиональной реабилитации осуществляют учреждения по надзору за личным здоровьем, 

предоставляющие услуги по профессиональной реабилитации, центры профессиональной реабилитации, 

учреждения по профессиональной подготовке и другие образовательные учреждения. 

4. Предоставление услуг по профессиональной реабилитации финансируется за счет средств государственного 

бюджета, Фонда занятости и других средств. 

Статья 22. Пособие по профессиональной реабилитации 
1. Если лицо, принимающее участие в программе профессиональной реабилитации, страхуется всеми видами 

государственного социального страхования, ему за счет средств бюджета Фонда государственного социального 

страхования выплачивается пособие по профессиональной реабилитации. Ее размер и порядок выплаты 

устанавливается Законом о социальном страховании по болезни и материнству. 

2. Если лицо, принимающее участие в программе профессиональной реабилитации, не страхуется 

государственным социальным страхованием или страхуется только государственным социальным пенсионным 

страхованием, ему в установленном Правительством Литовской Республики порядке за счет средств 

государственного бюджета выплачивается пособие по профессиональной реабилитации в размере двух базовых 

пенсий государственного социального страхования. 

3. Право на получение пособия по профессиональной реабилитации имеют лица, в отношении которых 

Службой была установлена потребность в услугах по профессиональной реабилитации, и которые принимают 

участие в программе по профессиональной реабилитации. 

4. Пособие по профессиональной реабилитации назначается лицу с первого дня участия в программе 

профессиональной реабилитации и выплачивается ежемесячно, но не более 180 календарных дней. Это пособие 

назначается и выплачивается без учета других получаемых лицом доходов.  

5. Решение о выплате пособия по профессиональной реабилитации принимает назначающий и выплачивающий 

это пособие орган на основании решения Службы относительно потребности в услугах по профессиональной 

реабилитации. 

6. После окончания программы профессиональной реабилитации Служба принимает решение об уровне 

трудоспособности лица. 

Статья 23. Решение споров относительно установления уровня недуга и уровня трудоспособности 
1. Споры относительно установления уровня недуга и уровня трудоспособности рассматривает и решает 

Комиссия по спорам при Министерстве социальной защиты и труда (в дальнейшем – Комиссия). 
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2. Комиссию учреждает, ее состав, положение о ней и порядок рассмотрения споров утверждает министр 

социальной защиты и труда. 

3. Принятое Комиссией решение обязаны выполнять стороны спора и другие связанные со спором лица. 

4. Решение Комиссии может быть обжаловано в суд в установленном законами порядке. 

ГЛАВА ПЯТАЯ.  УСТАНОВЛЕНИЕ И УДОВЛЕТВОРЕНИЕ СПЕЦИАЛЬНЫХ ПОТРЕБНОСТЕЙ 

Статья 24. Установление и удовлетворение специальных потребностей 
1. Специальные потребности лиц с недугами устанавливаются и удовлетворяются независимо от их возраста, 

уровня недуга или уровня трудоспособности и с целью обеспечения равных прав и возможностей во всех 

сферах жизни. 

2. Специальные потребности устанавливаются в следующих основных сферах деятельности лиц с недугами: в 

быту и личной жизни, саморазвитии, трудовой деятельности, общественной жизни. 

3. Порядок и условия установления специальных потребностей, их удовлетворения устанавливает 

Правительство Литовской Республики или уполномоченный им орган. 

4. Специальные потребности удовлетворяются с использованием средств специальной помощи. Они могут быть 

следующих типов: технические средства помощи, финансовые средства помощи и социальные услуги. 

Статья 25. Обеспечение техническими средствами помощи 
1. Различаются следующие виды технических средств помощи: 

1) средства для лечения и функционального развития; 

2) шины (ортезы) и протезы (за исключением эндопротезов); 

3) средства личной защиты и ухода; 

4) средства для передвижения лица; 

5) средства для передвижения лица в домашних условиях (в том числе приспособления для принятия пищи и 

питья); 

6) мебель и вспомогательные устройства для квартир и других помещений (в том числе мебель для отдыха и 

работы, а также приставки к мебели, и средства для приспособления жилой, рабочей и учебной среды); 

7) приспособления для общения, информирования и сигнализирования (в том числе средства для чтения, 

письма, телефонной связи и охранные сигнализаторы); 

8)  приспособления для использования продуктов и товаров.    

2. Потребность в технических средствах помощи устанавливают специалисты -  реабилитологи учреждений по 

надзору за личным здоровьем Литовской национальной системы здравоохранения или (и) комиссии, созданные 

подразделениями администраций самоуправлений, несущих ответственность за организацию и 

администрирование социальных услуг (в эти комиссии должны быть включены специалисты по медицинской 

реабилитации и по социальной работе), или (и) комиссии по специальному обучению образовательных 

учреждений, или (и) педагогически - психологические службы. 

3. Обеспечение техническими средствами помощи в рамках компетенции организует, и порядок обеспечения 

соответствующими техническими средствами помощи устанавливает Министерство здравоохранения, 

Министерство социальной защиты и труда и Министерство образования и науки. 

Статья 26. Средства финансовой помощи 
1. Выделяются следующие виды средств финансовой помощи лицам с недугами: социальная денежная помощь, 

целевые компенсации, а также выплаты и льготы. 

2. Социальная денежная помощь выделяется с целью обеспечения гарантий материального положения лиц с 

недугами. 

3. Целевые компенсации и выплаты выделяются с целью компенсации расходов на удовлетворение 

специальных потребностей лиц с недугами. 

4. Льготы предоставляются с целью обеспечения удовлетворения специальных потребностей лиц с недугами в 

тех случаях, когда с помощью других средств специальной помощи нет возможности удовлетворить эти 

потребности. 

5. Предоставление средств финансовой помощи регламентируется настоящим Законом и другими правовыми 

актами. 

Статья 27. Социальные услуги 
Понятие предоставляемых лицам с недугами социальных услуг, права на социальные услуги, условия 

управления, предоставления, назначения и получения социальных услуг, контроль и надзор за социальными 

услугами, принципы закупок, финансирования, оплаты за социальные услуги устанавливаются Законом о 

социальных услугах и другими правовыми актами. 

Статья 28. Финансирование средств специальной помощи 
Предоставление средств специальной помощи финансируется за счет средств государственного бюджета и 

бюджетов самоуправления, бюджета Фонда обязательного страхования здоровья, других учреждений 

(организаций), из средств спонсорской поддержки, за счет средств, полученных после предоставления средств 

специальной помощи, и других средств. 

ГЛАВА ШЕСТАЯ.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 29. Сохранение прав и гарантий 
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Настоящий Закон и другие правовые акты, связанные с настоящим Законом и его осуществлением, не должны 

ухудшать материальное и социальное положение лиц, в отношении которых в действовавшем до введения в 

действие настоящего Закона порядке была установлена инвалидность. 

Статья 30. Сохранение прав лиц в возрасте до 18 лет 
1. Лицам в возрасте до 18 лет, в отношении которых в действовавшем до введения в действие настоящего 

Закона порядке была установлена инвалидность, до окончания установленного срока инвалидности уровень 

недуга устанавливается по пожеланию их представителей по закону. При повторной проверке состояние 

здоровья этих лиц в связи с окончанием установленного срока инвалидности установление уровня недуга 

является обязательным. 

2. Лицам, в возрасте до 18 лет в отношении которых была установлена инвалидность по действовавшему до 

введения в действие настоящего Закона порядку, до того времени, пока не будет установлен уровень недуга, 

выплачиваются выплаты (пенсии, пособия и компенсации) не меньшие, чем  установленные в правовых актах, 

действовавших до 30 июня 2005 г., и они имеют право пользоваться не меньшими гарантиями и льготами, чем 

установленные в правовых актах, действовавших до 30 июня 2005 г. 

Статья 31. Сохранение прав лиц, достигших возраста пенсии по старости 
1. Лицам, достигшим до введения в действие настоящего Закона возраста пенсии по старости, в отношении 

которых по действовавшему до введения в действие настоящего Закона порядку была установлена 

инвалидность, до окончания установленного срока инвалидности выплачиваются выплаты (пенсии, пособия и 

компенсации) не меньшие, чем  установленные в правовых актах, действовавших до 30 июня 2005 г., и они 

имеют право пользоваться не меньшими гарантиями и льготами, чем установленные в правовых актах, 

действовавших до 30 июня 2005 г. 

2. Лицам, достигшим до введения в действие настоящего Закона возраста пенсии по старости, в отношении 

которых по действовавшему до введения в действие настоящего Закона порядку была установлена 

инвалидность на неограниченный срок, выплачиваются выплаты (пенсии, пособия и компенсации) не меньшие, 

чем  установленные в правовых актах, действовавших до 30 июня 2005 г., и они имеют право пользоваться не 

меньшими гарантиями и льготами, чем установленные в правовых актах, действовавших до 30 июня 2005 г. 

Статья 32. Сохранение прав лиц, не достигших возраста пенсии по старости 
1. С целью сохранения прав лиц, не достигших возраста пенсии по старости, в отношении которых по 

действовавшему до введения в действие настоящего Закона порядку была установлена группа инвалидности, 

устанавливается переходный период – с 1 июля 2005 г. до 30 июня 2007 г. 

2. В установленном Министерством социальной защиты и труда порядке до 30 июня 2007 г. всем лицам в 

возрасте от 18 лет до возраста пенсии по старости, которым по действовавшему до введения в действие 

настоящего Закона порядку была установлена инвалидность, должен быть установлен уровень 

трудоспособности. 

3. Лица, не достигшие возраста пенсии по старости, в отношении которых до введения в действие настоящего 

Закона была установлена I, II и III группа инвалидности, во время переходного периода до того времени, когда 

в отношении них будет установлен уровень трудоспособности, приравниваются к лицам с недугами, которые в 

установленном настоящим Законом порядке признаются нетрудоспособными или частично трудоспособными 

на основании выданных по действовавшему до введения в действие настоящего Закона порядку удостоверений 

об инвалидности. 

4. Лицам, не достигшим возраста пенсии по старости, которым по действовавшему до введения в действие 

настоящего Закона порядку была установлена инвалидность, во время переходного периода до того времени, 

когда им будет установлен уровень трудоспособности выплачиваются выплаты (пенсии, пособия и 

компенсации) не меньшие, чем  установленные в правовых актах, действовавших до 30 июня 2005 г., и они 

имеют право пользоваться не меньшими гарантиями и льготами, чем установленные в правовых актах, 

действовавших до 30 июня 2005 г. 

5. Лицам, не достигшим возраста пенсии по старости, в отношении которых в действовавшем до введения в 

действие настоящего Закона порядке была установлена  инвалидность на неограниченный срок, уровень 

трудоспособности устанавливается на основании выданных в действовавшем до введения в действие 

настоящего Закона порядке удостоверений об инвалидности, а также на основании положений части 3 

настоящей статьи, за исключением случаев, когда лицо с недугом по собственному желанию обращается в 

Службу относительно установления уровня трудоспособности. 

 

********************************************************** 
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З А К О Н ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ   О СОЦИАЛЬНЫХ ПРЕДПРИЯТИЯХ  от 1 июня 2004 г. № IX-

2251. Вильнюс    (С изменениями и дополнениями, внесенными Законом от 30 июня 2005 г. № Х-293; 

Законом от 19 октября 2006 г. № Х-872; Законом от 18 января 2007 г. №  Х-1040) 

Статья 1. Назначение Закона 

 1. Настоящим Законом устанавливаются связанные со статусом права и обязанности юридических лиц, 

которым предоставлен статус социального предприятия, основания и порядок приобретения или утраты этого 

статуса, определяются целевые группы трудоустраиваемых на социальных предприятиях лиц, устанавливаются 

особенности трудовых отношений на этих предприятиях, регламентируется государственная помощь 

социальным предприятиям. 

2. Положения Закона согласованы с указанными в Приложении к настоящему Закону правовыми актами 

Европейского Союза. 

Статья 2. Цель социальных предприятий  

Цель социальных предприятий – путем трудоустройства принадлежащих к  указанным в настоящем Законе 

целевым группам лиц, утративших профессиональную и общую трудоспособность, экономически неактивных, 

которые не в состоянии на равных условиях конкурировать на рынке труда, поощрять возвращение этих лиц на 

рынок труда, их социальную интеграцию и уменьшение социальной обособленности. 

Статья 3. Социальное предприятие 

1. Социальное предприятие – это юридическое лицо, которое приобрело в установленном настоящим Законом 

порядке этот статус в Литовской Республике, соответствующее всем следующим условиям: 

 1) (утратил силу с 1 ноября 2006 г.); 

2) работники, относящиеся к указанным в статье 4 настоящего Закона целевым группам лиц, составляют не 

менее 40 процентов от годового среднего количества работников, находящихся в списках, однако количество 

относящихся к целевым группам лиц работников составляет не менее четырех. Часть относящихся к целевым 

группам работников от среднего количества находящихся в списках работников исчисляется в установленном 

Правительством или уполномоченным им органом порядке;  

3) в учредительных документах указаны цели деятельности этого юридического лица, связанные с 

трудоустройством относящихся к целевым группам лиц, развитием их трудовых и социальных навыков, а 

также социальной интеграцией; 

4) не осуществляет деятельность, включенную в перечень не получающих поддержки видов деятельности 

социальных предприятий, который утверждает Правительство или уполномоченный им орган, либо 

полученные от такой деятельности доходы составляют не более 20 процентов от всех доходов юридического 

лица.  

2. Социальное предприятие для лиц с недугами – получившее в установленном настоящим Законом порядке 

этот статус учрежденное в Литовской Республике юридическое лицо, соответствующее всем следующим 

условиям: 

1) соответствует указанным в пунктах 1, 3 и 4 части 1 настоящей статьи условиям; 

2) работники, относящиеся к целевой группе лиц с недугами, составляют не менее 50 процентов от 

среднегодового числа находящихся в ее списках работников, из них лица с недугами, имеющие I или II группу 

инвалидности, либо лица с недугами, для которых установлена тяжелая или средняя степень инвалидности или 

уровень нетрудоспособности, не превышающий 55 процентов, либо уровень выскоих или средних специальных 

потребностей, – не менее 40 процентов от среднегодового числа находящихся в ее списках работников. 

3. В случае использования в настоящем Законе понятия «социальное предприятие», эта  норма является общей, 

применяется и в отношении социальных предприятий для лиц с недугами, а если норма является специальной, 

применяемой только в отношении социальных предприятий для лиц с недугами, то используется понятие 

«социальное предприятие для лиц с недугами». 
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4. Государство с помощью установленных законами средств предоставляет помощь юридическим лицам, 

обладающим статусом социального предприятия. 

 Статья 4. Целевые группы трудоустраиваемых на социальных предприятиях лиц 

1. В соответствии с настоящим Законом на социальных предприятиях поддерживается трудоустройство лиц, 

которые относятся как минимум к одной из перечисленных целевых групп: 

1) лица с недугами, имеющие I, II или III группу инвалидности либо тяжелую или среднюю степень недуга, или 

лица с недугами, в отношении которых установлен уровень трудоспособности, не превышающий 55 процентов, 

либо уровень выскоих или средних специальных потребностей (независимо от того, зарегистрированы ли они 

на территориальной бирже труда или нет); 

2) лица, длительное время являющиеся безработными, срок безработицы которых со дня регистрации на 

территориальной бирже труда превышает два года; 

3) лица, которым до возраста пенсии по старости остается не более пяти лет, если срок безработицы со дня 

регистрации на территориальной бирже труда составляет более одного года; 

4) мать или отец, в одиночку осуществляющие фактический уход и воспитание ребенка в возрасте до восьми 

лет, если срок безработицы со дня регистрации на территориальной бирже труда составляет более шести 

месяцев; 

5) лица, которые вернулись из мест лишения свободы, если срок лишения свободы превышал шесть месяцев, не 

позднее чем в течение шести месяцев с момента их освобождения из исправительных учреждений они 

зарегистрировались на территориальной бирже труда, и если срок этой регистрации составляет не менее шести 

месяцев. 

2. Лица с недугами, имеющие I, II или III группу инвалидности либо тяжелую или среднюю степень недуга, 

либо лица с недугами, для которых установлен уровень нетрудоспособности, не превышающий 55 процентов, 

либо уровень выскоих или средних специальных потребностей, желающие устроиться на работу на социальном 

предприятии, не обязаны регистрироваться на бирже труда. Они должны представить работодателю документ, 

удостоверяющий факт наличия недуга. 

3. Территориальные биржи труда обязаны подготовить имеющуюся информацию о зарегистрированных на этой 

бирже труда лицах, относящихся к указанным в пунктах 2-5 части 1 настоящей статьи целевым группам, если 

такая информация требуется юридическому лицу, стремящемуся к получению статусу социального 

предприятия или имеющему этот статус. 

4. Указанные в пунктах 2-5 части 1 настоящей статьи лица относятся к указанным целевым группам еще в 

течение одного года, после того, как они впервые трудоустраиваются, независимо от того были ли они уволены 

хотя бы один раз с работы или нет. 

5. Самоуправление и территориальная биржа труда предоставляют рекомендации социальному предприятию 

относительно трудоустройства конкретных лиц, относящихся к целевым группам. 

 Статья 5. Особенности трудовых отношений и оплата труда 

1. Трудовые отношения на социальном предприятии регламентируются Трудовым кодексом, настоящим 

Законом и другими правовыми актами. 

2. По соглашению сторон с работником, принадлежащим к целевой группе, может быть заключен срочный 

трудовой договор, но на срок не менее 6 месяцев. При заключении трудовых договоров с этими работниками не 

может быть условия об испытании.  

3. Прием на работу лица, принадлежащего к целевой группе, не может быть поводом для увольнения другого 

работающего на этом предприятии работника. 
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4. Работникам, принадлежащим к целевым группам, по их пожеланию и с согласия работодателя могут быть 

установлены различные начало и конец ежедневной работы (смены), неполное рабочее время в установленном 

Трудовым кодексом порядке. 

5. В установленном законами о труде порядке в отношении лиц, принадлежащих к целевым группам, могут 

быть установлены меньшие трудовые нормы, чем они обычно устанавливаются относительно аналогичных 

работ на том же социальном предприятии или на других подобных предприятиях, однако заработная плата этих 

лиц в связи с установленными меньшими нормами и меньшей производительностью труда не может быть 

уменьшена. Дополнительные расходы работодателя, связанные с меньшей производительностью труда этих 

работников, установленными настоящим Законом способами компенсирует государство.    

6. Время участия в мероприятиях по обучению и развитию социальных навыков в их рабочее время работников, 

принадлежащих к целевым группам, засчитывается в их рабочее время и за него производится оплата в размере 

не меньше их средней заработной платы. 

 ГЛАВА ВТОРАЯ.  ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СОЦИАЛЬНОГО ПРЕДПРИЯТИЯ 

 Статья 6. Права социального предприятия. Социальное предприятие имеет право: 

1) получать из территориальной биржи труда имеющуюся у нее информацию о зарегистрированных на ней 

лицах, принадлежащих к целевым группам, а также осуществлять их отбор до приема на работу; 

2) получать государственную помощь в соответствии с настоящим Законом и другими правовыми актами, в том 

числе устанавливающими поддержку субъектам малого и среднего предпринимательства, и социальные 

программы, финансируемые за счет средств государственного бюджета и денежных фондов; 

3) безвозмездно получать из государственных органов и учреждений и органов и учреждений самоуправлений 

информацию по относящимся к их компетенции вопросам; 

4) в установленных законодательством случаях получать поддержку от других литовских и иностранных лиц; 

5) пользоваться другими установленными законами и другими правовыми актами льготами. 

 Статья 7. Обязанности социального предприятия .  Социальное предприятие обязано: 

1) в соответствии с указанным в пункте 4 части 2 статьи 8 настоящего Закона планом осуществлять меры, 

направленные на развитие трудовых и социальных навыков, а также социальной интеграции лиц, 

принадлежащих к целевым группам, создавать им условия для участия в других предназначенных для этого 

мероприятиях; 

2) правомерно использовать предоставленные правовыми актами права и льготы, не использовать статус 

социального предприятия для нечестной конкуренции; 

3) использовать полученные средства государственной помощи только в указанных в статье 2 настоящего 

Закона целях, а другие полученные в качестве поддержки средства – также только по их целевому назначению; 

4) сохранять документы, подтверждающие принадлежность работников к целевым группам, а также 

ежемесячно до 15 числа следующего месяца представлять территориальной бирже труда отчеты о приеме на 

работу и увольнении с работы принадлежащих к целевым группам лиц, и о количестве принадлежащих к 

целевым группам работников, их части от общего числа всех работников социального предприятия; 

5) в установленном Правительством или уполномоченным им органом порядке ежеквартально до 25 числа 

первого месяца следующего квартала, а в конце года – до 1 марта следующего года представить в 

уполномоченный Правительством орган отчет о полученной из всех источников и использованной 

государственной помощи; 

6) в установленном правовыми актами порядке и в установленные сроки составить и представить в 

уполномоченный Правительством орган годовую финансовую отчетность. 
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 ГЛАВА ТРЕТЬЯ.  ПРИОБРЕТЕНИЕ И УТРАТА СТАТУСА СОЦИАЛЬНОГО ПРЕДПРИЯТИЯ 

 Статья 8. Приобретение статуса социального предприятия 

1. Статус социального предприятия юридическому лицу по его ходатайству в установленном Правительством 

или уполномоченным им органом порядке предоставляет уполномоченный Правительством орган. 

2. К ходатайству о предоставлении статуса социального предприятия прилагаются следующие документы: 

1) копия регистрационного удостоверения юридического лица; 

2) копии учредительных документов юридического лица; 

3) план деятельности (бизнес-план); 

4) план мероприятий по развитию социальных навыков и социальной интеграции лиц, принадлежащих к 

целевым группам; 

5) документы финансовой отчетности за прошедшие два года; 

6) копия финансового отчета по средствам Фонда государственного социального страхования и фонда 

страхования здоровья за последний квартал; 

7) справку из Государственной налоговой инспекции о расчетах с государственным бюджетом и бюджетами 

самоуправлений; 

8) если был проведен аудит последнего финансового года, копии его отчетов и заключений относительно 

преемственности деятельности предприятия; 

9) копии документов, подтверждающие право собственности на имущество (здания, землю и др.), связанных с 

учреждением или приспособлением рабочих мест. 

3. (Утратила силу). 

4. Указанные в пунктах 5-8 части 2 настоящей статьи документы представляются только в том случае, если до 

обращения о предоставлении статуса социального предприятия юридическое лицо уже осуществляло 

хозяйственную деятельность. 

5. Структуру плана деятельности (бизнес-плана) и плана мер по развитию социальных навыков и социальной 

интеграции лиц, принадлежащих к целевым группам, и критерии оценки устанавливает Правительство или 

уполномоченный им орган. 

6. Статус социального предприятия не предоставляется, если: 

1) представлены не все необходимые документы; 

2) юридическое лицо не соответствует установленным в статье 3 настоящего Закона условиям; 

3) устанавливается, что юридическое лицо предоставило о себе неполную или ошибочную информацию;  

4) представленный план деятельности (бизнес-план) не соответствует установленным Правительством или 

уполномоченным им органом критериям;    

5) план мер по развитию социальных навыков и социальной интеграции работников, принадлежащих к 

целевым группам, не соответствует установленным Правительством или уполномоченным им органом 

критериям; 
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6) юридическое лицо имеет задолженности перед своими работниками,  неотсроченные задолженности в 

государственный бюджет или в бюджет Фонда государственного социального страхования; 

7) с ходатайством о предоставлении статуса социального предприятия обращается юридическое лицо, в 

отношении которого на указанных в пунктах 4 и 5 части 1 статьи 11 настоящего Закона основаниях был 

отменен статус социального предприятия, если со дня принятия решения об отмене статуса социального 

предприятия прошло менее одного года. 

7. В случае отказа в предоставлении статуса социального предприятия то же юридическое лицо может заново 

обратиться о его предоставлении не ранее чем по истечении шести месяцев со дня, когда было принято 

решение о не предоставлении статуса социального предприятия, за исключением указанного в пункте 1 части 7 

настоящей статьи случая. 

8. Статус социального предприятия не предоставляется, если: 

1) представлены не все необходимые документы; 

2) юридическое лицо не соответствует установленным в статье 3 настоящего Закона условиям; 

3) устанавливается, что юридическое лицо предоставило о себе неполную или ошибочную информацию;  

4) представленный план деятельности (бизнес-план) не соответствует установленным Правительством или 

уполномоченным им органом критериям;    

5) план мер по развитию социальных навыков и социальной интеграции работников, принадлежащих к 

целевым группам, не соответствует установленным Правительством или уполномоченным им органом 

критериям; 

6) юридическое лицо имеет задолженности перед своими работниками, неотсроченные задолженности в 

государственный бюджет или в бюджет Фонда государственного социального страхования; 

7) с ходатайством о предоставлении статуса социального предприятия обращается юридическое лицо, в 

отношении которого на указанных в пунктах 4 и 5 части 1 статьи 11 настоящего Закона основаниях был 

отменен статус социального предприятия, если со дня принятия решения об отмене статуса социального 

предприятия прошло менее одного года. 

9. В случае отказа в предоставлении статуса социального предприятия то же юридическое лицо может заново 

обратиться о его предоставлении не ранее чем по истечении шести месяцев со дня, когда было принято 

решение о не предоставлении статуса социального предприятия, за исключением указанного в пункте 1 части 7 

настоящей статьи случая. 

Статья 9. Рассмотрение ходатайства о предоставлении статуса социального предприятия 

1. Уполномоченный Правительством орган не позднее чем в течение 30 дней со дня подачи всех необходимых 

документов рассматривает полученное ходатайство о предоставлении статуса социального предприятия и 

принимает решение о предоставлении статуса социального предприятия. Если наряду с ходатайством 

представляются не все указанные в части 2 статьи 8 настоящего Закона документы, уполномоченный 

Правительством орган устанавливает срок, в течение которого юридическое лицо обязано представить 

недостающие документы. О принятом решении о предоставлении статуса социального предприятия 

уполномоченный Правительством орган не позднее, чем в течение трех рабочих дней со дня принятия решения 

сообщает заявителю. 

2. Статус социального предприятия, как правило, представляется на неограниченное время до тех пор, пока 

юридическое лицо соответствует установленным в статье 3 настоящего Закона условиям. Мотивированным 

решением уполномоченного Правительством органа статус социального предприятия может быть предоставлен 

и на другой период, но не короче трех лет. По истечении этого периода, статус социального предприятия 

юридическому лицу может быть предоставлен в установленном настоящим Законом порядке. 

3. В случае отказа в предоставлении статуса социального предприятия в решении излагаются мотивы отказа. 
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Статья 10. Удостоверение социального предприятия 

1. После принятия решения о предоставлении статуса социального предприятия, юридическому лицу выдается 

удостоверение установленной уполномоченным Правительством органом формы. 

2. После принятия решения о признании юридического лица социальным предприятием для лиц с недугами, 

ему выдается удостоверение установленной уполномоченным Правительством органом формы. 

Статья 11. Утрата статуса социального предприятия 

1. Основаниями для утраты статуса социального предприятия являются: 

1) юридическое лицо подает ходатайство об отмене статуса социального предприятия; 

2) юридическое лицо в письменной форме сообщает о принятом решении о его преобразовании или 

реорганизации; 

3) социальное предприятие более шести месяцев за период прошлого календарного года не соответствовало 

установленным в статье 3 настоящего Закона условиям; 

4) социальное предприятие не соблюдает договорные обязательства в соответствии с договором о порядке 

выплаты и использовании субсидий; 

5) выясняется, что социальное предприятие злоупотребляло своим статусом социального предприятия или 

осуществляла нечестную конкуренцию, или ненадлежащим образом использовало выделенные в качестве 

помощи средства, либо не представило отчет о них или иным образом нарушило регламентирующие ее 

деятельность правовые акты. 

2. Социальное предприятие обязано сообщить предоставившему статус социального предприятия 

уполномоченному Правительством органу о всех основаниях, с возникновением которых может быть отменен 

статус социального предприятия, в течение 15 дней со дня возникновения этих оснований. 

3. Орган правления социального предприятия обязан о реорганизации, ликвидации или преобразовании 

предприятия сообщить предоставившему статус социального предприятия уполномоченному Правительством 

органу не позднее чем в течение трех дней со дня принятия решения о его реорганизации, ликвидации или 

преобразовании. 

4. Решение об отмене статуса социального предприятия уполномоченный Правительством орган принимает не 

позднее чем в течение 15 рабочих дней со дня установления основания для принятия решения об отмене этого 

статуса. 

Статья 12. Данные Регистра юридических лиц о социальном предприятии 

1. Предоставляющий статус социального предприятия орган не позднее чем в течение пяти рабочих дней со дня 

принятия решения о предоставлении статуса социального предприятия сообщает об этом в Регистр 

юридических лиц. 

2. Помимо данных, указанных в других законах, в Регистре юридических лиц дополнительно указываются 

следующие данные социальных предприятий: 

1) статус социального предприятия юридического лица; 

2) дата предоставления статуса социального предприятия. 

ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ.  ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПОМОЩЬ СОЦИАЛЬНЫМ ПРЕДПРИЯТИЯМ  

Статья 13. Виды государственной помощи социальному предприятию 

1. Социальному предприятию может назначаться государственная помощь следующих видов: 
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1) частичная компенсация заработной платы и взносов государственного социального страхования; 

2) субсидия на создание рабочих мест, приспособление рабочих мест для работников с недугами и 

приобретение или приспособление их средств труда; 

3) субсидии на обучение работников, принадлежащих к целевым группам. 

2. Помимо указанных в части 1 настоящей статьи видов государственной помощи, социальному предприятию 

для лиц с недугами может выделяться дополнительная государственная помощь следующих видов: 

1) субсидия на приспособление рабочей среды, производственных помещений и помещений для отдыха для 

работников с недугами; 

2) субсидия на компенсацию дополнительных административных и транспортных затрат; 

3) субсидия на компенсацию расходов на ассистента (сурдопереводчика). 

Статья 14. Частичная компенсация заработной платы и взносов государственного социального 

страхования 

1. Частичная компенсация заработной платы и взносов государственного социального страхования 

предназначена для компенсации дополнительных расходов социального предприятия, связанных с недостатком 

трудовых навыков работников, принадлежащих к целевым группам, меньшей продуктивностью их работы или 

ограниченной трудоспособностью. 

2. Компенсация исчисляется в процентах от начисленного в том месяце каждому работающему на социальном 

предприятии принадлежащему к целевой группе работнику заработной платы всех видов, но без превышения 

двух действовавших в тот месяц утвержденных Правительством размеров минимальных месячных окладов и 

суммы взносов обязательного государственного социального страхования, исчисленных страхователем от этой 

заработной платы. 

3. Компенсация, назначаемая за каждого работника с недугом, имеющего I или II группу инвалидности либо 

тяжелую или среднюю степень недуга, или работника с недугом, в отношении которого установлен уровень 

трудоспособности, не превышающий 55 процентов, либо уровень выских или средних специальных 

потребностей, составляет 60 процентов от указанной в части 2 настоящей статьи суммы. 

4. За каждого работника с недугом, имеющего инвалидность III группы, и за каждого работника, 

принадлежащего к целевой группе, указанной в пунктах 2-5 части 1 статьи 4 настоящего Закона, назначаемая 

компенсация составляет 50 процентов от указанной в части 2 настоящей статьи суммы. 

Статья 15. Субсидия на создание рабочих мест, приспособление рабочих мест работников с недугами и 

приобретение или приспособление их средств труда 

1. Субсидия на создание на социальном предприятии рабочего места может  выделяться при наличии всех 

следующих условий: 

1) если с его созданием среднее число находящихся в списках работников социального предприятия увеличится 

по сравнению со средним количеством находящихся в списках работников за последние 12 календарных 

месяцев; 

2) это рабочее место будет сохранено не менее 36 месяцев; 

3) на это рабочее место будут трудоустраиваться принадлежащие к целевым группам лица. 

2. Размер субсидии на создание рабочего места может составлять не более 70 процентов (на создание рабочего 

места для работника с недугом – не более 90 процентов) всех необходимых для этой цели расходов, однако 

субсидия на одно рабочее место не может быть больше размера 40 утвержденных Правительством 

минимальных месячных окладов, действовавших в месяц назначения субсидии.   
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3. Субсидия на компенсацию расходов по приспособлению рабочего места работника с недугом и приобретение 

или приспособление его средств труда может выделяться только, если эти расходы необходимы для устранения 

препятствий на предприятии, возникающих вследствие недуга работников и препятствующих выполнению их 

трудовых функций. Размер субсидии на компенсацию расходов по приспособлению рабочего места работника с 

недугом и приобретение или приспособление его средств труда может составлять не более 90 процентов всех 

необходимых для этой цели расходов, однако эта субсидия на одно рабочее место не может быть больше 

размера 40 утвержденных Правительством минимальных месячных окладов, действовавших в месяц 

назначения субсидии. 

Статья 16. Субсидия на обучение принадлежащих к целевым группам работников 

1. С целью компенсации расходов социальных предприятий на обучение работников,    принадлежащих к 

целевым группам лиц, этим предприятиям может выделяться субсидия. Это обучение должно быть направлено 

на повышение квалификации работников, необходимой для деятельности социального предприятия. 

2. Субсидия на обучение принадлежащих к целевым группам работников может составлять: 

1) на обучение общего характера – до 80 процентов необходимых расходов; 

2) на специальное обучение – до 45 процентов необходимых расходов. 

3. В настоящем Законе обучением общего характера является обучение лица или группы лиц, непосредственно 

не связанное с выполняемой лицом работой или исполняемыми обязанностями на социальном предприятии, 

или такое обучение, в ходе которого приобретенные навыки и знания лицо могло бы применить и на другом 

месте работы. Специальным обучением является обучение лица или группы лиц, которое непосредственно 

связано с выполняемой работой или исполняемыми обязанностями на социальном предприятии и в ходе 

которого приобретенные навыки и знания не могут быть применены или могут быть применены в 

ограниченном объеме на другом месте работы. Обучение считается специальным, если не установлено, что это 

обучение является обучением общего характера. 

4. Субсидируются следующие необходимые для обучения общего характера и специального обучения расходы: 

1) расходы на оплату труда учителей (воспитателей, инструкторов, социальных работников) и социальное 

страхование за то время, когда они непосредственно работают с обучающимися лицами; 

2) дорожные расходы учителей (воспитателей, инструкторов, социальных работников) и обучающихся лиц, 

связанные с обучением; 

3) другие необходимые расходы (методическая литература, мелкие средства, рабочий материал и т.п.); 

4) заработная плата обучающимся лицам, начисленная за время их обучения. 

5. Общая сумма указанных в пункте 4 части 4 настоящей статьи расходов не может превышать общей суммы 

указанных в пунктах 1- 3 расходов. 

Статья 17. Субсидия на приспособление рабочей среды, производственных помещений и помещений для 

отдыха работников с недугами 

1. С целью компенсации расходов социальных предприятий, предназначенных для устранения препятствий, 

возникающих по причине недуга работника с недугом и мешающих работнику попасть на рабочее место или в 

находящиеся на предприятии помещения для отдыха, выделяется субсидия на приспособление рабочей среды, 

производственных помещений и помещений для отдыха. 

2. Субсидия на компенсацию указанных в части 1 настоящей статьи расходов может составлять не более 70 

процентов от суммы этих расходов. 

Статья 18. Субсидия на компенсацию дополнительных административных и транспортных расходов   
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1. С целью компенсации дополнительных административных расходов социальных предприятий для лиц с 

недугами, возникающих вследствие работы работников с недугами, выделяется субсидия на компенсацию 

дополнительных административных расходов.  

2. Если социальное предприятие организует доставку на работу и с работы работающих на нем работников с 

недугами, имеющих I или II группу инвалидности либо тяжелую или среднюю степень недуга, или работников 

с недугами, в отношении которых установлен уровень трудоспособности, не превышающий 55 процентов, либо 

уровень высоких или средних специальных потребностей, а также доставку на дом и из дома этим работникам с 

недугами, после заключения с ними договоров о надомном труде, необходимых для работы на дому 

материалов, деталей, изделий и др., этому предприятию может выделяться субсидия для компенсации его 

расходов на транспортное топливо. 

3. Размер каждой указанной в частях 1 и 2 настоящей статьи субсидий может составлять не более 70 процентов 

всех необходимых расходов. 

Статья 19. Субсидия для компенсации расходов на ассистента (сурдопереводчика) 

1. Поскольку работникам с недугами, имеющим I или II группу инвалидности либо тяжелую или среднюю 

степень недуга, в отношении которых установлен уровень трудоспособности, не превышающий 40 процентов, 

либо уровень высоких или средних специальных потребностей, для выполнения трудовых функций необходима 

помощь ассистента (сурдопереводчика), для компенсации этих расходов выделяется субсидия. 

2. Указанная в части 1 настоящей статьи субсидия составляет 40 процентов от размера минимального 

почасового оклада, утвержденного Правительством, действовавшего в месяц выделения субсидии, на каждого 

работника с недугом, имеющего I группу инвалидности либо тяжелую или среднюю степень недуга, или 

работника с недугом, в отношении которого установлен уровень трудоспособности, не превышающий 25 

процентов, либо уровень высоких или средних специальных потребностей, и 20 процентов – на каждого 

работника с недугом, имеющего II группу инвалидности или работника с недугом, в отношении которого 

установлен уровень трудоспособности в размере 30-40 процентов, с учетом фактически отработанного лицом с 

недугом времени. 

Статья 20. Порядок выделения и выплаты государственной помощи 

1. Установленную в настоящем Законе государственную помощь социальным предприятиям в установленном 

Правительством или уполномоченным им органом порядке предоставляет уполномоченный Правительством 

орган. 

2. Для получения установленной в настоящем Законе государственной помощи социальные предприятия 

представляют уполномоченному Правительством органу в указанном в части 1 настоящей статьи порядке 

установленные документы, обосновывающие необходимость субсидируемых расходов. 

3. Уполномоченный Правительством орган рассматривает представленные заявки и принимает решение о 

выделении указанной в статье 13 настоящего Закона государственной помощи. 

4. Уполномоченный Правительством орган на основании настоящего Закона и других правовых актов 

принимает решение относительно размера субсидируемой части расходов, указанных в статьях 15, 16, 17, 18 и 

19 настоящего Закона, без превышения установленных в настоящем Законе ограничений.  

5. Субсидируются только те расходы социального предприятия, которые оно понесло после заключения 

договора о выплате и использовании субсидий. Субсидия на обучение, а также субсидия на приспособление 

рабочего места может выделяться для компенсации расходов, которые социальное предприятие понесло в 

течение 12 месяцев до подачи заявки и других установленных документов. 

6. После принятия решения о выделении целевой субсидии уполномоченный Правительством орган и 

социальное предприятие заключают договор о порядке выплаты и использования субсидии. Типовую форму 

договора утверждает Правительство или уполномоченный им орган. 

7. Целевая субсидия не выделяется, а выделенная не выплачивается, если вся выделенная предприятию помощь 

превышала бы наибольшие указанные в статье 22 настоящего Закона допустимые размеры государственной 

помощи одному предприятию. 
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Статья 21. Ограничения в использовании субсидий 

1. Субсидия, выделенная социальному предприятию, должна быть возвращена полностью, если социальное 

предприятие: 

1) представило заведомо ошибочную информацию о целях и расходах, на которые запрашивается конкретная 

субсидия;  

2) утратило обстоятельства, важные при принятии решения о выделении конкретной субсидии; 

3) отказывается представить информацию или документы, необходимые при проверке использования субсидий 

и хозяйственно-финансовой деятельности социального предприятия; 

4) использует средства субсидии для других целей или использует с нарушением условий договора о порядке 

выплаты и использования субсидий. 

2. После ликвидации рабочего места, на оборудование или приспособление которого была выделена субсидия, 

социальное предприятие обязано вернуть: в случае ликвидации этого рабочего места в течение первого года 

после его оборудования – всю сумму целевой субсидии, в случае ликвидации этого рабочего места в течение 

второго года после его оборудования – 80 процентов от суммы субсидии, а в случае ликвидации его в течение 

третьего года после оборудования – 50 процентов от суммы субсидии. В случае трудоустройства на это рабочее 

место в течение первого года после его оборудования лица, не принадлежащего к целевой группе, социальное 

предприятие обязано вернуть 80 процентов от суммы субсидии. 

3. Долгосрочное имущество, которое социальное предприятие приобрело с использованием субсидий, не может 

быть продано, передано в качестве подарка или осуществлена его уступка иным способом, а также вывезено за 

границы территории Литовской Республики, заложено или иным образом ограничены права на него без 

разрешения уполномоченного Правительством органа в течение не менее трех лет с момента приобретения 

этого имущества. Если социальное предприятие не соблюдает эти условия, целевая субсидия или 

соответствующая ее часть должна быть возвращена.  

4. Целевая субсидия или соответствующая ее часть должна быть возвращена государству и в том случае, когда 

долгосрочное материальное имущество, на приобретение (создание) которого была выделена субсидия, 

приходит в негодность или уничтожается по прошествии менее, чем трех лет с окончания осуществления 

субсидируемого проекта, за исключением случаев его утраты вследствие обстоятельств непреодолимой силы 

или преступного деяния третьих лиц, если это доказано в установленном законами порядке, или когда средства 

социального предприятия, полученные в качестве страховой выплаты за уничтоженное долгосрочное 

материальное имущество были инвестированы в другое долгосрочное материальное имущество, за 

исключением случаев, когда страховые выплаты выделяются для покрытия предусмотренных в статье 13 

настоящего Закона расходов работодателя. 

5. В случае если субсидии должны быть возвращены по вине социального предприятия, взыскивается 

фактически переведенная социальному предприятию сумма субсидий и проценты установленного в договоре о 

порядке выплаты и использования субсидий размера за период с момента получения субсидии до полного 

расчета социального предприятия с государством. Эти проценты не могут быть меньше установленных 

Европейской Комиссией в случае возврата государственной помощи. 

6. Решения о возврате субсидий принимает уполномоченный Правительством орган. Его решения могут быть 

обжалованы в суд.  

Статья 22. Ограничения размера государственной помощи 

1. Установленное в настоящем Законе право социальных предприятий на получение субсидий не отменяет их 

право получать установленную в других законах или правовых актах государственную помощь или помощь 

Европейского Союза, соответствующую установленным в части 1 статьи 87 учредительного договора 

Европейских Сообществ критериям, однако общий размер этой помощи одному предприятию в течение трех 

лет подряд не должен превышать 51 750 000 литов. Если финансовая помощь государства или Европейского 

Союза предоставляется не в виде субсидий, эта помощь выражается в субсидиальном эквиваленте. 
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2. Помимо предусмотренной в настоящем Законе помощи, социальные предприятия имеют право на получение 

другой помощи для покрытия суммы заработной платы и исчисляемых от этой заработной платы страхователем 

взносов обязательного государственного социального страхования, чем установленная в статье 14 настоящего 

Закона, однако общий размер этой помощи не должен превышать 100 процентов суммы заработной платы 

работников целевых групп и исчисляемых от этой заработной платы страхователем взносов обязательного 

государственного социального страхования. 

3. В случае получения социальным предприятием государственной помощи в форме указанных в пункте 2 

части 1 и части 2 статьи 13 видов государственной помощи из нескольких источников, то общая сумма 

полученной из нескольких источников государственной помощи по каждому виду государственной помощи не 

может превышать размера установленного в настоящем Законе соответствующего вида государственной 

помощи. 

4. В случае если исчисляемая в последний день квартала фактически полученная сумма государственной 

помощи превышает допустимые рамки, в течение одного месяца со срока подачи в уполномоченный 

Правительством орган отчета о полученной и использованной помощи эта сумма излишка должна быть 

возвращена субъекту, предоставившему помощь. 

Статья 23. Средства на поддержку социальных предприятий 

Установленная в статье 13 настоящего Закона государственная помощь выделяется из средств 

государственного бюджета. 

Статья 24. Контроль за социальными предприятиями 

1. Уполномоченный Правительством орган вправе организовать и осуществить проверки социальных 

предприятий для установления того, как соблюдается настоящий Закон. 

2. Порядок проверок устанавливает уполномоченный Правительством орган. 

3. При осуществлении проверки государственные служащие уполномоченного Правительством органа вправе: 

1) получить разъяснение в устной или письменной форме от проверяемых лиц, требовать, чтобы они или их 

представители прибыли для представления разъяснений в служебные помещения проводящего проверку 

государственного служащего; 

2) после предъявления служебного удостоверения и решения уполномоченного Правительством органа 

произвести досмотр, получить свободный доступ в помещения проверяемых социальных предприятий в 

рабочее время, осуществлять проверку документов, учетных регистров, а также другие необходимые для 

проверки источники информации и по материалам проверки получить заключения из экспертных учреждений 

или от экспертов; 

3) затребовать или сделать копии учетных документов, договоров, приказов и других документов и 

информации проверяемых социальных предприятий; 

4) временно, на срок не более одного месяца, изъять документы проверяемых социальных предприятий, 

которые могут быть использованы в качестве доказательств нарушения, после того как будет оставлено 

мотивированное решение об изъятии документов, а также акт изъятия документов. 

Статья 25. Накопление информации о предоставленной государственной помощи 

Уполномоченный Правительством орган накапливает информацию о предоставленной в соответствии с 

настоящим Законом конкретным социальным предприятиям государственной помощи и в установленном 

Законами порядке представляет ее органам Литовской Республики и Европейского Союза, осуществляющим 

надзор за предоставлением государственной помощи.   

ГЛАВА ПЯТАЯ.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
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Статья 26. Функции уполномоченного Правительством органа, предоставляющего статус социального 

предприятия, при осуществлении настоящего Закона 

При осуществлении настоящего Закона предоставляющий статус социального предприятия уполномоченный 

Правительством орган: 

1) администрирует средства государственного бюджета, выделенные для поддержки социальных предприятий;  

2) рассматривает и принимает решение о предоставлении и отмене статуса социального предприятия в 

отношении юридического лица; 

3) рассматривает заявки социальных предприятий о выделении субсидий и принимает соответствующие 

решения; 

4) накапливает информацию о предоставленной конкретным социальным предприятиям в соответствии с 

настоящим Законом государственной помощи и в установленном законами порядке предоставляет ее органам 

Литовской Республики и Европейского Союза, осуществляющим надзор за предоставлением государственной 

помощи; 

5) дает оценку представленным социальными предприятиями отчетам об их деятельности и использовании 

средств, представляет годовые сводные отчеты в Министерство социальной защиты и труда; 

6) в установленном настоящим Законом порядке организует и осуществляет проверки социальных 

предприятий;  

7) в случае необходимости организует обучение руководителей и персонала социальных предприятий, 

работающего с уязвимыми лицами на рынке труда; 

8) подготавливает и осуществляет проекты, предназначенные для улучшения и расширения деятельности 

социальных предприятий; 

9) контролирует деятельность территориальных бирж труда при исполнении установленных настоящим 

Законом в отношении них функций. 

Статья 27. Положения переходного периода 

1. В отношении производственных предприятий, учрежденных до вступления в силу настоящего Закона, на 

которых в 2003 г. и на день вступления в силу настоящего Закона часть работников с недугами, имеющих 

инвалидность I, II или III группы, от среднего количества находящихся в списке работников соответствовала 

установленному в пункте 2 части 1 статьи 3 настоящего Закона условию, а также производственных 

предприятий, на которых до 31 декабря 2003 г. ассоциации лиц с недугами приобрели акции (части, паи) этих 

предприятий, которые на общем собрании акционеров (пайщиков, совладельцев или других участников) 

предоставляют более 1/2 голосов, по их ходатайству в установленном уполномоченным Правительством 

органом упрощенном порядке предоставляется статус социального предприятия на срок до 31 декабря 2004 г. 

2. Указанные в части 1 настоящей статьи  предприятия ходатайства о предоставлении статуса социального 

предприятия должны представить в уполномоченный Правительством орган в течение трех месяцев со дня 

введения в действие настоящего Закона. Позднее статус социального предприятия им предоставляется в 

установленном в главе третьей настоящего Закона порядке. 

3. В тех случаях, когда предусмотренная в настоящем Законе субсидия выделяется для компенсации расходов 

предыдущего периода, могут быть компенсированы только те расходы, которые социальное предприятие 

понесло уже после введения в действие настоящего Закона. 

ВРЕМЕННО ИСПОЛНЯЮЩИЙ ОБЯЗАННОСТИ ПРЕЗИДЕНТА ЛИТОВСКОЙ 

РЕСПУБЛИКИ                                         АРТУРАС ПАУЛАУСКАС 

Приложения к Закону Литовской Республики о статусе социальных предприятий 
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ОСУЩЕСТВЛЯЕМЫЕ ПРАВОВЫЕ АКТЫ ЕВРОПЕЙСКОГО СОЮЗА 

1. Регламент Европейской Комиссии от 12 января 2001 г. (ЕС) № 68/2001 «О применении статей 87 и 88 

договора ЕС о поддержке обучения». 

2. Регламент Европейской Комиссии от 12 января 2002 г. (ЕС) № 2204/2002 «О применении статей 87 и 88 

договора ЕС о государственной помощи для улучшения занятости» 

*************************************************** 

З А К О Н  ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ «О СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГАХ»  от 19 января 2006 г. X-493.  

Вильнюс 

ГЛАВА ПЕРВАЯ.   ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 1. Назначение Закона  

Настоящий Закон определяет понятие, цели и виды социальных услуг, регламентирует управление, назначение 

и предоставление социальных услуг, лицензирование, финансирование учреждений социальной опеки, плату за 

социальные услуги, а также рассмотрение споров, связанных с социальными услугами. 

Статья 2. Основные понятия настоящего Закона 

1. Лицо с тяжелым недугом: 

1) ребенок с тяжелым недугом – лицо, в отношении которого в соответствии с настоящим Законом установлен 

уровень полной несамостоятельности и в соответствии с Законом о социальной интеграции лиц с недугами 

признан уровень тяжелого недуга; 

2) взрослое лицо с тяжелым недугом – лицо, в отношении которого в соответствии с настоящим Законом 

установлен уровень полной несамостоятельности и которое в соответствии с Законом о социальной интеграции 

лиц с недугами признано нетрудоспособным; 

3) лицо с тяжелым недугом, достигшее возраста пенсии по старости, – лицо, достигшее возраста пенсии по 

старости, в отношении которого в соответствии с настоящим Законом установлен уровень полной 

несамостоятельности.   

2. Ребенок, оставшийся без опеки родителей – ребенок в возрасте до 18 лет, над которым в установленном 

законами порядке установлена временная или постоянная опека (попечительство). 

3. Лицо пожилого возраста – лицо, достигшее возраста пенсии по старости, которое из-за возраста частично 

или полностью утратило способности самостоятельно заботиться о личной (семейной) жизни и принимать в 

участие в общественной жизни. 

4. Учреждение социальной опеки – предприятие, имеющее в установленном настоящим Законом порядке 

право на предоставление социальной опеки (акционерное общество, закрытое акционерное общество, 

индивидуальное предприятие), учреждение (публичное учреждение, бюджетное учреждение), семейный 

детский дом. 

5. Норма социальной опеки – утвержденные Правительством или уполномоченным им органом принципы и 

характеристики предоставления социальной опеки детям, оставшимся без опеки родителей, детям с недугом, 

детям из группы социального риска, взрослым лицам с недугом, лицам пожилого возраста, взрослым лицам из 

группы социального риска. 

6. Взрослое лицо из группы социального риска – лицо трудоспособного возраста, находящееся в социальном 

отчуждении в связи с тем, что оно попрошайничает, бродяжничает, злоупотребляет алкоголем, наркотическими 

веществами, психотропными или токсическими веществами, находится в зависимости от азартных игр, 

вовлечено или склонно к вовлечению в преступную деятельность, испытало психическое, физическое или 
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сексуальное насилие или находится под угрозой такого насилия, испытало насилие в семье и частично или 

полностью утратило способности самостоятельно заботиться о личной (семейной) жизни и принимать участие 

в общественной жизни. 

7. Семья из группы социального риска – семья, в которой растут дети в возрасте до 18 лет и в которой хотя 

бы один из родителей злоупотребляет алкоголем, наркотическими, психотропными или токсическими 

веществами, находится в зависимости от азартных игр, по причине недостатка социальных навыков не умеет 

или не может надлежащим образом осуществлять надзор за детьми, использует против них психологическое, 

физическое или сексуальное насилие, получаемую государственную поддержку использует не в интересах 

семьи в связи, и с чем возникает опасность физическому, умственному, духовному, нравственному развитию и 

безопасности детей. К семье из группы социального риска причисляется и семья, в которой над ребенком в 

установленном законами порядке установлена временная опека (попечительство). 

8. Ребенок из группы социального риска – ребенок в возрасте до 18 лет, который попрошайничает, 

бродяжничает, не посещает школу или имеет проблемы поведения в школе, злоупотребляет алкоголем, 

наркотическими, психотропными или токсическими веществами, находится в зависимости от азартных игр, 

вовлечен или склонен к вовлечению в преступную деятельность, испытал психологическое, физическое или 

сексуальное насилие либо находится под угрозой такого насилия, испытал насилие в семье, и по этим причинам 

его возможности развиваться и принимать участие в общественной жизни ограничены. 

9. Учреждение по предоставлению социальных услуг – предприятие, предоставляющее социальные услуги 

(акционерное общество, закрытое акционерное общество, индивидуальное предприятие), учреждение 

(публичное учреждение, бюджетное учреждение),  организация (ассоциация, фонд благотворительности и 

спонсорской поддержки, религиозная община и общество (центр), семейный детский дом. 

10. Взрослое лицо с недугом – лицо трудоспособного возраста, которое по причине недуга частично или 

полностью утратило способности самостоятельно заботиться о личной (семейной) жизни и принимать участие 

в общественной жизни. 

11.  Ребенок с недугом – ребенок в возрасте до 18 лет, который по причине недуга частично или полностью не 

приобрел соответствующую его возрасту самостоятельность и возможности которого развиваться и принимать 

участие в общественной жизни ограничены. 

12. Семья, осуществляющая опеку над детьми, – супруги (или проживающее в одиночку лицо, в возрасте 

старше 21-го года), в установленном законами и другими правовыми актами порядке осуществляющие надзор 

или опеку (попечительство) над детьми, оставшимися без опеки родителей, не связанными с ними 

родственными связями, над детьми из группы социального риска, детьми с недугом. 

Статья 3. Понятие и цели социальных услуг 

1. Социальными услугами являются услуги, посредством которых предоставляется помощь лицу (семье), 

которое по причине возраста, недуга, социальных проблем частично или полностью не обладающему, не 

приобретшему или утратившему способности или возможности самостоятельно заботиться о личной 

(семейной) жизни и принимать участие в общественной жизни. 

2. Цель социальных услуг – создать условия лицу (семье) для развития или укрепления способностей и 

возможностей самостоятельно решать свои социальные проблемы, поддерживать социальные связи с 

обществом, а также помочь преодолеть социальное отчуждение. 

3. Социальные услуги предоставляются для предотвращения возникновения социальных проблем лица, семьи, 

общины, а также для обеспечения социальной безопасности общества. 

Статья 4. Принципы управления, назначения и предоставления социальных услуг 

Управление, назначение и предоставление социальных услуг осуществляются на основе следующих 

принципов: 

1) сотрудничества. Управление, назначение и предоставление социальных услуг основывается на 

сотрудничестве и взаимопомощи лица, семьи, общины, организаций, защищающих интересы и права 



 43 

социальных групп людей, учреждений по предоставлению социальных услуг, самоуправления и 

государственных органов; 

2) участия. Вопросы по управлению, назначению и предоставлению социальных услуг решаются совместно с 

получателями социальных услуг и (или) их представителями, организациями, защищающими интересы и права 

социальных групп людей; 

3) комплексности. Предоставление социальных услуг лицу согласуется с предоставлением социальных услуг 

его семье; 

4) доступности. Управление, назначение и предоставление социальных услуг осуществляется таким образом, 

чтобы была гарантирована доступность социальных услуг лицу (семье) в максимальной близости от места его 

проживания; 

5) социальной справедливости. Финансовые возможности лица (семьи) для оплаты социальных услуг не 

оказывают влияния на возможности лица (семьи) получать социальные услуги; 

6) соответствия. Лицу (семье) назначаются и предоставляются такие социальные услуги, которые 

соответствуют интересам и установленным потребностям лица и семьи; 

7) действенности. Управление, назначение и предоставление социальных услуг осуществляется в стремлении к 

хорошим результатам и рациональному использованию имеющихся  ресурсов; 

8) всесторонности. Управление, назначение и предоставление социальных услуг осуществляется при 

согласовании их с денежной социальной помощью, защитой прав ребенка, занятостью, надзором за здоровьем, 

образованием и воспитанием, предоставлением социального жилья, средствами специальной помощи. 

Статья 5. Право на социальные услуги 

Правом на получение социальных услуг обладают: 

1) граждане Литовской Республики; 

2) иностранные лица, в том числе и лица без гражданства, имеющие право на постоянное или временное 

проживание в Литовской Республике; 

3) другие лица в предусмотренных международными договорами Литовской Республики случаях. 

ГЛАВА ВТОРАЯ.   ВИДЫ СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГ 

Статья 6. Виды социальных услуг 

1. Существуют следующие виды социальных услуг: 

1) общие; 

2) специальные. 

2. Социальные услуги, их содержание по отдельным видам социальных услуг, а также типы  учреждений по 

предоставлению социальных услуг, определяет каталог социальных услуг,  утвержденный Правительством или 

уполномоченным им органом. 

Статья 7. Общие социальные услуги 

1. Общие социальные услуги предоставляются лицу (семье), способности которого самостоятельно 

позаботиться о личной (семейной) жизни и принимать участие в общественной жизни могут развиваться или 

компенсироваться отдельными услугами, без постоянной помощи специалистов. 
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2. К общим социальным услугам относятся услуги по информированию, консультированию, посредничеству 

или представительству, социокультурные услуги, услуги по организации транспорта, питания, обеспечения 

необходимой одеждой и обувью, а также другие услуги. 

Статья 8.  Специальные социальные услуги 

1. Специальные социальные услуги предоставляются лицу (семье), для развития или компенсации 

способностей которого самостоятельно заботиться о личной (семейной) жизни и принимать участие в 

общественной жизни общих социальных услуг недостаточно. 

2. К специальным услугам относятся: 

1) социальный надзор; 

2) социальная опека. 

3. Социальный надзор – это совокупность услуг, посредством которых лицу (семье) предоставляется 

комплексная помощь, для которой не нужен постоянный надзор специалистов. 

4. К социальному надзору относится услуги по предоставлению помощи на дому, развитию и поддержанию 

социальных навыков, предоставлению временного ночлега и другие. 

5. Социальная опека – совокупность услуг, посредством которых лицу предоставляется комплексная помощь, 

для которой необходим постоянный надзор специалистов. 

6. Социальная опека по продолжительности разделяется на дневную, кратковременную и долговременную. 

Статья 9. Денежная помощь 

1. В отдельных установленных самоуправлением случаях, когда общие социальные услуги и социальный 

надзор над лицом (семьей) более эффективно организовать в денежной форме, эти услуги могут заменяться на 

денежную выплату – денежную помощь. 

2. Выплата денежной помощи регламентируется описанием порядка оплаты за социальные услуги, 

утвержденным Правительством или уполномоченным им органом. 

ГЛАВА ТРЕТЬЯ.  УПРАВЛЕНИЕ ПРЕДОСТАВЛЕНИЕМ СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГ 

Статья 10. Управление предоставлением социальных услуг и субъекты управления 

1. Управление социальными услугами охватывает планирование, организацию, разделение компетенции и 

оценку качества социальных услуг, надзор и контроль на уровне государства и местного самоуправления. 

2. Основные органы управления предоставлением социальных услуг: 

1) Министерство социальной охраны и труда; 

2) начальники уездов; 

3) самоуправления; 

4) Департамент по надзору за предоставлением социальных услуг при Министерстве социальной охраны и 

труда (в дельнейшем – Департамент по надзору за предоставлением социальных услуг). 

Статья 11. Компетенция Министерства социальной охраны и труда 

Министерство социальной охраны и труда осуществляет политику в области социальных услуг: 
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1) в рамках своей компетенции представляет Правительству предложения относительно направлений развития 

государственной системы социальных услуг и социальной работы, а также подготавливает проекты правовых 

актов относительно установления потребности лица (семьи) в социальных услугах, назначения, предоставления 

социальных услуг, финансирования, платы за социальные услуги, норм социальной опеки, лицензирования 

учреждений по предоставлению социальных услуг, повышения профессиональной квалификации и 

регламентирования деятельности социальных работников, помощников социальных работников и др.; 

2) представляет заключения начальникам уездов об учреждении, реорганизации или ликвидации учреждений 

по предоставлению социальных услуг, и о масштабе и видах предоставления в этих учреждениях по 

предоставлению социальных услуг регионального значения; 

3) анализирует и оценивает состояние социальных услуг в стране и представляет предложения 

самоуправлениям относительно планирования, организации социальных услуг; 

4) анализирует потребности социальных работников, помощников социальных работников в повышении 

профессиональной квалификации, организует аттестацию социальных работников; 

5) подготавливает и реализует государственные программы и проекты в области социальных услуг.  

Статья 12. Компетенция начальника уезда 

1. Начальник уезда осуществляет государственную политику предоставления социальных услуг в уезде: 

1) учреждает, реорганизует и ликвидирует учреждения регионального значения по предоставлению социальных 

услуг, а также обеспечивает их функционирование; 

2) подготавливает и реализует уездные программы и проекты в области социальных услуг. 

2. Учреждения по предоставлению социальных услуг учредителем или участником которых является начальник 

уезда (в дальнейшем – учреждение начальника уезда по предоставлению социальных услуг), предоставляют 

социальные услуги, которые необходимы жителям не на каждой территории самоуправления уезда. 

3. Учреждение, реорганизацию и ликвидацию учреждений начальника уезда по предоставлению социальных 

услуг, масштаб и виды предоставляемых ими услуг начальник уезда согласовывает с самоуправлениями уезда и 

с Министерством социальной охраны и труда на основании утвержденной Правительством или 

уполномоченным им органом методики планирования социальных услуг. 

4. Начальник уезда представляет информацию уездным самоуправлениям и  Министерству социальной охраны 

и труда о предоставляемых учреждениями  начальника уезда по предоставлению социальных услуг социальных 

услугах. 

5. Начальник уезда систематизирует и анализирует полученную из самоуправлений уезда информацию о 

предоставляемых на их территориях социальных услугах. 

6. В администрации начальника каждого уезда должен действовать отдел по администрированию социальных 

услуг. 

Статья 13. Компетенция самоуправления 

1. Самоуправление отвечает за обеспечение предоставления социальных услуг  жителям, проживающим на его 

территории, планируя и организуя социальные услуги, контролируя качество общих социальных услуг и 

социального надзора. 

2. Самоуправление планирует социальные услуги: 

1) оценивает и анализирует потребности жителей в социальных услугах; 

2) в зависимости от потребностей жителей прогнозирует и устанавливает масштаб предоставления  и виды 

социальных услуг; 
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3) оценивает и устанавливает потребность в финансировании социальных услуг. 

3. Для установления масштаба предоставления и видов социальных услуг в соответствии с потребностями 

жителей самоуправление ежегодно создает и утверждает план социальных услуг. План социальных услуг 

создается на основании утвержденной Правительством или уполномоченным им органом методики 

планирования социальных услуг. 

4. Самоуправление организует социальные услуги для лиц (семей): 

1) организует установление потребности лица (семьи) в социальных услугах; 

2) по установленной лицу (семье) потребности в социальных услугах назначает социальные услуги лицу 

(семье); 

3) оценивает финансовые возможности лица (семьи) для оплаты социальных услуг и устанавливает лицу 

(семье) размер платы за социальные услуги; 

4) в порядке, установленном правовыми актами, регламентирующими публичные закупки, покупает 

социальные услуги для жителей, проживающих на его территории; 

5) при необходимости в порядке, установленном правовыми актами, регламентирующими управление, 

использование и распоряжение государственным имуществом и имуществом самоуправлений, передает 

принадлежащие самоуправлению помещения на основе безвозмездного пользования учреждениям по 

предоставлению социальных услуг во временное безвозмездное управление и пользование; 

6) учреждает, реорганизует и ликвидирует учреждения по предоставлению социальных услуг и обеспечивает их 

функционирование; 

7) подбирает семьи, которые могут взять опеку над детьми, и осуществлять надзор за ними; 

8) подготавливает и осуществляет программы и проекты самоуправления в области социальных услуг. 

5. Самоуправление учреждает свои учреждения по предоставлению социальных услуг только в тех случаях, 

когда действующие учреждения по представлению социальных услуг не предоставляют или предоставляют в 

недостаточном объеме социальные услуги, или не стоит предоставлять те социальные услуги, относительно 

которых установлена потребность жителей территории самоуправления. 

6. Самоуправление осуществляет контроль за качеством предоставляемых на его территории общих 

социальных услуг и социального надзора. 

7. Самоуправление информирует Министерство социальной охраны и труда и начальника уезда о 

предоставляемых на его территории социальных услугах. 

8. В администрации каждого самоуправления должен действовать отдел, осуществляющий планирование 

социальных услуг, администрирование организации социальных услуг и контроль за качеством общих 

социальных услуг и социального надзора. 

Статья 14. Компетенция Департамента по надзору за социальными услугами 

Департамент по надзору за социальными услугами осуществляет оценку, надзор и контроль за качеством 

социальных услуг: 

1) предоставляет методическую помощь в применении норм социальной опеки; 

2) предоставляет методическую помощь в контроле за качеством общих социальных услуг и социального 

надзора; 

3) формирует общую практику применения норм социальной опеки и требований, выдвигаемых к социальному 

надзору; 
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4) на основании норм социальной опеки оценивает качество социальной пеки; 

5) выдает лицензии на предоставление социальной опеки, приостанавливает и отменяет их действие; 

6) осуществляет надзор и контроль за соблюдением условий лицензируемой деятельности; 

7) контролирует установление потребности лица (семьи) в социальных услугах, финансируемых из 

государственного бюджета специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений, их назначение, 

предоставление и оценку финансовых возможностей лица (семьи) платить за эти услуги; 

8) исполняет другие установленные законами и другими правовыми актами функции. 

ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ.  НАЗНАЧЕНИЕ СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГ 

Статья 15. Обращение о назначении социальных услуг лицу (семье) 

1. О назначении социальных услуг, предоставление которых финансирует самоуправление за счет средств 

своего бюджета или из государственного бюджета специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений, 

лицо (один из взрослых членов семьи) или его опекун, попечитель с письменным ходатайством обращается в 

самоуправление по месту жительства лица (семьи). 

2. В исключительных случаях, когда лицо (семья) испытало физическое или психологическое насилие либо 

возникает угроза его физической или эмоциональной безопасности, относительно назначения общих 

социальных услуг и социального надзора лицо (один из взрослых членов семьи) или его опекун, попечитель 

может обращаться в другое самоуправление, не по месту жительства лица (семьи). 

3. Действуя в интересах лица (семьи) или социальной безопасности общества, ходатайство о назначении 

социальных услуг лицу (семье) могут подать члены общины или другие заинтересованные лица с указанием 

причины, по которой лицо (один из взрослых членов семьи) или его опекун, попечитель не может подать его 

самостоятельно. 

4. Работники образовательных и воспитательных учреждений, учреждений по надзору за здоровьем, по 

предоставлению социальных услуг, полиции и других органов, имеющие данные о необходимости социальных 

услуг лицу (семье), обязаны об этом незамедлительно информировать самоуправление по месту жительства 

лица (семьи). В этом случае вопрос о назначении социальных услуг рассматривается без ходатайства лица 

(одного из взрослых членов семьи) или его опекуна, попечителя. 

Статья 16. Определение потребности лица (семьи) в социальных услугах 

1. Потребность лица в социальных услугах устанавливается индивидуально в соответствии с 

несамостоятельностью лица, а также возможностями развивать самостоятельность или компенсировать 

интересы и потребности лица соответствующими социальными услугами. 

2. Несамостоятельность лица оценивается комплексно в зависимости от возраста лица, функциональных 

нарушений организма, социального риска и связанных с этими факторами способностями и мотивацией решать 

свои социальные проблемы и возможностями семьи заботиться о лице, от других особенностей, оказывающих 

влияние на способность лица заботиться о личной (семейной) жизни или принимать участие в общественной 

жизни. 

3. При установлении потребности лица в социальной опеке оценивается уровень несамостоятельности лица. 

4. Несамостоятельность лица может быть двух уровней: 

1) частичная; 

2) полная. 

5. Потребность семьи в социальных услугах устанавливается при комплексной оценке способностей, 

возможностей и мотивации членов семьи решать социальные проблемы своей семьи, поддерживать связи с 
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обществом, а также возможности это развивать или компенсировать интересы и потребности семьи 

соответствующими общими социальными услугами или социальным надзором. 

6. Потребность лица (семьи) в социальных услугах, желающего получать социальные услуги, которые 

финансирует самоуправление за счет средств своего бюджета или из государственного бюджета специальных 

целевых дотаций бюджетам самоуправлений, устанавливают социальные работники, назначенные в 

установленном органом самоуправления порядке. 

7. Периодический надзор за потребностью лица (семьи) в социальных услугах в период предоставления 

социальных услуг осуществляют социальные работники учреждений по предоставлению социальных услуг. 

8. Работники учреждений по надзору за здоровьем, образовательных и воспитательных учреждений, полиции и 

других органов, а также другие лица обязаны представлять социальному работнику заключения, необходимые 

для установления потребности лица (семьи) в социальных услугах. 

9. Установление потребности лица (семьи) в социальных услугах, назначение социальных услуг, 

приостановление и прекращение регламентируются утвержденными Правительством или уполномоченным им 

органом: описанием порядка определения потребности лица (семьи) в социальных услугах и их назначения, а 

также методикой определения потребности в социальной опеке ребенка, оставшегося без опеки родителей, 

ребенка с недугом, ребенка из группы социального риска, взрослого лица с недугом, лица пожилого возраста, 

взрослого лица из группы социального риска. 

Статья 17. Решение о назначении социальных услуг лицу (семье) 

Решение о назначении, приостановлении и прекращении предоставления социальных услуг лицу (семье), 

предоставление которых финансирует самоуправление из средств своего бюджета или из государственного 

бюджета специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений, принимает социальный работник, после 

установления потребности лица (семьи) в социальных услугах, в установленном органом самоуправления 

порядке. 

ГЛАВА ПЯТАЯ.  ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГ 

Статья 18. Общие положения предоставления социальных услуг лицу (семье) 

1. Социальные услуги лицу (семье) предоставляются с учетом индивидуальных интересов и потребностей лица 

(семьи), установленных в соответствии с положениями статьи 16 настоящего Закона, и при постоянной оценке 

действенности предоставляемых социальных услуг на возможности и способности лица заботиться о личной 

(семейной) жизни или принимать участие в общественной жизни либо развивать или компенсировать их. 

2. Социальные услуги ребенку из группы социального риска, ребенку, оставшемуся без опеки родителей, 

предоставляются путем создания безопасной и здоровой среды для воспитания и развития ребенка, путем 

формирования навыков самостоятельной  жизни, восстановления, поддержания и укрепления социальных 

связей с семьей, близкими, обществом, и организации согласованной с образованием и воспитанием помощи, а 

также использования всех возможностей для того, чтобы ребенок жил в семье. 

3. Социальные услуги ребенку с недугом предоставляются путем создания условий для его проживания в своей 

семье, для роста в здоровой и безопасной среде и путем организации  согласованной с образованием и 

воспитанием помощи, надзором за здоровьем и средствами специальной помощи. Это должно помочь ребенку с 

недугом формировать навыки самостоятельной жизни, поддерживать и укреплять социальные связи с семьей, 

близкими и обществом. 

4. Социальные услуги взрослому лицу с недугом предоставляются путем создания ему условий для проживания 

у себя дома, в семье, и организации помощи, согласованной с образованием и воспитанием, занятостью, 

надзором за здоровьем лица и средствами специальной помощи, позволяющей развивать или компенсировать 

его способности заботиться о личной (семейной) жизни и принимать участие в рынке труда. 

5. Социальные услуги людям пожилого возраста предоставляются посредством создания условий как можно 

дольше проживать дома, в семье, самостоятельно заботиться о своем быте, и организации помощи, 

согласованной с занятостью, надзором за здоровьем лица и средствами специальной помощи, помогающей 

поддерживать социальные связи с семьей, близкими людьми или обществом. 
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6. Социальные услуги лицу с тяжелым недугом предоставляются путем обеспечения ему безопасной и здоровой 

среды, соответствующей достоинству человека помощи, согласованной с надзором за здоровьем лица, 

постоянным уходом и постоянным надзором (помощью), другими средствами специальной помощи, 

образованием и воспитанием, помогающей компенсировать утраченную самостоятельность и способности 

поддерживать социальные связи с семьей и обществом. 

7. Социальные услуги взрослому лицу из группы риска предоставляются в качестве содействия в развитии 

социальных навыков и укрепления мотивации для преодоления возникших социальных проблем и организации 

помощи, согласованной с образованием и воспитанием, занятостью, средствами надзора за здоровьем, которая 

обеспечивает самостоятельную заботу о личной (семейной) жизни и участие в рынке труда. 

8. Социальные услуги семье из группы социального риска предоставляются в качестве содействия развитию 

социальных навыков взрослых членов семьи и мотивации для создания безопасной, здоровой и благополучной 

среды в своем доме, семье, поддержки социальных связей с обществом и обеспечения всестороннего развития и 

воспитания растущих в этой семье детей. При предоставлении социальных услуг семье из группы социального 

риска должно быть обеспечено и предоставление социальных услуг и детям. 

Статья 19. Исполнители социальных услуг 

1. Общие социальные услуги, социальный надзор предоставляют те учреждения по предоставлению 

социальных услуг, сферой деятельности которых является предоставление социальных услуг, и 

предоставляемые социальные услуги которых соответствуют регламентированным правовыми актами 

требованиям к общим социальным услугам, социальному надзору. 

2. Социальную опеку предоставляют те учреждения социальной опеки, сферой деятельности которых является 

предоставление социальных услуг, а предоставляемая ими социальная опека соответствует нормам социальной 

опеки, они обладают лицензией на предоставление социальной опеки (в дальнейшем – лицензия).  

3. Социальную опеку предоставляют те опекающие детей семьи, которые соответствуют установленным в 

отношении них требованиям правовых актов, а предоставляемая ими социальная опека – нормам социальной 

опеки. 

4. Выданные в государствах Европейского Союза разрешения, лицензии, документы, удостоверяющие 

квалификационные требования, в установленном правовыми актами порядке признаются действительными для 

предоставления социальных услуг в Литовской Республике. 

Статья 20. Социальные работники, помощники социальных работников 

1. Социальную работу выполняют работающие в учреждениях по предоставлению социальных услуг 

социальные работники, помощники социальных работников. 

2. Социальная работа – это деятельность, основанная на сотрудничестве лица, семьи и общества, при которой 

оказывается содействие лицу, семье в решении их социальных проблем в соответствии с их возможностями и 

при их участии, без ущемления человеческого достоинства и увеличения их ответственности. 

3. Помощники социальных работников выполняют социальную работу по указаниям социального работника. 

4. Работать социальным работником имеет право лицо, получившее высшее образование в сфере социальной 

работы или приравненное к нему образование. 

5. В отношении помощника социального работника установленное в части 4 настоящей статьи требование не 

применяется. 

6. Профессиональная квалификация социальных работников периодически оценивается во время аттестации 

социальных работников. 

7. Квалификационные требования в отношении социальных работников, помощников социальных работников, 

порядок повышения профессиональной квалификации, перечень видов образования, приравненных к 

образованию в области социальной работы, а также порядок аттестации социальных работников устанавливают 

квалификационные требования к социальным работникам и помощникам социальных работников 
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утвержденные Правительством или уполномоченным им органом, а также описания порядка повышения 

профессиональной квалификации социальных работников и помощников социальных работников, а также 

аттестации социальных работников. 

8. Выданные в государствах Европейского Союза, Европейского экономического пространства или 

Швейцарской Конфедерации дипломы о высшем образовании, дипломы, удостоверения и другие документы, 

подтверждающие квалификацию, в установленном правовыми актами порядке признаются действительными 

для работы их обладателей социальными работниками в Литовской Республике. 

ГЛАВА ШЕСТАЯ.  ЛИЦЕНЗИРОВАНИЕ УЧРЕЖДЕНИЙ СОЦИАЛЬНОЙ ОПЕКИ 

Статья 21. Виды лицензий 

1. Предприятию, учреждению, семейному детскому дому могут выдаваться лицензии на предоставление 

социальной опеки в учреждении социальной опеки (в дальнейшем – институционная социальная опека) или на 

дому у лица. 

2. Предприятию, учреждению, семейному детскому дому могут выдаваться следующие виды лицензии: 

1) институционная социальная опека (дневная) над детьми с недугами; 

2) институционная социальная опека (долговременная, кратковременная) над детьми с недугом; 

3) институционная социальная опека (долговременная, кратковременная) над оставшимися без опеки родителей 

детьми, детьми из группы социального риска; 

4) институционная социальная опека (дневная) над взрослыми лицами с недугом; 

5) институционная социальная опека (долговременная, кратковременная) над взрослыми лицами с недугом; 

6) институционная социальная опека (дневная) над лицами пожилого возраста; 

7) институционная социальная опека (долговременная, кратковременная) над лицами пожилого возраста; 

8) институционная социальная опека (кратковременная) над взрослыми лицами из группы социального риска; 

9) социальная опека над детьми с недугом на дому; 

10) социальная опека над взрослыми лицами с недугом или лицами пожилого возраста на дому у лица. 

3. Предприятию, учреждению, семейному детскому дому могут выдаваться лицензии нескольких видов. 

Статья 22. Выдающий лицензии орган и орган, осуществляющий надзор и контроль за соблюдением 

условий лицензируемой деятельности 

Лицензии выдает, их действие приостанавливает, отменяет приостановление действия и отменяет их действие, 

осуществляет надзор и контроль за соблюдением условий лицензируемой деятельности Департамент по 

надзору за социальными услугами на основании настоящего Закона и других правовых актов. 

Статья 23. Условия получения лицензии 

1. Необходимые для получения лицензии документы: 

1) заявка. Ее форму утверждает Департамент по надзору за социальными услугами; 

2) копии учредительных документов предприятия, учреждения, семейного детского дома; 
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3) копии документов, на основании которых, предприятие, учреждение, семейный детский дом будет 

использовать предназначенные для социальной опеки помещения (если предусматривается предоставление 

институционной социальной опеки); 

4) письменная информация и копии документов, доказывающих, что намеченная к предоставлению социальная 

опека предприятия, учреждения, семейного детского дома будет соответствовать нормам социальной опеки; 

5) описание структуры управления, организации и персонала предприятия, учреждения, семейного детского 

дома (с отдельным описанием структуры подразделений предприятия, учреждения, предоставляющих 

социальную опеку, если они занимаются и другими, не связанными с предоставлением социальных услуг, 

сферами деятельности); 

6) стратегический план деятельности предприятия, учреждения. 

2. В тех случаях, когда предприятие, учреждение помимо предоставления социальных услуг, занимается и 

другими, не связанными с предоставлением социальных услуг сферами деятельности, для социальной опеки 

должна быть установлена отдельная структура управления, организации и персонала. 

3. Предприятие, учреждение, желающее получить лицензии нескольких видов на предоставление 

институционной социальной опеки над детьми, взрослыми лицами или лицами пожилого возраста, взрослым 

лицам из группы социального риска, должно обеспечить предоставление институционной социальной опеки 

этим лицам в отдельных помещениях. 

4. До выдачи лицензии Департамент по надзору за социальными услугами вправе проверить на месте готово ли 

предприятие, учреждение, семейный детский дом к предоставлению социальной опеки. 

5. Лицензия или мотивированный письменный отказ в выдаче лицензии должны быть представлены 

предприятию, учреждению, семейному детскому дому в течение 30 календарных дней со дня получения всех 

документов, необходимых для выдачи лицензии. 

6. После принятия решения о выдаче лицензии за ее выдачу уплачивается государственная пошлина. 

7. Департамент по надзору за социальными услугами обязан в установленном правовыми актами порядке 

сообщить в Регистр юридических лиц о выдаче лицензии, приостановлении ее действия, об отмене 

приостановления ее действия и об отмене действия. 

8. О выдаче лицензии, приостановлении ее действия, об отмене приостановления ее действия и об отмене ее 

действия Департамент по надзору за социальными услугами информирует самоуправление, на территории 

которого действует предприятие, учреждение, семейный детский дом, и обнародует это в приложении 

«Информационные сообщения» к изданию «Вальстибес жинёс». 

Статья 24. Отказ в выдаче лицензии, приостановление действия лицензии и ее отмена 

1. Департамент по надзору за социальными услугами отказывает в выдаче лицензии, если: 

1) представлены не все документы и письменная информация, необходимые для получения лицензии; 

2) представленные документы и письменная информация не соответствуют установленным требованиям или 

оформлены ненадлежащим образом; 

3) представлена не полная информация о том, каким образом намеченная к предоставлению социальная опека 

предприятия, учреждения, семейного детского дома будет соответствовать нормам социальной опеки или 

другим установленным в частях 2 и 3 статьи 23 настоящего Закона условиям; 

4) для получения лицензии предприятие, учреждение, семейный детский дом представили неверные данные и 

письменную информацию или подложные документы. 

2. Департамент по надзору за социальными услугами приостанавливает действие лицензии, если: 
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1) предприятие, учреждение, семейный детский дом не соответствуют более требованиям для выдачи лицензий; 

2) предприятие, учреждение, семейный детский дом предоставляют социальную опеку, не соответствующую 

нормам социальной опеки, и после предупреждения об устранении нарушений в течение установленного срока 

эти нарушения не устранили. 

3. Срок, на который приостанавливается действие лицензии, устанавливает Департамент по надзору за 

социальными услугами с учетом характера установленного нарушения. 

4. После приостановления действия лицензии предприятию, учреждению, семейному детскому дому 

разрешается далее предоставлять социальную опеку в течение всего срока приостановления действия лицензии 

только в тех случаях, когда установленные нарушения не представляют угрозы интересам и безопасности 

получателей социальных услуг. 

5. Департамент по надзору за социальными услугами может отменить действие лицензии по своей инициативе 

или по инициативе предприятия, учреждения, семейного детского дома. 

6. Департамент по надзору за социальными услугами отменяет действие лицензии, если: 

1) после приостановления действия лицензии предприятие, учреждение, семейный детский дом в течение 

установленного срока не устранили нарушения; 

2) предприятие, учреждение, семейный детский дом не начали предоставлять социальную опеку в течение 12 

месяцев с момента выдачи лицензии. 

7. Департамент по надзору за социальными услугами о намечаемой отмене лицензии обязан не позднее чем за 

30 дней информировать самоуправление, на территории которого  предприятие, учреждение, семейный детский 

дом предоставляют социальные услуги, а также самоуправления, жители которых получают эти услуги. 

8. Предприятие, учреждение, семейный детский дом обязаны принимать все возможные меры для защиты 

интересов получателей социальных услуг в случае отмены или приостановления действия лицензии и 

обеспечения преемственности необходимых им социальных услуг. 

Статья 25. Правила лицензирования учреждений социальной опеки 

Правила лицензирования учреждений социальной опеки утверждает Правительство или уполномоченный им 

орган. 

 ГЛАВА СЕДЬМАЯ.  ПЛАТА ЗА СОЦИАЛЬНЫЕ УСЛУГИ 

Статья 26. Общие положения платы за социальные услуги 

1. Размер платы за социальные услуги устанавливается с учетом вида предоставляемых лицу (семье) 

социальных услуг и финансовых возможностей лица (семьи) платить за социальные услуги. 

2. Размер платы за социальные услуги не может превышать размера расходов на предоставляемые лицу (семье) 

социальные услуги. 

3. Размер платы лица (семьи) за социальные услуги устанавливается самоуправлением на основании 

утвержденного Правительством или уполномоченным им органом описания порядка платы за социальные 

услуги.  

4. Лицу (семье), в установленном правовыми актами порядке получающему  социальную помощь, или лицу 

(семье), доходы которого (средние доходы семьи на одного члена семьи) меньше, чем тройной размер 

поддерживаемых государством доходов, общие  социальные услуги и социальный надзор предоставляются 

безвозмездно. 

5. Самоуправление имеет право освободить лицо (семью) от платы за социальные услуги и в других, не 

установленных в части 4 настоящей статьи, случаях.    
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6. Источниками платы являются доходы лица (семьи), имущество, выраженное в деньгах, денежные средства 

взрослых детей лица, других заинтересованных лиц, предназначенные для оплаты расходов на 

предоставляемые лицу (семье) социальные услуги. 

7. Взаимные права и обязанности лица (семьи) и самоуправления об оплате социальных услуг 

регламентируются в форме письменного договора. 

8. Положения настоящей главы применяются в отношении платы за те социальные услуги, которые планирует 

и для жителей территории самоуправления организует самоуправление, и предоставление которых 

финансируется самоуправлением за счет средств своего бюджета или из государственного бюджета 

специальных целевых дотаций бюджетам самоупарвлений. 

Статья 27. Оценка финансовых возможностей лица (семьи) оплачивать социальные услуги 

1. Лицо (один из взрослых членов семьи), желающее получать социальные услуги, или его опекун, попечитель 

обязаны представить информацию об имеющихся доходах лица (семьи), перечисленных в статье 30 настоящего 

Закона. 

2. Лицо, желающее получать долговременную социальную опеку, или его опекун, попечитель обязаны 

представить информацию об имеющихся доходах лица, указанных в статье 30 настоящего Закона, и имуществе, 

указанном в статье 31 настоящего Закона. 

3. Информация о доходах и имуществе лица (семьи) представляется в письменной форме посредством 

заполнения заявки, в которой указываются данные лица, характере его (членов семьи) деятельности и другая 

информация, необходимая для оценки финансовых возможностей для оплаты социальных услуг. 

4. Финансовые возможности лица (семьи) платить за социальные услуги оцениваются в порядке, 

установленном органом самоуправления по месту жительства лица (семьи), в котором была установлена 

потребность лица (семьи) в социальных услугах. 

5. Лицо (один из взрослых членов семьи), получающее социальные услуги, или его опекун, попечитель обязаны 

сообщить самоуправлению об изменениях доходов, имущества лица (семьи), произошедших в течение срока 

получения этих услуг. 

Статья 28. Размер платы за общие социальные услуги 

1. Размер платы за общие социальные услуги исчисляется в установленном органом самоуправления порядке. 

2. Услуги по информированию, консультированию, посредничеству и представительству интересов 

предоставляются безвозмездно. 

Статья 29. Размер платы за специальные социальные услуги 

1. Размер платы за социальный надзор устанавливается с учетом доходов лица (семьи).  

2. Размер платы лица за социальный надзор не должен превышать 20 процентов от доходов лица. 

3. В случаях, когда социальный надзор предоставляется семье, размер платы не должен превышать 20 

процентов от доходов семьи. 

4. Размер платы за дневную или кратковременную социальную опеку устанавливается с учетом доходов лица. 

5. В случае, если лицо проживает в одиночку или в семье, доходы которой на одного члена семьи не 

превышают трех размеров поддерживаемых государством доходов, размер платы за предоставляемую ему 

дневную социальную опеку не должен превышать 20 процентов от доходов лица. 

6. Если лицо проживает в семье и доходы этой семьи не превышают трех размеров поддерживаемых 

государством доходов, размер платы за предоставляемую ему дневную социальную опеку не должен 

превышать 50 процентов от доходов лица. 
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7. Размер платы за кратковременную социальную опеку не должен превышать 80 процентов от доходов лица. 

8. Размер платы за долговременную социальную опеку устанавливается с учетом доходов и имущества лица. 

9. Размер платы за долговременную социальную опеку над взрослым лицом не должен превышать 80 процентов 

от доходов лица, если стоимость имущества лица меньше установленного норматива стоимости имущества в 

самоуправлении по его месту жительства. 

10. Если стоимость имущества взрослого лица больше установленного норматива стоимости имущества в 

самоуправлении по его месту жительства, размер платы за долговременную социальную опеку над взрослым 

лицом за месяц увеличивается на один процент при расчете от стоимости имущества, превышающей норматив. 

11. Размер платы за долговременную социальную опеку над ребенком с недугом не должен превышать 80 

процентов от его доходов. 

12. Социальная опека над ребенком, оставшимся без опеки родителей, и над ребенком из группы социального 

риска предоставляется безвозмездно. 

Статья 30. Доходы лица (семьи) и их исчисление 

1. При установлении финансовых возможностей лица для оплаты социальных услуг в доходы лица 

засчитываются: 

1) доходы, связанные с трудовыми или служебными отношениями; 

2) доходы владельца индивидуального предприятия, полученные от обложенной налогом прибыли 

предприятия; 

3) доходы от индивидуальной деятельности, полученные от осуществляемой по предпринимательскому 

удостоверению деятельности; 

4) доходы от сельскохозяйственной деятельности; 

5) выплаты на сельскохозяйственную деятельность;  

6) пенсии, пенсионные выплаты и выплачиваемые вместо пенсий компенсации, ренты; 

7) государственные социальные выплаты (за исключением целевых компенсаций расходов на уход или надзор 

(помощь), при предоставлении общих социальных услуг, социального надзора), которые выплачиваются в 

соответствии с Законом о государственных социальных выплатах; 

8) пособие по материнству и материнству (отцовству); 

9) выплаты социального страхования от безработицы, выплачиваемые в соответствии с Законом о социальном 

страховании от безработицы; 

10) проценты; 

11) дивиденды; 

12) периодические выплаты на содержание ребенка, выплачиваемые в соответствии с Гражданским кодексом; 

13) доходы от аренды имущества; 

14) периодические компенсации в связи с утратой трудоспособности, выплачиваемые в соответствии с Законом 

о социальном страховании от несчастных случаев на работе и профессиональных заболеваний или Временным 

законом о возмещении ущерба от несчастных случаев на работе или заболевания профессиональной болезнью; 
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15) периодические выплаты по возмещению ущерба, выплачиваемые в соответствии с Гражданским кодексом. 

2. При установлении финансовых возможностей семьи платить за социальные услуги, когда социальные услуги 

предоставляются семье, в доходы семьи засчитываются указанные в пунктах 1-6 части 1 настоящей статьи 

доходы членов семьи. 

3. Указанные в части 1 настоящей статьи доходы считаются после обложения  подоходным налогом и 

отчисления взносов государственного социального страхования. 

4. Указанные в пункте 4 части 1 настоящей статьи доходы засчитываются только при наличии документов 

учета сельскохозяйственной деятельности. 

5. Доходы лица (семьи) устанавливаются путем исчисления среднемесячного размера доходов за 3 последних 

месяца до назначения социальных услуг. 

6. При установлении доходов семьи на одного члена семьи, когда социальные услуги предоставляются 

проживающему в семье лицу, сумма доходов этого лица, указанных в части 1 настоящей статьи, и доходов всех 

членов семьи, указанных в пунктах 1-6 части 1 настоящей статьи, разделяется на число членов семьи. 

7. Доходы лица (семьи) исчисляются на основании описания порядка платы за социальные услуги, 

утвержденного Правительством или уполномоченным им органом. 

Статья 31. Имущество лица и его исчисление 

1. При установлении финансовых возможностей лица для оплаты долговременной социальной опеки 

засчитывается следующее принадлежащее на праве собственности лицу или в течение прошедших 12 месяцев 

до обращения о назначении социальных услуг имевшееся имущество: 

1) строения, в том числе незаконченные постройки;  2) обязательные к регистрации транспортные средства; 

3) обязательная к регистрации сельскохозяйственная техника; 4) земля (в том числе занятая под лес или 

водоемы); 

5) акции, облигации, векселя и другие ценные бумаги; 6) денежные средства. 

2. В тех случаях, когда лицу перечисленное в части 1 настоящей статьи имущество принадлежит на праве 

общей совместной собственности, в имущество лица засчитывается только его часть этого имущества. 

3. В тех случаях, когда лицо проживает с семьей, и жилое помещение этой семьи является принадлежащим ему 

на праве собственности имуществом, это помещение в имущество лица не засчитывается. 

4. Имущество лица исчисляется на основании описания порядка платы за социальные услуги, утвержденного 

Правительством или уполномоченным им органом. 

Статья 32. Определение стоимости имущества лица и норматива стоимости имущества 

1. Норматив имущества в отношении лица составляет 12 квадратных метров полезной площади жилья. 

2. Норматив стоимости имущества определяется посредством умножения норматива имущества на среднюю 

рыночную стоимость недвижимого имущества по месту жительства лица. 

3. Для определения норматива стоимости имущества применяются утверждаемые Комиссией для оценки 

обязательного к регистрации недвижимого имущества средние рыночные цены на недвижимое имущество в 

городах, центрах и районах самоуправлений  (без центров самоуправлений) Литвы на 1 февраля, 1 мая, 1 

августа и 1 ноября каждого года для получения денежной социальной помощи семьям с низким уровнем 

доходов. 

ГЛАВА ВОСЬМАЯ.  ФИНАНСИРОВАНИЕ СОЦИАЛЬНЫХ УСЛУГ 
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Статья 33. Общие положения финансирования социальных услуг 

1. Социальные услуги финансируются за счет средств государственного бюджета, бюджетов самоуправлений, 

средств учреждений по предоставлению социальных услуг, структурных фондов Европейского Союза, 

иностранных фондов, за счет спонсорской поддержки (пожертвований), платы лица (семьи) за социальные 

услуги и за счет других средств. 

2. В государственном бюджете и бюджетах самоуправлений должны быть запланированы средства, 

необходимые для предоставления социальных услуг, реализации программ и проектов в области социальных 

услуг, для инвестиции в развитие социальных услуг (на строительство, реновацию, развитие человеческих 

ресурсов, внедрение прогрессивных и новаторских социальных услуг и др.).  

3. Методику финансирования социальных услуг и исчисления средств утверждает Правительство или 

уполномоченный им орган. 

Статья 34. Источники финансирования социальных услуг, которые для жителей территории 

самоуправления планирует и организует самоуправление 

1. Общие социальные услуги и социальный надзор над лицами пожилого возраста, взрослыми лицами с 

недугом, детьми с недугом, детьми из группы социального риска, взрослыми лицами из группы социального 

риска и их семьями финансируется за счет средств бюджета самоуправления. 

2. Социальный надзор над семьями из группы социального риска финансируется за счет средств бюджета 

самоуправления и из государственного бюджета специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений. 

3. Социальная опека над лицами пожилого возраста, взрослыми лицами с недугом, детьми с недугом (за 

исключением лиц с тяжким недугом), детьми из группы социального риска, взрослыми лицами из группы 

социального риска финансируются за счет средств бюджета самоуправления. 

4. Социальная опека над лицами с тяжким недугом финансируется за счет средств государственного бюджета 

специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений. 

5. Социальная опека над детьми, оставшимися без опеки родителей, финансируется за счет средств бюджета 

самоуправления и за счет средств государственного бюджета специальных целевых дотаций бюджетам 

самоуправлений, предназначенных для уплаты выплат за опеку (попечительство) над детьми. 

6. Использование государственного бюджета специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений для 

финансирования социальных услуг регламентируется утвержденной Правительством или уполномоченным им 

органом методикой финансирования социальных услуг и исчисления средств. 

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ.  РАССМОТРЕНИЕ СПОРОВ, СВЯЗАННЫХ С СОЦИАЛЬНЫМИ УСЛУГАМИ 

Статья 35. Обжалование решений, связанных с социальными услугами 

1. В установленном органом самоуправления порядке заключение назначенных социальных работников об 

определении потребности лица (семьи) в назначении социальных услуг лицо (один из взрослых членов семьи) 

или его опекун, попечитель, другие заинтересованные лица могут обжаловать директору администрации 

самоуправления. 

2. После обжалования заключения об определении потребности лица (семьи) в назначении социальных услуг, 

по решению директора администрации самоуправления должна быть создана комиссия, которая повторно 

устанавливает потребность лица (семьи) в социальных услугах. 

3. Определение потребности лица (семьи) в социальных услугах, финансируемых из государственного бюджета 

специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений, или заключение оценки финансовых возможностей 

лица (семьи) оплачивать их, решения о назначении этих социальных услуг лицо (один из взрослых членов 

семьи) или его опекун, попечитель, другие заинтересованные лица могут обжаловать в Департамент по надзору 

за социальными услугами. 
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4. После установления нарушений при определении потребности лица (семьи) в социальных услугах, 

финансируемых из государственного бюджета специальных целевых дотаций бюджетам самоуправлений, при 

их назначении, предоставлении, оценке финансовых возможностей лица (семьи) оплачивать эти услуги, 

Департамент по надзору за социальными услугами должен обратиться к директору администрации 

самоуправления и потребовать устранения недостатков. 

5. Лицо (один из взрослых членов семьи) или его опекун, попечитель, другие заинтересованные лица за 

ненадлежащее предоставление общих социальных услуг и социального надзора могут обжаловать учреждение 

по предоставлению социальных услуг директору администрации самоуправления. 

6. После установления нарушений в предоставлении общих социальных услуг и социального надзора директор 

администрации самоуправления должен потребовать устранения недостатков в установленный срок. Если 

нарушитель не устраняет недостатки, директор администрации самоуправления вправе инициировать 

приостановление или прекращение предоставления общих социальных услуг и социального надзора 

учреждением по предоставлению социальных услуг. 

7. Учреждение социальной опеки, предоставляющее ненадлежащую социальную опеку, может быть 

обжаловано в Департамент по надзору за социальными услугами лицом (одним из взрослых членов семьи) или 

его опекуном, попечителем, другими заинтересованными лицами. 

8. После установления нарушений в предоставлении социальной опеки Департамент по надзору за 

социальными услугами в установленном в статьях 21-25 настоящего Закона порядке вправе приостановить или 

отменить выданную учреждению социальной опеки лицензию. 

9. Споры относительно принятых органом самоуправления, Департаментом по надзору за социальными 

услугами решений (бездействия) рассматриваются в порядке, установленном Законом о производстве по 

административным делам. 

ГЛАВА ДЕСЯТАЯ.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 36. Осуществление Закона 

1. Правительство или уполномоченный им орган до 1 апреля 2006 г. утверждает: 

1) описание порядка платы за  социальные услуги; 

2) описание порядка определения потребности в социальных услугах и назначения социальных услуг лицу 

(семье), а также методику определения потребности в социальной опеке над ребенком, оставшимся без опеки 

родителей, ребенком с недугом, ребенком из группы социального риска, взрослым лицом с недугом, лицом 

пожилого возраста, взрослым лицом из группы социального риска; 

3) квалификационные требования к социальным работникам и помощникам социальных работников; 

4) описания порядка повышения профессиональной квалификации социальных работников и помощников 

социальных работников, а также аттестации социальных работников; 

5) каталог социальных услуг. 

2. Правительство или уполномоченный им орган до 1 июля 2006 г. утверждает: 

1) нормы социальной опеки; 

2) Положение о Департаменте по надзору за социальными услугами; 

3) методику планирования социальных услуг; 

4) методику финансирования социальных услуг и исчисления средств. 
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3. Правительство или уполномоченный им орган до 1 января 2009 г. утверждает правила лицензирования 

учреждений социальной опеки. 

Статья 37. Требования к социальным работникам 

1. В течение 5 лет со дня введения в действие настоящего Закона не имеющие требуемого образования 

социальные работники должны приобрести профессиональное образование, установленное в части 4 статьи 20 

настоящего Закона. 

2. Если в течение установленного в части 1 настоящей статьи срока лицо не получает необходимое 

образование, оно лишается права занимать должность социального работника, за исключением социальных 

работников, которым до получения необходимого образования осталось меньше половины установленного в 

части 1 настоящей статьи срока. 

3. Положения частей 1 и 2 настоящей статьи не применяются в отношении социальных работников, которым с 

момента введения в действие настоящего Закона до возраста пенсии по старости осталось не более 7 лет. 

Статья 38. Положения переходного периода 

1. Положения статьи 16 настоящего Закона об определении потребностей лица (семьи) в социальных услугах, 

лицам приобретшим право получать эти услуги до введения в действие настоящего Закона, за исключением 

предусмотренных в части 2 настоящей статьи случаев, не применяются. 

2. Потребность в социальных услугах лиц, в отношении которых в установленном правовыми актами порядке 

признан уровень тяжелого недуга или тяжкий недуг, I группа инвалидности или уровень трудоспособности 0-25 

процентов, уровень больших специальных потребностей или специальная потребность в постоянном уходе или 

специальном постоянном надзоре (помощи), и которые до введения в действие настоящего Закона начали 

получать социальные услуги в финансируемых за счет средств бюджетов самоуправлений учреждениях по 

предоставлению социальных услуг, до 1 июля 2006 г. должна быть установлена заново в соответствии с 

положениями статьи 16 настоящего Закона. 

3. Положения главы седьмой настоящего Закона, связанные с платой за социальные услуги лицами, которые 

начали получать эти услуги до введения в действие настоящего Закона, не применяются, за исключением тех 

случаев, когда размер платы за социальные услуги лицу в соответствии с правовыми актами, действовавшими 

до 1 июля 2006 г., был больше, чем установленный в настоящем Законе. 

4. Долговременная социальная опека над лицами пожилого возраста, взрослыми лицами с недугом, детьми с 

недугом, детьми, оставшимися без опеки родителей, которые до введения в действие настоящего Закона начали 

получать ее в учреждениях по предоставлению социальных услуг начальников уездов, финансируется без 

применения положений главы восьмой настоящего Закона. 

Статья 39. Введение Закона в действие 

1. Настоящий Закон, за исключением указанных в частях 2 и 3 настоящей статьи положений Закона и статьи 36, 

вводится в действие с 1 июля 2006 г. 

2. Положения главы третьей настоящего Закона, связанные с применением методики планирования социальных 

услуг, и положения главы восьмой, связанные с финансированием социальных услуг, а также положения 

настоящего Закона, связанные с применением норм социальной опеки и деятельностью Департамента по 

надзору за социальными услугами вводятся в действие с 1 января 2007 г. 

3. Положения главы шестой настоящего Закона, связанные с лицензированием учреждений социальной опеки, 

вводятся в действие с 1 января 2010 г. 

Статья 40. Утратившие силу правовые акты. С введением в действие настоящего Закона утрачивают силу: 

1) Закон Литовской Республики о социальных услугах (Вед., 1996 г., № 33-588); 2) Закон Литовской 

Республики об осуществлении Закона о социальных услугах  (Вед., 1996 г., № 33-589); 3) Закон Литовской 

Республики о внесении изменений в статьи 6 и 11 Закона о социальных услугах (Вед., 1997 г., № 22-231); 4) 
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Закон Литовской Республики о внесении дополнений в статьи 5 и 6 Закона о социальных услугах ( 2002, № 43-

1603). 

 ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ                                               ВАЛДАС АДАМКУС  

**************************************************     

 

 

З А К О Н   ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  «О ТРАНСПОРТНЫХ ЛЬГОТАХ»  от 30 марта 2000 г. № VIII-

1605/  Вильнюс 

 (С изменениями и дополнениями, внесенными Законом от 19 марта 2002 г. № IХ-791, Законом от 30 мая 2002 

г. № IХ-919, Законом от 12 ноября 2002 г. № IХ-1192; Законом от 24 июня 2003 г. № IХ-1643; Законом от 11 

ноября 2004 г. № IХ-2581; Законом от 12 мая 2005 г. № Х-189; Законом от 25 апреля 2006 г. № Х-576;  

Законом от 6 ноября 2007 г. № Х-1312) 

ГЛАВА ПЕРВАЯ. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 Статья 1. Назначение Закона  

1. Настоящим Законом устанавливаются категории лиц, которым предоставляются льготы на проезд 

пассажирским транспортом, виды льгот, компенсация расходов на пассажирский транспорт, а также порядок и 

источники компенсации (возмещения) перевозчикам расходов (недополученных доходов), связанных с 

предоставлением льгот.  

2. Настоящий Закон является обязательным для всех перевозчиков независимо от их формы собственности. 

 Статья 2. Основные понятия настоящего Закона 

1. Перевозчик – предприятие, зарегистрированное в установленном законодательством порядке и обладающее 

правом на перевозку пассажиров и багажа. 

2. Автобусы дальнего регулярного следования – дорожно-транспортные средства, осуществляющие 

перевозку пассажиров в соответствии с утвержденными расписаниями по установленным маршрутам через 

территорию более чем двух самоуправлений (не включая городские самоуправления). 

3. Автобусы и троллейбусы местного (городского) регулярного сообщения – дорожно-транспортные 

средства, осуществляющие перевозку пассажиров в соответствии с утвержденными расписаниями по 

городским маршрутам, которые устанавливаются самоуправлениями.  

4. Автобусы местного (пригородного) регулярного сообщения – дорожно-транспортные средства, 

осуществляющие перевозку пассажиров в соответствии с утвержденными расписаниями по установленным 

пригородным маршрутам через территорию не более чем двух смежных самоуправлений (не включая 

городские самоуправления). 

5. Пассажирские поезда – литовские поезда местного и международного сообщения: 

1) поезда местного сообщения – простые и скорые пассажирские поезда, курсирующие по территории 

Литовской Республики; 

2) поезда международного сообщения – пассажирские поезда, осуществляющие перевозку пассажиров в 

другие государства. 
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6. Суда и паромы регулярного сообщения – транспортные средства внутренних вод, осуществляющие 

перевозку пассажиров по городским, пригородным и междугородним маршрутам по утвержденному 

расписанию. 

7. Легковые автомобили такси – моторные дорожно-транспортные средства, предназначенные для перевозки 

пассажиров и багажа, имеющие не более чем 9 сидячих мест, включая место водителя, оборудованные 

таксометром и опознавательным знаком – плафоном и отвечающие техническим требованиям, выдвигаемым к 

легковым автомобилям такси. 

8. Маршрутные такси – до 31 декабря 2004 г. – моторные дорожно-транспортные средства, имеющие от 6 до 

17 сидячих мест, с 1 января 2005 г. – автобусы, имеющие от 10 до 17 сидячих мест, включая место водителя, и 

опознавательный знак – плафон, осуществляющие перевозку пассажиров только на сидячих местах в 

соответствии с утвержденными расписаниями по установленным маршрутам местного  (городского и 

пригородного) регулярного сообщения, производящие посадку и высадку пассажиров на остановках или в 

других местах по их пожеланию, где остановка не запрещена Правилами дорожного движения. 

9. Общеобразовательные школы – детские сады-школы, начальные, основные школы, школы молодежи, 

средние школы, гимназии, школы международного бакалавриата, специальные школы, школы-интернаты, 

специальные школы-интернаты, санаторные школы-интернаты, детские дома опеки, специальные детские дома 

опеки и воспитания.  

10. Учреждения профессионального обучения – профессиональные школы и специализированные 

(реабилитационные) профессиональные школы (центры), осуществляющие основное профессиональное 

обучение. 

11. Учебные заведения верхнего уровня – учебные заведения верхнего уровня, консерватории. 

12. Высшие учебные заведения – университеты, академии, семинарии, институты, коллегии. 

13. Учреждения дополнительного развития – школы искусств (музыкальные, художественные, 

хореографические), спортивные школы, школы преподавания языков, технические школы, а также школы и 

центры иного профиля.  

 ГЛАВА ВТОРАЯ.  ВИДЫ ЛЬГОТ И КАТЕГОРИИ ЛИЦ, КОТОРЫМ ОНИ ПРЕДОСТАВЛЯЮТСЯ 

 Статья 3. Виды льгот и области их применения 

1. В Литовской Республике предоставляются следующие транспортные льготы: 

1) право на бесплатный проезд; 

2) право на приобретение проездного билета со скидкой; 

3) право на компенсацию транспортных расходов. 

2. Льготы, установленные в пунктах 1 и 2 части 1 настоящей статьи, предоставляются при проезде в автобусах 

дальнего регулярного следования, в автобусах и троллейбусах местного (городского и пригородного) 

регулярного сообщения, на пассажирских поездах (в сидячих вагонах 2 и 3 класса, если начальная и конечная 

станции поездки пассажира находятся на территории Литовской Республики), а также на судах и паромах 

регулярного сообщения. Эти льготы не предоставляются при проезде в легковых автомобилях такси и 

маршрутных такси. 

Статья 4. Право на бесплатный проезд 

1. Каждому пассажиру предоставляется право бесплатно провозить в автобусах и троллейбусах местного 

(городского и пригородного) регулярного сообщения, в автобусах дальнего регулярного следования, 

пассажирских поездах, на судах и паромах регулярного сообщения двоих детей в возрасте до 7 лет, не занимая 

отдельного сидячего или спального места. 
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2. Право на бесплатный проезд на пассажирском транспорте предоставляется контролирующим пассажирский 

транспорт должностным лицам в установленном Правительством или уполномоченным им органом порядке. 

Статья 5. Право на приобретение проездного билета со скидкой 

1. Правом на приобретение одноразового проездного билета с 80-процентной скидкой на автобусы дальнего 

регулярного следования, пассажирские поезда, а также одноразового или месячного именного проездного 

билета на автобусы и троллейбусы местного (городского и пригородного) регулярного сообщения, на суда и 

паромы регулярного сообщения обладают лица, которым установлен уровень инвалидности, или лица, 

признанные нетрудоспособными, или лица, достигшие возраста для получения пенсии по старости, в 

отношении которых в установленном правовыми актами порядке установлен уровень больших специальных 

потребностей, или лица, до 1 июля 2005 г. признанные детьми-инвалидами или инвалидами I группы, лица, 

страдающие заболеваниями, внесенными в установленный Министерством здравоохранения перечень, для 

лечения которых постоянно требуется гемодиализ, а также сопровождающие их лица (одному лицу – один 

сопровождающий); а также лица, достигшие 80 лет и старше, в отношении которых в установленном 

правовыми актами порядке установлен уровень средних специальных потребностей в связи с агрессией, 

совершенной СССР 11–13 января 1991 года и последующими событиями; члены семей погибших защитников 

независимости Литовской Республики, пострадавшие вследствие совершенной СССР 11–13 января 1991 года 

агрессии и последующих событий; участники сопротивления оккупациям 1940–1990 годов – воины-

добровольцы, достигшие 70-летнего возраста и старше. 

2. Правом на приобретение одноразового проездного билета на автобусы дальнего регулярного следования, 

пассажирские поезда, а также одноразового или месячного именного проездного билета на автобусы и 

троллейбусы местного (городского и пригородного) регулярного сообщения, суда и паромы регулярного 

сообщения с 50-процентной скидкой обладают: 

1) лица, признанные ограниченно трудоспособными, или лица, достигшие возраста для получения пенсии по 

старости, в отношении которых в установленном правовыми актами порядке установлен уровень средних 

специальных потребностей, или лица, до 1 июля 2005 г. признанные инвалидами II группы; 

2) участники сопротивления оккупациям 1940–1990 годов – воины-добровольцы моложе 70 лет и участники 

борьбы за свободу; 

3) лица, пострадавшие в результате оккупаций 1939–1990 годов, – политические заключенные и ссыльные, а 

также бывшие узники гетто, концентрационных лагерей или принудительных лагерей иного типа; 

4) защитники независимости Литовской Республики, пострадавшие вследствие совершенной СССР 11–13 

января 1991 года агрессии и последующих событий; 

5) лица в возрасте от 70 и до 80 лет. 

3. Правом на приобретение одноразового проездного билета на автобусы дальнего регулярного следования и 

одноразового или месячного проездного билета с 50-процентной скидкой на пассажирские поезда обладают 

студенты дневных отделений высших учебных заведений и учебных заведений верхнего уровня, а также 

учащиеся дневных отделений учреждений профессионального обучения, на проезд с 1 сентября до 1 июля. 

4. Право на приобретение одноразового проездного билета с 50-процентной скидкой на автобусы дальнего 

регулярного следования, пассажирские поезда, суда и паромы регулярного сообщения предоставляется 

провозимым в них детям в возрасте от 7 до 10 лет. 

5. Пассажиру, осуществляющему провоз нескольких детей в возрасте до 7 лет в автобусах дальнего 

регулярного следования, автобусах и троллейбусах местного (городского и пригородного) регулярного 

сообщения, пассажирских поездах, на судах и паромах регулярного сообщения, в отношении третьего и 

последующих детей в возрасте до 7 лет предоставляется право на приобретение одноразового проездного 

билета с 50-процентной скидкой. 

6. Студенты дневных отделений высших учебных заведений и учебных заведений верхнего уровня, учащиеся 

дневных общеобразовательных школ, учреждений профессионального обучения и учащиеся Национальной 

школы искусств им. Микалоюса-Константинаса Чюрлёниса имеют право на приобретение проездного билета 

на автобусы и троллейбусы местного (городского) регулярного сообщения со следующими скидками: 
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1) в размере 80-процентов – лица, приобретающие месячный именной проездной билет; 

2) в размере 50-процентов – лица, приобретающие одноразовый проездной билет. 

7. Учащиеся Национальной школы искусств им. Микалоюса-Константинаса Чюрлёниса, осуществляющие 

проезд с 1 сентября до 1 июля, имеют право на приобретение одноразового проездного билета на автобусы 

дальнего регулярного следования, одноразового или месячного проездного билета на пассажирские поезда, 

одноразового или месячного именного проездного билета на автобусы местного (пригородного) регулярного 

сообщения, на суда и паромы регулярного сообщения с 50-процентной скидкой. 

8. Самоуправления в установленном ими порядке могут дополнительно разрешить приобретение проездного 

билета со скидкой и лицам других категорий, а также приобретение проездного билета со скидкой в 

определенные дни недели или определенное время суток. Связанные с этими льготами расходы 

самоуправления компенсируют за счет средств своих бюджетов. 

Статья 6. Компенсация расходов на проезд учащимся, воспитанникам учреждений по опеке за детьми, 

учителям и врачам 

Самоуправления, на территории которых находятся образовательные учреждения и учреждения по надзору за 

здоровьем, в установленном ими порядке компенсируют все расходы на проезд: 

1) учащимся общеобразовательных школ, учреждений профессионального обучения и учреждений 

неформального образования детей, проживающим в селах и местечках, при проезде в школу или учреждение в 

дни работы этих школ или учреждений на расстояние до 40 км и обратно по указанному в удостоверении 

учащегося маршруту в автобусах местного (пригородного) регулярного сообщения, автобусах дальнего 

регулярного следования, пассажирских поездах, а также на судах и паромах регулярного сообщения; в 

отношении учащихся учреждений неформального образования детей эта льгота применяется и по нерабочим 

дням; 

2) сиротам и детям, оставшимся без опеки родителей, проживающим в детских домах опеки, специальных 

детских домах опеки и воспитания, учащимся, проживающим в общежитиях школ-интернатов и других 

общеобразовательных школ и учреждений профессионального обучения, при проезде по указанному в 

удостоверении учащегося маршруту в автобусах местного (пригородного) регулярного сообщения, автобусах 

дальнего регулярного следования, пассажирских поездах, а также на судах и паромах регулярного сообщения; 

3) учителям находящихся в селах и местечках общеобразовательных школ, учреждений профессионального 

обучения и учреждений неформального образования детей и взрослых, врачам находящихся в селах и 

местечках учреждений по надзору за здоровьем, при проезде в дни их работы в этих школах или учреждениях 

на работу на расстояние до 40 км и обратно в автобусах местного (пригородного) регулярного сообщения, 

автобусах дальнего регулярного следования, пассажирских поездах, а также на судах и паромах регулярного 

сообщения. 

 Статья 7. Право на компенсацию транспортных расходов 

1. Лица с недугами, имеющие нарушение двигательной функции, вправе: 

1) ежемесячно получать компенсацию на транспортные расходы в размере 0,25 минимального прожиточного 

уровня (МПУ); 

2) один раз в течение 6 лет получить компенсацию расходов на приобретение специальных легковых 

автомобилей и их техническое приспособление в размере до 32 МПУ, если эти лица могут самостоятельно 

управлять этими легковыми автомобилями. 

2. В период, когда лицо с недугом, имеющее право на получение компенсации на транспортные расходы, 

отбывает наказание в месте лишения свободы, эта компенсация не выплачивается. Этот период также не 

засчитывается при получении компенсации расходов на приобретение специальных легковых автомобилей и их 

техническое приспособление. 

3. Компенсации, установленные в части 1 настоящей статьи, выплачиваются из государственного бюджета. 
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4. Порядок выплаты компенсаций на транспортные расходы устанавливается Правительством или 

уполномоченным им органом. 

 ГЛАВА ТРЕТЬЯ.  ПОРЯДОК И ИСТОЧНИКИ КОМПЕНСАЦИИ РАСХОДОВ (ВОЗМЕЩЕНИЯ 

НЕДОПОЛУЧЕННЫХ ДОХОДОВ) ПЕРЕВОЗЧИКОВ 

 Статья 8. Порядок и источники компенсации расходов (возмещения недополученных доходов) 

перевозчиков 

Расходы (недополученные доходы) перевозчиков, связанные с применением льгот, компенсируются 

(возмещаются) в соответствии с заключенными с ними договорами из государственного бюджета и бюджетов 

самоуправлений в установленном Правительством порядке: 

1) в связи со льготами на проезд в пассажирских поездах, установленными в частях 1–5 и 7 статьи 5 настоящего 

Закона, – из государственного бюджета; 

2) в связи со льготами на проезд на судах и паромах регулярного сообщения, установленными в частях 1, 2, 4, 5 

и 7 статьи 5 настоящего Закона, – из бюджетов самоуправлений, в которых зарегистрированы предприятия этих 

перевозчиков; 

3) в связи со льготами на проезд в автобусах дальнего регулярного следования, установленными в частях 1–5 и 

7 статьи 5 настоящего Закона, – из государственного бюджета; 

4) в связи со льготами на проезд в автобусах и троллейбусах местного (городского и пригородного) 

регулярного сообщения, установленными в частях 1, 2, 5, 6 и 7 статьи 5 настоящего Закона, – из бюджетов 

самоуправлений, которые выдали этим перевозчикам разрешения на перевозку пассажиров в автобусах и 

троллейбусах местного (городского и пригородного) регулярного сообщения; 

5) за проезд в автобусах местного (пригородного) регулярного сообщения, которые осуществляют перевозку 

пассажиров через территории двух смежных самоуправлений, одно из которых является самоуправлением 

одного из крупнейших городов – Вильнюса, Каунаса, Клайпеды, Шяуляй, Панявежиса и Алитуса, – из 

бюджетов городского самоуправления и самоуправления, находящегося вокруг него, солидарно по взаимной 

договоренности. 

 ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 Статья 9. Введение Закона в действие. Настоящий Закон вводится в действие с 1 мая 2000 г., за исключением 

части 1 статьи 7, которая вводится в действие с 1 января 2001 г. 

 Статья 10. Порядок осуществления Закона. Правительство до 30 апреля 2000 г. устанавливает порядок 

осуществления настоящего Закона. 

 Статья 11. Ответственность за нарушения настоящего Закона. Лица, нарушившие требования настоящего 

Закона, несут ответственность в установленном законодательством порядке. 

 Статья 12. Признание правового акта утратившим силу С введением в действие настоящего Закона 

утрачивает силу Закон Литовской Республики «О льготах по проезду на пассажирском транспорте и порядке 

компенсации расходов проезда на пассажирском транспорте некоторым категориям должностных лиц, 

служащих и других лиц» (Вед. 1995 г., № 36-653; Žin. Nr. 107-2399; Вед. 1998 г., № 5-68; 1999 г., № 24-235).   

ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБИКИ                                                                ВАЛДАС АДАМКУС  

 *********************************************** 
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УТВЕРЖДЕНО Постановлением Правительства Литовской 

Республики от 18 апреля 2005 г. № 413 

 ПОЛОЖЕНИЕ О  НАЗНАЧЕНИИ И ВЫПЛАТЕ  ПОСОБИЯ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

РЕАБИЛИТАЦИИ  

I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 1. Положение о назначении и выплате пособия по профессиональной реабилитации (далее – настоящее 

Положение) регламентирует порядок назначения и выплаты установленного Законом Литовской Республики о 

социальной интеграции лиц с недугами (Valstybės žinios (Ведомости), 1991 г., № 36-969; 2004 г., № 83-2983) 

пособия по профессиональной реабилитации лицам, не имеющим права на получение данного пособия на 

основании Закона Литовской Республики о социальном страховании по случаю болезни и материнству 

(Valstybės žinios (Ведомости), 2000 г., № 111-3574). 

2. Пособие по профессиональной реабилитации назначается и выплачивается лицам, постоянно проживающим 

в Литовской Республике, для которых Службой по установлению инвалидности и трудоспособности при 

Министерстве социальной защиты и труда (далее – Служба по установлению инвалидности и 

трудоспособности) установлена потребность в услугах по профессиональной реабилитации и которые 

участвуют в программе профессиональной реабилитации. 

3. Пособия по профессиональной реабилитации назначают и выплачивают территориальные биржи труда 

Биржи труда Литвы при Министерстве социальной защиты и труда (далее – Биржа труда Литвы) по месту 

жительства лица (далее – территориальная биржа труда). 

4. Пособия по профессиональной реабилитации назначаются и выплачиваются за счет средств 

государственного бюджета Литовской Республики. 

 II. НАЗНАЧЕНИЕ ПОСОБИЯ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

5. Пособие по профессиональной реабилитации назначается лицам, имеющим право на его получение, которые 

в установленном приказом Министра социальной защиты и труда от 31 декабря 2004 г. № A1-302 «Об 

утверждении Описания критериев определения потребности в услугах по профессиональной реабилитации и 

Правил предоставления и финансирования услуг по профессиональной реабилитации» (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2005 г., № 6-163) порядке представили территориальной бирже труда все документы для участия в 

программе профессиональной реабилитации. 

6. Основанием для назначения пособия по профессиональной реабилитации является решение Службы по 

установлению инвалидности и трудоспособности – заключение о потребности в услугах по профессиональной 

реабилитации, выданное лицу в установленном правовыми актами порядке. 

7. Пособие по профессиональной реабилитации назначается с первого дня участия в программе 

профессиональной реабилитации. Учреждение, оказывающее услуги по профессиональной реабилитации, 

делает отметку об участии лица в программе профессиональной реабилитации в справке о профессиональной 

реабилитации, выданной лицу в установленном правовыми актами порядке.  

8. Пособие по профессиональной реабилитации назначается по решению руководителя территориальной биржи 

труда либо уполномоченного им работника данной биржи труда. 

 III. ВЫПЛАТА ПОСОБИЯ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

 9. Пособие по профессиональной реабилитации выплачивается за прошлый месяц до 25 числа текущего 

месяца.  

10. Пособие по профессиональной реабилитации выплачивается в течение периода участия лица в программе 

профессиональной реабилитации, но не более 180 календарных дней.  

11. Размер месячного пособия по профессиональной реабилитации – две государственные базовые пенсии 

социального страхования, действительные на месяц начала программы профессиональной реабилитации. 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=2319&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=233791&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=116582&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=248768&b=
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Пособие по профессиональной реабилитации выплачивается за рабочие дни по календарю (применяется 5-

дневная рабочая неделя). 

Размер пособия по профессиональной реабилитации за один день исчисляется следующим образом: сумма двух 

государственных базовых пенсий социального страхования, действительных на месяц начала программы 

профессиональной реабилитации, делится на число рабочих дней данного месяца по календарю (применяется 5-

дневная рабочая неделя). 

12. Пособие по профессиональной реабилитации переводится на указанный его получателем личный счет в 

кредитном учреждении, расположенном на территории Литовской Республики. 

13. Выплата пособия по профессиональной реабилитации приостанавливается, продлевается или прекращается 

по решению руководителя территориальной биржи труда либо уполномоченного им работника данной биржи 

труда.  

14. Выплата пособия по профессиональной реабилитации приостанавливается, если по решению руководителя 

территориальной биржи труда либо уполномоченного им работника данной биржи труда приостанавливается 

программа профессиональной реабилитации. 

15. Выплата пособия по профессиональной реабилитации продлевается, если по решению руководителя 

территориальной биржи труда либо уполномоченного им работника данной биржи труда продлевается 

программа профессиональной реабилитации. 

16. Выплата пособия по профессиональной реабилитации прекращается в случае: 

16.1. истечения указанного в пункте 10 настоящего Положения периода выплаты пособия по профессиональной 

реабилитации; 

16.2. прекращения по решению руководителя территориальной биржи труда либо уполномоченного им 

работника данной биржи труда программы профессиональной реабилитации; 

16.3. смерти лица. 

17. Выплата пособия по профессиональной реабилитации приостанавливается, продлевается или прекращается 

со дня приостановления, продления или прекращения участия лица в программе профессиональной 

реабилитации. 

18. В случае смерти лица начисленная ему за период участия в программе профессиональной реабилитации 

сумма пособия по профессиональной реабилитации, которая причиталась ему и которую лицо не получило  в 

связи со смертью, выплачивается пережившему покойного супругу, представившему свидетельство о праве 

собственности на долю общего имущества супругов, и (или) лицам, представившим свидетельство о праве 

наследования.  

 IV. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 19. Пособие по профессиональной реабилитации назначается и выплачивается без учета иных получаемых 

лицом доходов. 

20. Территориальная биржа труда имеет право получать необходимую для назначения и выплаты пособия по 

профессиональной реабилитации информацию от других государственных учреждений и органов, учреждений 

и органов самоуправления, а также от учреждений, предоставляющих услуги по профессиональной 

реабилитации. 

21. Биржа труда Литвы и относящиеся к ней территориальные биржи труда обеспечивают охрану личных 

данных, руководствуясь Законом Литовской Республики о правовой охране личных данных (Valstybės žinios 

(Ведомости), 1996 г., № 63-1479; 2003, № 15-597).  

22. Жалобы относительно назначения и выплаты пособий по профессиональной реабилитации рассматриваются 

и решаются в установленном законами и другими правовыми актами порядке. 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=29193&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=205081&b=
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23. Если пособие по профессиональной реабилитации по вине его получателя или лица, назначающего пособие, 

назначено и выплачено незаконно, образовавшаяся переплата взыскивается с виновных лиц в установленном 

законодательством порядке. 

24. Биржа труда Литвы в установленном министром социальной защиты и труда порядке предоставляет 

Министерству социальной защиты и труда информацию о планируемой на предстоящий год потребности в 

средствах на выплату пособий по профессиональной реабилитации и отчитывается перед данным 

министерством об использовании средств государственного бюджета Литовской Республики. 

*************************************************** 
 

П Р И К А З   МИНИСТРА ЗДРАВООХРАНЕНИЯ ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ, МИНИСТРА 

СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ И ТРУДА ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И МИНИСТРА ОБРАЗОВАНИЯ И 

НАУКИ ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  « ОБ УТВЕРЖДЕНИИ ОПИСАНИЯ КРИТЕРИЕВ И ПОРЯДКА 

УСТАНОВЛЕНИЯ УРОВНЯ ИНВАЛИДНОСТИ»  от 23.03. 2005 г. № V-188/A1-84/ISAK-487/  Вильнюс. 

 Руководствуясь частью 4 статьи 19 Закона Литовской Республики о социальной интеграции лиц с недугами 

(Valstybės žinios (Ведомости), 1991 г., № 36-696; 2004 г., № 83-2983): 

1. У т в е р ж д а е м  Описание критериев и порядка установления уровня инвалидности (прилагается). 

2. У с т а н а в л и в а е м, что настоящий приказ вступает в силу с 1 июля 2005 г.  

3. П о р у ч а е м  контроль за выполнением приказа секретарям Министерства здравоохранения, Министерства 

социальной защиты и труда и Министерства образования и науки в соответствии со сферами 

администрирования. 

 МИНИСТР ЗДРАВООХРАНЕНИЯ                                                           ЖИЛЬВИНАС ПАДАЙГА 

 МИНИСТР СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ И ТРУДА                                  ВИЛИЯ БЛИНКЯВИЧЮТЕ 

МИНИСТР ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ                                                     РЯМИГИЮС МОТУЗАС 

 УТВЕРЖДЕНО 

приказом министра здравоохранения Литовской 

Республики, министра социальной защиты и труда 

Литовской Республики и министра образования и 

науки Литовской Республики 

от 23 марта 2005 г. № V-188/A1-84/ISAK-487 

 ОПИСАНИЕ КРИТЕРИЕВ И ПОРЯДКА УСТАНОВЛЕНИЯ УРОВНЯ ИНВАЛИДНОСТИ 

 I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 1. Описание критериев и порядка установления уровня инвалидности (далее – Описание порядка) 

регламентирует порядок установления уровня тяжелой, средней и легкой инвалидности лиц, а также 

предусматривает критерии, на основании которых устанавливается уровень инвалидности. 

2. Уровень инвалидности устанавливается Службой по установлению инвалидности и трудоспособности при 

Министерстве социальной защиты и труда (далее – СУИТ). 

3. Уровень инвалидности устанавливается для лиц в возрасте до 18 лет (далее – лица), кроме тех лиц, которые 

застрахованы (были застрахованы) государственным социальным страхованием. 

4. Употребляемые в настоящем Описании порядка термины: 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=233791&b=
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4.1. уровень тяжелой инвалидности – состояние лица, при котором вследствие болезни, травмы, увечья, 

врожденных или приобретенных в детстве нарушений здоровья, отрицательного воздействия факторов 

окружающей среды значительно снижены возможности развития, участия, деятельности и требуются 

постоянный уход, присмотр, помощь других лиц; 

4.2. уровень средней инвалидности – состояние лица, при котором вследствие болезни, травмы, увечья, 

врожденных или приобретенных в детстве нарушений здоровья, отрицательного воздействия факторов 

окружающей среды снижены возможности развития, участия, деятельности и требуются непостоянный 

присмотр, помощь других лиц; 

4.3. уровень легкой инвалидности – состояние лица, при котором вследствие болезни, травмы, увечья, 

врожденных или приобретенных в детстве нарушений здоровья, отрицательного воздействия факторов 

окружающей среды незначительно снижены возможности развития, участия, деятельности. 

5. Другие употребляемые в настоящем Описании порядка термины определены в Законе Литовской Республики 

о социальной интеграции лиц с недугами (Valstybės žinios (Ведомости), 1991 г., № 36-969; 2004 г., № 83-2983). 

 II. ПРЕДСТАВЛЕНИЕ ДОКУМЕНТОВ, НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ УСТАНОВЛЕНИЯ УРОВНЯ 

ИНВАЛИДНОСТИ 

6. Лечащий врач лица после установления диагноза и с учетом того, что, несмотря на применение лечения 

и/или мер медицинской реабилитации, нарушения функций организма сохраняются, представляет врачебно-

консультационной комиссии учреждения по надзору за личным здоровьем (далее – ВКК) следующие 

документы: 

6.1. ходатайство родителей (приемных родителей), опекунов или попечителей лица, составленное в свободной 

форме, относительно направления лица в СУИТ для установления уровня инвалидности; 

6.2. заполненное направление в СУИТ; 

6.3. выписки с результатами медицинских обследований (инструментальных, лабораторных) или их копии, 

подтверждающие тяжесть и диагноз заболевания; 

6.4. в зависимости от характера функционального расстройства организма дополнительно представляются 

документы: 

6.4.1. информирующие об индексе Бартеля, тесте функциональной независимости, шкале оценки боли, оценке 

состояния мышц, степени нарушения двигательной функции при нарушениях двигательной функции; 

6.4.2 информирующие о коэффициенте интеллекта (IQ) лица, проведенном тесте Mini mental, психологическом 

исследовании личности, подтверждающие степень слабоумия, поведенческие, эмоциональные, волевые и 

другие нарушения при психических заболеваниях и расстройствах; 

6.4.3. информирующие о специальных контрольных исследованиях, подтверждающих степень нарушений 

зрения и (или) слуха при нарушениях зрения и слуха; 

6.4.4. информирующие о заключении по оценке речи при нарушениях речевой функции. 

7. ВКК в течение 5 рабочих дней производит проверку и утверждение указанных в пункте 6 настоящего 

Описания порядка документов и вручает их родителям (приемным родителям), опекунам или попечителям 

лица, которые обязаны представить эти документы или отправить их заказной почтой в территориальный отдел 

СУИТ. 

8. Родители (приемные родители), опекуны или попечители лица дополнительно представляют (отправляют) в 

территориальный отдел СУИТ следующие документы или отправляют заказной почтой копии следующих 

документов: 

8.1. документ, удостоверяющий личность (свидетельство о рождении лица, паспорт гражданина Литовской 

Республики, паспорт Литовской Республики, персональную идентификационную карточку Литовской 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=2319&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=233791&b=
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Республики или разрешение на постоянное проживание в Литовской Республике), либо его копию, заверенную 

в установленном законодательством порядке; 

8.2. при необходимости – справку психолого-педагогической службы о психолого-педагогической оценке 

специальных потребностей развития и специальных потребностей лица. 

9. В случае установления для лица уровня инвалидности датой его установления считается день получения 

СУИТ указанных в пунктах 6 и 8 документов. 

10. В зависимости от указанных в приложении «Критерии установления уровня инвалидности» к настоящему 

Описанию порядка заболеваний и состояний, с учетом хода и прогноза заболевания, срок уровня инвалидности 

может быть установлен: 

10.1. на полгода; 

10.2. на один год; 

10.3. на два года; 

10.4. до достижения лицом возраста 18 лет. 

 III. УСТАНОВЛЕНИЕ УРОВНЯ ИНВАЛИДНОСТИ  

 11. Уровень инвалидности устанавливается СУИТ: 

11.1. с участием лица при освидетельствовании его в территориальном отделе СУИТ или на дому (в больнице) 

в случаях тяжелых нарушений функций организма лица; 

11.2. без участия лица, если представленные медицинские документы не вызывают сомнений относительно 

установления уровня инвалидности.  

12. При установлении уровня инвалидности СУИТ: 

12.1. производит оценку медицинских и других документов; 

12.2. при необходимости обращается в учреждение по надзору за личным здоровьем, ВКК которого выдала 

направление, либо в другие учреждения или органы с просьбой представить дополнительные медицинские или 

другие документы (информацию), если полученные медицинские или другие документы являются неполными 

или недостаточными; 

12.3. принимает решение относительно потребности в освидетельствовании лица, места освидетельствования, 

при необходимости рекомендует лечащим врачам лица дополнительно исследовать состояние его здоровья; 

12.4. производит оценку справки психолого-педагогической службы о психолого-педагогической оценке 

специальных потребностей развития и специальных потребностей лица; 

12.5. заполняет Акт об оценке уровня инвалидности утвержденной директором СУИТ формы; 

12.6. в течение 15 рабочих дней со дня получения указанных в пунктах 6 и 8 настоящего Описания порядка 

документов принимает решения относительно уровня инвалидности лица, его причины, времени и срока 

возникновения. 

13. После установления уровня инвалидности СУИТ заполняет Справку об уровне инвалидности (далее – 

Справка) установленной формы, утвержденную приказом министра социальной защиты и труда. 

14. Справка в течение 3 рабочих дней со дня вынесения решения выдается или отправляется заказной почтой 

родителям (приемным родителям), опекунам или попечителям лица по указанному ими адресу. 
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15. По просьбе родителей (приемных родителей), опекунов или попечителей лица СУИТ принимает решение 

относительно признания уровня инвалидности лица, для которого была установлена инвалидность, за истекший 

период в случае, если оно, его родители (приемные родители), опекуны или попечители пропускают срок 

повторной проверки в СУИТ. В данном случае задним числом может устанавливаться уровень инвалидности не 

более чем за три предыдущих года, считая со дня получения СУИТ документов. 

 IV. ПОВТОРНАЯ ОЦЕНКА УРОВНЯ ИНВАЛИДНОСТИ 

 16. СУИТ производит повторную оценку уровня инвалидности: 

16.1. в случае истечения срока установленного уровня инвалидности; 

16.2. в случае изменения состояния здоровья лица; 

16.3. в случае несогласия родителей (приемных родителей), опекунов или попечителей лица либо 

производящего выплату органа с вынесенным СУИТ решением; 

16.4. при исполнении решения Комиссии по спорам при Министерстве социальной защиты и труда (далее – 

Комиссия по спорам). 

17. Обращаться относительно пересмотра уровня инвалидности могут: 

17.1. родители (приемные родители), опекуны или попечители лица; 

17.2. производящий выплату орган; 

17.3. Комиссия по спорам. 

18. Для повторной оценки уровня инвалидности лица должны быть представлены (получены) документы, 

указанные в пункте 6 настоящего Описания порядка. 

19. Повторная оценка уровня инвалидности лица и принятие решения осуществляются в течение 15 рабочих 

дней со дня получения СУИТ всех необходимых для повторной оценки уровня инвалидности документов. 

20. СУИТ о результатах повторной оценки уровня инвалидности информирует родителей (приемных 

родителей), опекунов или попечителей лица, производящий выплату орган, при необходимости – лечащего 

врача лица и Комиссию по спорам. 

21. Производящий выплату орган, в случае несогласия с решением СУИТ, в течение 30 календарных дней со 

дня пересмотра СУИТ уровня инвалидности вправе обращаться в Комиссию по спорам, которая рассматривает 

споры относительно уровня инвалидности и принимает решения в порядке, установленном министром 

социальной защиты и труда. 

22. В случае изменения решения СУИТ выдает новую Справку. 

V. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ РОДИТЕЛЕЙ (ПРИЕМНЫХ РОДИТЕЛЕЙ), ОПЕКУНОВ ИЛИ 

ПОПЕЧИТЕЛЕЙ ЛИЦА 

23. Родители (приемные родители), опекуны или попечители лица имеют право на: 

23.1. обращение в СУИТ относительно установления уровня инвалидности для их детей, опекаемых и 

подопечных; 

23.2. ознакомление с заключениями по установлению уровня инвалидности лица и вынесенным СУИТ 

решением; 

23.3. конфиденциальность информации о лице и документов; 
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23.4. обращение в письменной форме к директору СУИТ в течение 30 календарных дней со дня вынесения 

решения относительно повторной оценки уровня инвалидности; 

23.5. обращение в течение 30 календарных дней со дня пересмотра СУИТ уровня инвалидности в Комиссию по 

спорам; 

23.6. обжалование в суд в установленном законодательством порядке решения Комиссии по спорам 

относительно уровня инвалидности. 

24. Родители (приемные родители), опекуны или попечители лица обязаны представлять информацию, 

необходимую для установления уровня инвалидности. 

 V. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

 25. Ответственность за достоверность представленных медицинских документов и данных лица несет лечащий 

врач лица. 

26. Ответственность за достоверность информации, необходимой для установления уровня инвалидности, несут 

родители (приемные родители), опекуны или попечители лица. 

27. Ответственность за правильность и обоснованность решения относительно установления уровня 

инвалидности лица несет заведующий территориальным отделом СУИТ, выносящим решение. 

28. Ответственность за правильность проведенной оценки инвалидности несет врач территориального отдела 

СУИТ. 

29. Ответственность за правильность заключения психолого-педагогической службы несут руководители 

психолого-педагогических служб. 

 Приложение к Описанию критериев и порядка установления уровня инвалидности 

КРИТЕРИИ УСТАНОВЛЕНИЯ УРОВНЯ ИНВАЛИДНОСТИ 

I. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ ОРГАНОВ ДЫХАНИЯ 

 1. Уровень тяжелой инвалидности: 

1.1. хроническая недостаточность функции дыхания, подтвержденная исследованиями функции внешнего 

дыхания (у детей старше 5 лет) и насыщения крови кислородом; 

1.2. легочная артериальная гипертензия III–IV степени вследствие легочных заболеваний; 

1.3. состояние после удаления одного легкого. 

2. Уровень средней инвалидности: 

2.1. активный туберкулез, при котором рентгенологические изменения охватывают большую часть легкого и 

сохраняются после четырехмесячного лечения; 

2.2. трахеостома, при которой уход за пациентом осуществляется не в стационаре; 

2.3. хронические гнойные заболевания легких (кистозный фиброз, бронхоэктазы), при которых обострения 

повторяются 4 и больше раз в год; 

2.4. тяжелая постоянная бронхиальная астма после астматического состояния. 

3. Уровень легкой инвалидности: 
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3.1. состояние после удаления одной или нескольких долей легкого; 

3.2. тяжелая постоянная бронхиальная астма; 

3.3. хронические гнойные заболевания легких, при которых обострения повторяются 2–3 раза в год; 

3.4. кистозный фиброз с нарушением нескольких функциональных систем организма; 

3.5. остаточные явления после перенесенного туберкулеза, при которых рентгенологические изменения 

охватывают одну или больше долей легкого. 

 II. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ СИСТЕМЫ КРОВООБРАЩЕНИЯ 

 4. Уровень тяжелой инвалидности: 

4.1. хроническая недостаточность кровообращения четвертого (IV) функционального класса; 

4.2. сложные или неизлечимые нарушения сердечного ритма (изолированные или после операций на сердце);  

4.3. легочная артериальная гипертензия III–IV степени вследствие сердечных заболеваний; 

4.4. состояние после пересадки сердца (первый год); 

4.5. недостаточность пересаженного сердца. 

 5. Уровень средней инвалидности: 

5.1. хроническая недостаточность кровообращения третьего (III) или второго–третьего (II–III) функционального 

класса; 

5.2. тяжелая артериальная гипертензия с гипертензивной кардиопатией и/или гипертензивной нефропатией; 

5.3. корригированная кондуитом или протезом аортального клапана аневризма восходящей аорты или 

неплотность аортального клапана; 

5.4. состояние после операций на сердце или сосудах сердца (первый год). 

 6. Уровень легкой инвалидности: 

6.1. инородное тело (кондуиты, стенты, заплатки) в сердечной мышце или перикарде при наличии 

недостаточности кровообращения первого (I) функционального класса; 

6.2. хроническая недостаточность кровообращения второго (II) функционального класса; 

6.3. протезы клапана сердца или шунты коронарных сосудов при наличии недостаточности кровообращения 

первого–второго (I–II) функционального класса; 

6.4. гипертрофическая кардиомиопатия; 

6.5. синдром длинного интервала QT. 

III. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ СИСТЕМЫ ПИЩЕВАРЕНИЯ 

7. Уровень тяжелой инвалидности: 

7.1. функциональная недостаточность печени, проявляющаяся в форме портальной гипертензии, 

повторяющегося кровотечения из расширенных вен или гепатической энцефалопатии; 
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7.2. терминальная стадия хронической печеночной недостаточности; 

7.3. состояние после пересадки печени или ее части (первый год); 

7.4. функциональная недостаточность пересаженной печени. 

8. Уровень средней инвалидности: 

8.1. болезнь Крона: 

8.1.1. рецидивирующее (2 и больше раз в год) течение заболевания; 

8.1.2. резкое отставание в физическом развитии (вес/рост <3‰); 

8.1.3. задержка полового созревания; 

8.1.4. свищевая или стриктурная форма. 

8.2. рецидивирующее (2 и больше раз в год) течение язвенного колита; 

8.3. кишечная малабсорбция: 

8.3.1. если в течение одного года, несмотря на медикаментозное или специфическое диетическое лечение, 

эффект не достигается и сохраняется резкое отставание в физическом развитии (вес/рост <3‰); 

8.3.2. если требуется постоянное парентеральное питание; 

8.4. цирроз печени; 

8.5. портальная гипертензия с повторяющимся кровотечением из варикозных узлов; 

8.6. синдром укороченной кишки. 

9. Уровень легкой инвалидности: 

9.1. ахалазия, если лечение в течение одного года не дает эффекта и сохраняется резкое отставание в 

физическом развитии (вес/рост <3‰); 

9.2. полипоз толстой кишки, осложненный хронической анемией средней тяжести (Hb<90 г/л); 

9.3. кишечная малабсорбция при наличии резкого отставания в физическом развитии (вес/рост <3‰); 

9.4. хронический активный гепатит с признаками нарушения печеночной функции: 

9.4.1. при сохранении биохимической активности печени в течение более одного года; 

9.4.2. при наличии фиброза (2 и больше по шкале METAVIR). 

9.5. фиброз печени (2 и больше по шкале METAVIR); 

9.6. портальная гипертензия без кровотечения; 

9.7. после операции по удалению атрезии пищевода или при наличии рубцового стеноза пищевода до тех пор, 

пока требуется бужирование; 

9.8. хроническая повторяющаяся спаечная кишечная непроходимость, при которой необходимо повторное (3 и 

больше раз в год) лечение в стационаре. 
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 IV. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ СИСТЕМЫ ПОЧЕК И МОЧЕВЫВОДЯЩИХ ПУТЕЙ 

10. Уровень тяжелой инвалидности: 

10.1. хронические болезни почек и мочевыводящих путей с почечной недостаточностью III степени или 

терминальной почечной недостаточностью; 

10.2. недостаточность пересаженной почки. 

11. Уровень средней инвалидности – хронические болезни почек и мочевыводящих путей с почечной 

недостаточностью II степени. 

12. Уровень легкой инвалидности: 

12.1. хронические болезни почек и мочевыводящих путей с почечной недостаточностью I степени; 

12.2. наследственные заболевания обмена веществ или другие врожденные заболевания, в результате которых 

происходит нарушение функции почечных канальцев; 

12.3. часто (4 и больше раз в год) повторяющийся нефрозный синдром; 

12.4. тяжелая вторичная гипертензия вследствие повреждения почек и/или почечных сосудов; 

12.5. состояние после пересадки почки (первый год); 

12.6. стриктура мочеиспускательного канала до тех пор, пока требуется бужирование. 

V. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ ЭНДОКРИННОЙ СИСТЕМЫ 

13. Уровень тяжелой инвалидности: 

13.1. несахарный диабет, неподдающийся лечению антидиуретическими препаратами, при наличии 

несбалансированного соотношения воды и натрия; 

13.2. полигландулярная дисфункция, проявляющаяся недостаточностью многих эндокринных желез. 

14. Уровень средней инвалидности: 

14.1. врожденный гипотироз, неподдающийся заместительному лечению гормонами щитовидной железы; 

14.2. недостаточность надпочечных желез с повторяющимися (каждые полгода) кризисами; 

14.3. сахарный диабет или его осложнения: повреждение конечностей, почек, органа зрения и других органов; 

14.4. гипогликемические состояния вследствие врожденного повышения секреции инсулина; 

14.5. выраженные нарушения функций организма при наличии хотя бы одного из указанных в пунктах 14.5.1–

14.5.3 заболеваний или состояний: 

14.5.1. синдром Кушинга; 

14.5.2. гиперальдостеронизм; 

14.5.3. гиперпаратиреоз. 

15. Уровень легкой инвалидности: 
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15.1. заболевание, при котором необходимо постоянное заместительное гормональное лечение: 

15.1.1. гипопитуитаризм; 

15.1.2. гипотироз, 

15.1.3. гипопаратиреоз; 

15.1.4. несахарный диабет; 

15.1.5. нарушения адреногенитальной функции; 

15.1.6. первичная недостаточность коры надпочечников. 

VI. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ СОЕДИНИТЕЛЬНОЙ ТКАНИ И КОСТНО-МЫШЕЧНОЙ СИСТЕМЫ 

16. Уровень тяжелой инвалидности: 

16.1. очень тяжелое функциональное нарушение опорно-двигательного аппарата: 

16.1.1. сниженная функциональная способность (лицо не способно к самообслуживанию, не в состоянии 

производить движения верхней и/или нижней конечностью); 

16.1.2. не в состоянии ходить или может передвигаться только с помощью вспомогательных средств и только в 

течение непродолжительного срока; 

16.1.3. множественные функциональные нарушения суставов верхних и нижних конечностей; 

16.1.4. полная ампутация одной конечности, при которой протезирование является невозможным; 

16.2. резко выраженные нарушения функций конечностей – тетраплегии, диплегии, выраженные парапарезы 

или гемипарезы; 

16.3. не подлежащие протезированию культи двух конечностей; 

16.4. отсутствие четырех пальцев на обеих кистях, включая первый; 

16.5. анкилоз или резко выраженная контрактура 2 и более суставов разных конечностей; 

16.6. прогрессирующие и неблагоприятно протекающие заболевания, а также комбинированные нарушения 

других органов и систем либо аномалии развития с постоянными резко выраженными функциональными 

нарушениями. 

17. Уровень средней инвалидности: 

17.1. тяжелое функциональное нарушение опорно-двигательного аппарата: затрудненное самообслуживание (с 

трудом может поесть, причесаться); ограниченное передвижение (хромает или передвигается с трудом и 

медленно, вспомогательные средства необходимы и при передвижении на небольшие расстояния); 

17.2. остеопороз, осложненный переломами позвоночника или других костей; 

17.3. нарушение двигательной функции конечностей вследствие парезов средней и тяжелой степени; 

17.4. контрактуры двух и более суставов в разных конечностях; 

17.5. не подлежащие протезированию культи бедра или голени; 
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17.6. культя кисти или предплечья и культя голени; 

17.7. культя плеча или предплечья при нарушении функции другой руки; 

17.8. культя бедра и нарушение моторных или статических функций другой ноги; 

17.9. экзартикуляция бедра. 

18. Уровень легкой инвалидности: 

18.1. среднее функциональное нарушение опорно-двигательного аппарата: ограниченное передвижение, 

хромота; сниженная способность к самообслуживанию (но может писать, застегивать пуговицы, шить); 

ограниченные движения верхней и/или нижней конечности; 

18.2. анкилоз или резко выраженная контрактура одного сустава; 

18.3. укорочение одной ноги на 4 и больше сантиметров; 

18.4. сколиоз >40 градусов с кардиопульмональной недостаточностью; 

18.5. культя кисти или предплечья; 

18.6. приобретенный или врожденный ложный сустав (псевдоартроз); 

18.7. болтающийся плечевой или локтевой сустав; 

18.8. отсутствие всех фаланг 4 пальцев кисти, исключая первый, или отсутствие всех фаланг 3 пальцев кисти, 

включая первый; 

18.9. анкилоз или резко выраженная контрактура этих же пальцев в функционально невыгодном положении; 

18.10. отсутствие первого и второго пальцев или трех пальцев с соответствующими пястными костями; 

18.11. отсутствие первых пальцев обеих кистей; 

18.12. протезированная культя бедра или голени; 

18.13. культя стопы после ампутации по Пирогову или на уровне сустава Шопара; 

18.14. культя обеих стоп на уровне сустава Лисфранка; 

18.15. эндопротез коленного и тазобедренного сустава в случае нарушения его функции; 

18.16. паралич или выраженный парез двух конечностей; 

18.17. гипофизарный нанизм, остеохондродисплазии, остеохондродистрофии с повреждением суставов или 

функциональным нарушением опорно-двигательного аппарата; 

18.18. болезнь Пертеса с повреждением III–IV степени или после операции (до 2 лет после операции); 

18.19. состояние после корригирующих операций на позвоночнике, тазобедренном, коленном суставах или при 

деформациях стопы (врожденных, приобретенных) (до 2 лет после операции); 

18.20. рубцы после ожогов, вызывающие нарушения функций организма. 

 VII. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ КРОВЕТВОРНОЙ СИСТЕМЫ 
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19. Уровень тяжелой инвалидности: 

19.1. состояние после аллогенной трансплантации костного мозга: тяжелая (III–IV степени) хроническая 

реакция «трансплантат против хозяина»; 

19.2. нейролейкемия с явными признаками поражения центральной нервной системы: 

19.2.1. декомпенсированная гидроцефалия; 

19.2.2. судорожный синдром; 

19.2.3. расстройства моторики; 

19.2.4. постоянный менингоабдоминальный шунт. 

20. Уровень средней инвалидности: 

20.1. гемобластозы и злокачественные опухоли: 

20.1.1. резкое подавление кроветворения после химиотерапии или радиотерапии – цитостатическая 

миелосупрессия (Hb<100 г/л, гранулоцитов<1,5·10
9
, тромбоцитов<50 10

9
/л); 

20.1.2. состояние миелосупрессии после трансплантации костного мозга: хроническая реакция «трансплантат 

против хозяина» (II–III степени); 

20.2. врожденная или приобретенная аплазия костного мозга: 

20.2.1. тяжелой формы; 

20.2.2. выраженный гемосидероз и зависимость от трансфузий компонентов крови (более 1 в месяц); 

20.3. врожденная или приобретенная гемолитическая анемия: 

20.3.1. часто повторяющиеся (чаще 4 раз в год) гемолитические кризисы у детей в возрасте до 5 лет; 

20.3.2. хроническая персистирующая анемия тяжелой или средней степени (Hb<90 г/л) у детей в возрасте до 5 

лет; 

20.4. агранулоцитоз, врожденные или приобретенные нейтропении и генетические аномалии лейкоцитов: 

тяжелая или очень тяжелая форма заболевания (гранулоцитов<1,5·10
9
); 

20.5. гистиоцитозы, другие синдромы гистиоцитоза: 

20.5.1. при цитостатической миелосупрессии; 

20.5.2. при наличии дефекта черепа или другой кости больше чем 2x2 см; 

20.5.3. с осложнениями в виде несахарного диабета; 

20.6. врожденный тяжелый иммунодефицит: 

20.6.1. частые (больше 6 раз в год) бактериальные и вирусные инфекции; 

20.6.2. при регулярном (ежемесячном) применении заместительной терапии иммуноглобулинами; 

20.7. врожденные и приобретенные дефекты свертывания: 
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20.7.1. затрудненное передвижение вследствие гемофильной артропатии III–IV степени и контрактур; 

20.7.2. при применении интенсивной (больше чем 2 дозы в месяц) заместительной терапии; 

20.8. хроническая врожденная или приобретенная тромбоцитопения: 

20.8.1. частые (2 и больше в течение месяца) спонтанные кровотечения; 

20.8.2. во время иммуносупрессивной терапии у детей в возрасте до 5 лет; 

20.8.3. при наличии зависимости от трансфузий тромбоцитов; 

20.8.4. после спленэктомии; 

20.9. врожденный генерализованный мастоцитоз: 

20.9.1. часто повторяющиеся (больше 4 раз в год) гистаминовые кризисы; 

20.9.2. выраженный гиперспленизм; 

20.10. миелодиспластический синдром и другие миелодисплазии: 

20.10.1. апластическое состояние костного мозга; 

20.10.2. зависимость от трансфузий крови; 

20.10.3. постоянное применение альфа-интерферона. 

 21. Уровень легкой инвалидности: 

21.1. врожденная или приобретенная аплазия костного мозга: 

21.1.1. форма средней тяжести; 

21.1.2. выраженный гемосидероз; 

21.1.3. зависимость от трансфузий крови (больше 4 раз в год); 

21.1.4. часто повторяющиеся (больше 6 раз в год) бактериальные и вирусные инфекции; 

21.2. врожденная или приобретенная гемолитическая анемия: 

21.2.1. гемолитические кризисы (до 4 раз в год) у детей в возрасте до 5 лет; 

21.2.2. после спленэктомии; 

21.3. гистиоцитозы, другие синдромы гистиоцитоза: 

21.3.1. дефект кости больше 2x1 см; 

21.3.2. выраженная панцитопения вследствие гемофагоцитоза; 

21.4. врожденные или приобретенные дефекты свертывания: 

21.4.1. тяжелая форма гемофилии или коагулопатии; 

21.4.2. гемофильная артропатия II–III степени; 
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21.4.3. часто повторяющиеся спонтанные кровотечения слизистых и кожи; 

21.5. врожденные или приобретенные тромбоцитопатии: затянувшиеся часто повторяющиеся (больше 4 раз в 

год) кровотечения из слизистых оболочек, во внутренние органы и из них; 

21.6. функциональные нарушения средней тяжести вследствие болезни или лечения: 

21.6.1. анемия средней тяжести (Hb<90 г/л), продолжающаяся более 6 месяцев, невзирая на применяемое 

лечение; 

21.6.2. персистирующая нейтропения средней тяжести (гранулоцитов<2,0·10
9
), продолжающаяся более 6 

месяцев. 

 VIII. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ НЕРВНОЙ СИСТЕМЫ 

 22. Уровень тяжелой инвалидности: 

22.1. двигательные расстройства, нарушения координации, речевых функций, бульбарные нарушения, 

расстройства тазовых органов и другие нарушения: 

22.1.1. у детей старше 5 лет, если индекс Бартеля – до 40 баллов; 

22.1.2. у детей в возрасте до 5 лет, если коэффициент развития ребенка, при определении по методике DISC, как 

минимум в трех сферах развития не превышает 30%; 

22.2. эпилепсия (если доказано повреждение мозга и пациент лечится по утвержденной в Литве методике, при 

оценке не раньше чем через 3 месяца с начала лечения), при наличии: 

22.2.1. генерализованных клонико-тонических судорог или других припадков с падением, не реже 4 раз в 

месяц; 

22.2.2. сложных или простых очаговых припадков ежедневно; 

22.2.3. сложных или простых очаговых припадков еженедельно, если установлены и познавательные и/или 

поведенческие расстройства, нарушающие социальную адаптацию. 

 23. Уровень средней инвалидности: 

23.1. двигательные расстройства, нарушения координации, речевых функций, бульбарные нарушения, 

расстройства тазовых органов и другие нарушения: 

23.1.1. у детей старше 5 лет, если индекс Бартеля – 40–80 баллов; 

23.1.2. у детей в возрасте до 5 лет, если коэффициент развития ребенка, при определении по методике DISC, как 

минимум в трех сферах развития составляет 31–50%; 

23.2. эпилепсия (если доказано повреждение мозга и пациент лечится по утвержденной в Литве методике, при 

оценке не раньше чем через 3 месяца с начала лечения), при наличии: 

23.2.1. генерализованных клонико-тонических судорог с падением от 1 раза в течение двух месяцев и до 3 раз в 

месяц; 

23.2.2. сложных или простых очаговых припадков каждые несколько дней. 

 24. Уровень легкой инвалидности: 

24.1. двигательные расстройства, нарушения координации, речевых функций, бульбарные нарушения: 
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24.1.1. у детей старше 5 лет, если индекс Бартеля – свыше 80 баллов; 

24.1.2. у детей в возрасте до 5 лет, если коэффициент развития ребенка, при определении по методике DISC, как 

минимум в двух сферах развития составляет 51–80%; 

24.2. эпилепсия (если доказано повреждение мозга и пациент лечится по утвержденной в Литве методике, при 

оценке не раньше чем через 3 месяца с начала лечения), при наличии редких (каждые несколько месяцев) 

генерализованных клонико-тонических судорог или легких (каждые несколько недель) очаговых припадков и 

познавательных и/или поведенческих расстройств, нарушающих социальную адаптацию. 

 IX. глазные болезни и состояния 

 25. Уровень тяжелой инвалидности: 

0,1 при наличии умственной25.1. острота зрения в лучше видящем глазу  отсталости; 

25.2. полная или почти полная слепота на оба глаза: острота зрения в 3/60) или концентрическое сужение 

поля0,05 (лучше видящем глазу с коррекцией  зрения лучше видящего глаза до 5 градусов от точки 

фиксации, при наличии: 

25.2.1. ретинопатии недоношенных новорожденных (III–V рубцовая стадия); 

25.2.2. врожденной, детской или юношеской глаукомы (IV стадия); 

25.2.3. врожденных или наследственных болезней сетчатки и сосудистой оболочки, вызвавших поражение 

заднего полюса глаза; 

25.2.4. атрофии или дисплазии зрительного нерва; 

25.2.5. неоперабельных врожденных полных осложненных катаракт (при наличии противопоказаний для 

операционного лечения по состоянию глаз или общему состоянию здоровья); 

25.3. врожденного или приобретенного отсутствия обоих глаз; 

25.4. субатрофии обоих глазных яблок; 

25.5. врожденного или приобретенного отсутствия одного глаза, при 3/60) или0,05 (котором острота зрения 

второго глаза с коррекцией  концентрическое сужение поля зрения глаза до 5 градусов от точки фиксации; 

25.6. двусторонней ретинобластомы, подтвержденной гистологически, при которой один глаз удален и опухоль 

распространена в другие органы; 

25.7. центральных помутнений и рубцов роговицы вследствие дистрофий, трансплантаций или травм роговицы 

обоих глаз. 

 26. Уровень средней инвалидности: 

26.1. снижение остроты зрения на оба глаза: снижение остроты зрения 6/60) или сужение поля0,1 (лучше 

видящего глаза с полной коррекцией 0,06 –  зрения лучше видящего глаза до 20 градусов от точки фиксации, 

при наличии: 

26.1.1. врожденной близорукости, сопровождаемой дистрофическими изменениями в центральной части 

сетчатки, нистагмом, косоглазием или вывихом хрусталика; 

26.1.2. врожденной, детской или юношеской глаукомы (III стадия); 
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26.1.3. врожденных и наследственных дефектов формирования переднего сегмента глаза: аниридии с вывихом 

или без вывиха хрусталика, дистрофий роговицы, центральных помутнений роговицы III категории, 

кератоконуса III–IV стадии; 

26.1.4. врожденных дефектов формирования хрусталика: вывиха хрусталика, врожденной или приобретенной 

осложненной катаракты; 

26.1.5. неоперабельных катаракт (при наличии противопоказаний для операционного лечения по состоянию 

глаз или по общему состоянию здоровья); 

26.1.6. умеренного или выраженного врожденного нистагма обоих глаз при правильном положении головы; 

26.1.7. увеитов обоих глаз, сопровождаемых катарактой (болезни Стилла, детских полиартрозов и др.); 

26.1.8. врожденных или наследственных заболеваний сетчатки и сосудистой оболочки, вызвавших поражение 

заднего полюса глаза; 

26.1.9. атрофии или дисплазии зрительного нерва; 

26.1.10. ретинопатии недоношенных новорожденных (II–III рубцовая стадия); 

26.2. врожденного или приобретенного отсутствия одного глаза, при 6/60) или0,1 (котором острота зрения 

второго глаза с коррекцией 0,06 –  концентрическое сужение поля зрения глаза до 10 градусов от точки 

фиксации; 

26.3. двусторонней ретинобластомы, подтвержденной гистологически, при которой один глаз удален и опухоль 

распространена в другие органы. 

 27. Уровень легкой инвалидности: 

27.1. острота зрения в лучше видящем глазу >0,3 при наличии умственной отсталости; 

27.2. полная слепота на один глаз или его отсутствие, причем острота зрения другого глаза >0,3 у детей в 

возрасте до 7 лет; 

27.3. полная или почти полная слепота на один глаз: острота зрения хуже 3/60) или концентрическое сужение 

поля0,05 (видящего глаза с коррекцией  зрения этого глаза до 5 градусов от точки фиксации при остроте 

зрения лучше видящего глаза не более 0,3 (6/18) с полной коррекцией, при наличии: 

27.3.1. врожденной близорукости с изменениями глазного дна; 

27.3.2. других дефектов рефракции, сопровождаемых амблиопией, нистагмом; 

27.3.3. врожденной, детской или юношеской глаукомы (III стадия); 

27.3.4. врожденных дефектов формирования или приобретенных повреждений переднего сегмента глаза 

(аниридии с вывихом или без вывиха хрусталика, дистрофий роговицы, центральных помутнений роговицы III 

категории, кератоконуса II–III стадии); 

27.3.5. врожденных дефектов формирования хрусталика (вывиха хрусталика, врожденной или приобретенной 

осложненной катаракты); 

27.3.6. неоперабельной катаракты (при наличии противопоказаний для операционного лечения по состоянию 

глаз или по общему состоянию здоровья); 

27.3.7. умеренного или выраженного врожденного нистагма обоих глаз при правильном положении головы; 

27.3.8. увеитов обоих глаз, сопровождаемых катарактой (болезни Стилла, детских полиартрозов и др.); 
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27.3.9. врожденных или наследственных заболеваний сетчатки и сосудистой оболочки, вызвавших поражение 

заднего полюса глаза; 

27.3.10. атрофии или дисплазии зрительного нерва. 

 X. БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ УХА, НОСА, ГОРЛА 

 28. Уровень средней инвалидности – нарушение слуха, при котором степень потери слуха является тяжелой 

(>70 дБ – <90 дБ) или глубокой (>90 дБ) (указанные дБ представляют собой среднюю арифметическую 

величину слуховых порогов на 4 частотах – 0,5; 1; 2 и кГц – на аудиограммах). Если нарушение слуха является 

асимметричным и средние значения слуховых порогов 0,5; 1; 2 и 4 кГц различаются между ушами на 25 или 

больше дБ, к среднему значению слуховых порогов лучше слышащего уха в указанном диапазоне следует 

прибавить 5 дБ. 

 29. Уровень легкой инвалидности: 

29.1. нарушение слуха, при котором степень потери слуха является средней (>40 дБ – <70 дБ). Если нарушение 

слуха является асимметричным и средние значения слуховых порогов 0,5; 1; 2 и 4 кГц различаются между 

ушами на 25 или больше дБ, к среднему значению слуховых порогов лучше слышащего уха в указанном 

диапазоне следует прибавить 5 дБ; 

29.2. папилломатоз гортани, если рецидивы болезни повторяются 1 или больше раз в 2 года. 

 XI. ПСИХИЧЕСКИЕ И ПОВЕДЕНЧЕСКИЕ РАССТРОЙСТВА 

 30. Уровень тяжелой инвалидности: 

30.1. тяжелая или глубокая умственная отсталость; 

30.2. специфические смешанные или всеобъемлющие расстройства развития (тяжелая форма); 

30.3. состояния психоза, продолжающиеся более 6 месяцев. 

 31. Уровень средней инвалидности: 

31.1. умственная отсталость средней тяжести; 

31.2. специфические смешанные или всеобъемлющие расстройства развития (форма средней тяжести); 

31.3. приобретенная афазия с эпилепсией (синдром Ландау-Клеффнера); 

31.4. шизофрения в стадии субкомпенсации, устойчивая к лечению и продолжающаяся более 6 месяцев; 

31.5. шизотипическое расстройство в стадии субкомпенсации, устойчивое к лечению и продолжающееся более 

6 месяцев; 

31.6. шизоаффективные расстройства в стадии субкомпенсации, устойчивые к лечению и продолжающиеся 

более 6 месяцев; 

31.7. расстройства настроения (аффективные расстройства) в стадии субкомпенсации, устойчивые к лечению и 

продолжающиеся более 12 месяцев; 

31.8. нервная анорексия в тяжелой форме. 

 32. Уровень легкой инвалидности: 

32.1. легкая умственная отсталость, при наличии как минимум одного из расстройств развития, психики и 

поведения, указанных в пунктах 32.1.1–32.1.8: 



 82 

32.1.1. специфические расстройства произношения и речи; 

32.1.2. специфические расстройства развития способностей к обучению; 

32.1.3. специфическое расстройства развития двигательных функций; 

32.1.4. специфические смешанные расстройства развития; 

32.1.5. всеобъемлющие расстройства развития; 

32.1.6. гиперкинетические расстройства; 

32.1.7. смешанные расстройства поведения и эмоций; 

32.1.8. эмоциональные расстройства, начинающиеся в детском возрасте; 

32.2. специфические смешанные или всеобъемлющие расстройства развития (легкая форма); 

32.3. гиперкинетическое расстройство поведения, сопровождаемое как минимум одним расстройством эмоций 

или настроения; 

32.4. депрессивное расстройство поведения, устойчивое к лечению и продолжающееся более 6 месяцев; 

32.5. эмоциональные расстройства, начинающиеся в детском возрасте, устойчивые к лечению и 

продолжающиеся более 12 месяцев; 

32.6. комбинированные голосовые тики и множественные двигательные тики (синдром Туретта), устойчивые к 

лечению и продолжающиеся более 12 месяцев; 

32.7. неорганический энкопрез, устойчивый к лечению и продолжающийся более 12 месяцев; 

32.8. нервная анорексия средней тяжести, устойчивая к лечению и продолжающаяся более 12 месяцев; 

32.9. обсессивно-компульсивное расстройство, устойчивое к лечению и продолжающееся более 12 месяцев; 

32.10. посттравматическое стрессовое расстройство, устойчивое к лечению и продолжающееся более 12 

месяцев; 

32.11. расстройства настроения (аффективные расстройства), устойчивые к лечению и продолжающиеся более 

12 месяцев; 

32.12. шизофрения, шизотипические и бредовые расстройства, устойчивые к лечению и продолжающиеся более 

12 месяцев; 

32.13. органические и симптоматические психические расстройства, устойчивые к лечению и продолжающиеся 

более 12 месяцев. 

 XII. ДРУГИЕ БОЛЕЗНИ И СОСТОЯНИЯ 

 33. Уровень тяжелой инвалидности: 

33.1. неоперабельные злокачественные опухоли или устойчивые к химиотерапии и/или радиотерапии 

онкологические болезни, при которых ребенку назначается только паллиативное лечение; 

33.2. раковая кахексия III степени; 

33.3. другие редкие болезни, синдромы или состояния, соответствующие критериям тяжелой инвалидности; 
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33.4. две и более болезни или состояния, относящиеся к среднему уровню инвалидности, указанные в разных 

разделах критериев установления уровня инвалидности. 

 34. Уровень средней инвалидности: 

34.1. полное недержание мочи и/или кала органического происхождения; 

34.2. свищи, через которые выделяется моча и/или кал; 

34.3. очень тяжелые рецессивно наследуемые болезни: ихтиоз или буллезный эпидермолиз; 

34.4. другие редкие болезни, синдромы или состояния, соответствующие критериям средней инвалидности; 

34.5. две и более болезни или состояния, относящиеся к легкому уровню инвалидности, указанные в разных 

разделах критериев установления уровня инвалидности. 

 35. Уровень легкой инвалидности: 

35.1. доброкачественные опухоли мягких тканей и костей лица и челюстей, дисплазии челюстей, которые из-за 

объема невозможно полностью удалить во время операции, вследствие чего после операции остаются 

расстройства питания или речи; 

35.2. макроглоссия, которую из-за объема невозможно полностью удалить во время операции, вследствие чего 

после операции остаются расстройства питания или речи; 

35.3. врожденные дефекты формирования лица и черепа, если во время операции невозможно восстановить 

функцию питания или речи; 

35.4. изменения челюстно-височного сустава – анкилоз, если во время операции невозможно восстановить 

функцию питания или речи; 

35.5. состояние при заболевании злокачественными опухолями: 

35.5.1. во время курса поддерживающей химиотерапии; 

35.5.2. после радиотерапии (доза свыше 12 грей); 

35.5.3. часто повторяющиеся (больше 6 раз в год) бактериальные и вирусные инфекции; 

35.5.4. кифосколиоз после радиотерапии; 

35.6. тяжелый диффузный атопический дерматит (SCORAD более 50 баллов); 

35.7. тяжелый артропатический и/или генерализированный псориаз; 

35.8. тяжелый наследственный ихтиоз или буллезный эпидермолиз; 

35.9. другие редкие болезни, синдромы или состояния, соответствующие критериям легкой инвалидности. 

 

***************************************************** 
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П Р И К А З  МИНИСТРА СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ И ТРУДА ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  от 31 

декабря 2004 г. № A1-302/  Вильнюс 

ОБ УТВЕРЖДЕНИИ ОПИСАНИЯ КРИТЕРИЕВ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ПОТРЕБНОСТИ В УСЛУГАХ ПО 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ И  ПРАВИЛ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ И 

ФИНАНСИРОВАНИЯ УСЛУГ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

 (С изменениями и дополнениями, внесенными приказом министра социальной защиты и труда от 31 мая 2005 

г. № А1-158, приказом министра социальной защиты и труда от 28 июля 2006 г. № А1-211) 

 Руководствуясь пунктом 5 части 2 статьи 2 Закона Литовской Республики о внесении изменений в Закон о 

социальной интеграции инвалидов (Valstybės žinios (Ведомости), 2004 г., № 83-2983): 

1. У т в е р ж д а ю  прилагаемые: 

1.1. Описание критериев определения потребности в услугах по профессиональной реабилитации; 

1.2. Правила предоставления и финансирования услуг по профессиональной реабилитации. 

2. У с т а н а в л и в а ю, что настоящий приказ вступает в силу с 1 июля 2005 г. 

3. П о р у ч а ю  контроль за выполнением приказа секретарю министерства Виолете Мураускайте. 

 МИНИСТР СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ И ТРУДА                                    ВИЛИЯ БЛИНКЯВИЧЮТЕ 

Приложение 1. ОПИСАНИЕ КРИТЕРИЕВ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ПОТРЕБНОСТИ В УСЛУГАХ ПО 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

1. Описание критериев определения потребности в услугах по профессиональной реабилитации (далее – 

описание критериев) устанавливает критерии, на основании которых определяется потребность в услугах по 

профессиональной реабилитации для лиц, направленных в установленном правовыми актами порядке в Службу 

по установлению инвалидности и трудоспособности при Министерстве социальной защиты и труда (далее – 

СУИТ) для установления уровня трудоспособности, и применение этих критериев. 

2. СУИТ при определении потребности лиц в услугах по профессиональной реабилитации должна 

руководствоваться настоящим описанием критериев. 

3. Потребность в услугах по профессиональной реабилитации устанавливается для лиц, которые без этих услуг 

не могут выполнять прежнюю работу в соответствии с приобретенной профессиональной квалификацией или 

иную работу, соответствующую их профессиональной квалификации, или приобрести новую 

профессиональную квалификацию, или выполнять работы, требующие иной профессиональной квалификации, 

в связи с болезнью, состоянием здоровья или функциональными расстройствами организма. 

4. Потребность в услугах по профессиональной реабилитации определяется: 

4.1. во время установления уровня трудоспособности; 

4.2. в отношении лиц, для которых установлен уровень трудоспособности, по их ходатайству. Лица, для 

которых впервые установлен уровень трудоспособности, с ходатайством об определении потребности в услугах 

по профессиональной реабилитации могут обращаться не раньше чем по истечении 6 месяцев со дня 

установления уровня трудоспособности. 

5. Потребность в услугах по профессиональной реабилитации определяется путем оценки следующих 

критериев:  5.1. медицинских; 5.2. функциональных; 5.3. профессиональных; 5.4. других критериев, 

оказывающих влияние на возможности профессиональной реабилитации лица и его трудоустройства. 

6. Медицинские критерии оцениваются с учетом базовой трудоспособности лица: 

6.1. от 20 до 55 процентов; 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=233791&b=
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6.2. от 0 до 15 процентов. 

7. Функциональные критерии оцениваются с учетом количества часов, которое лицо может работать: 

7.1. может работать 6 и более часов в день или 5 дней в неделю; 

7.2. может работать 4–5 часов в день или 3–4 дня в неделю; 

7.3. может работать 3 и менее часов в день или 2 и менее дней в неделю. 

8. Профессиональные критерии:  

8.1. образование:  

8.1.1. верхнего уровня, высшее;  

8.1.2. среднее и профессиональное; 

8.1.3. начальное и основное;  

8.2. профессиональная квалификация:  

8.2.1. лицо не имеет профессиональной квалификации или не может использовать имеющуюся, но может 

восстановить имеющуюся или приобрести новую профессиональную квалификацию;   

8.2.2. лицо имеет профессиональную квалификацию и может ее использовать без профессиональной 

реабилитации; 

8.3. опыт работы и трудовые навыки, которые могут быть использованы лицом на рабочем месте: 

8.3.1. лицо не имеет опыта работы или трудовых навыков либо не может использовать имеющийся опыт работы 

или трудовые навыки, но может их восстановить или приобрести новые;  8.3.2. лицо имеет опыт работы или 

трудовые навыки и может их использовать без профессиональной реабилитации.   

9. Другие критерии, оказывающие влияние на возможности профессиональной реабилитации лица и его 

трудоустройства:   

9.1. возраст лица:  

9.1.1. от 18 лет до 45 лет; 

 9.1.2. от 45 лет до 55 лет;  

9.1.3. от 55 лет до достижения возраста для получения пенсии по старости;  

9.2. мотивация:  

9.2.1. лицо имеет мотивацию к профессиональной реабилитации и трудовой деятельности; 

 9.2.2. у лица отсутствует мотивация к профессиональной реабилитации и трудовой деятельности.  

10. Критерии, указанные в пунктах 6.1, 7.1, 8.1.1, 8.2.1, 8.3.1, 9.1.1, 9.2.1 настоящего описания, расцениваются 

как благоприятные обстоятельства для определения потребности в услугах по профессиональной реабилитации. 

11. Критерии, указанные в пунктах 7.2, 8.1.2, 9.1.2 настоящего описания, расцениваются как средне 

благоприятные обстоятельства для определения потребности в услугах по профессиональной реабилитации. 
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12. Критерии, указанные в пунктах 6.2, 7.3, 8.1.3, 8.2.2, 8.3.2, 9.1.3, 9.2.2 настоящего описания, расцениваются 

как неблагоприятные обстоятельства для определения потребности в услугах по профессиональной 

реабилитации. 

13. Заключение по определению потребности в услугах по профессиональной реабилитации делается после 

подсчета по значениям критериев благоприятных и средне благоприятных, а также неблагоприятных 

обстоятельств для определения потребности в услугах по профессиональной реабилитации. 

14. Потребность в услугах по профессиональной реабилитации устанавливается при наличии 5 и более 

благоприятных и средне благоприятных обстоятельств для определения потребности в услугах по 

профессиональной реабилитации. 

15. Потребность в услугах по профессиональной реабилитации не устанавливается вне зависимости от других 

критериев в случае, если: 

15.1 трудоспособность (функциональная активность) лица составляет 3 и менее часов в течение рабочего дня; 

15.2. лицо нуждается в постоянном уходе, в постоянной помощи или постоянном присмотре; 

15.3. лицо страдает тяжелым, быстро прогрессирующим, не поддающимся лечению заболеванием, при котором 

профессиональная реабилитация и работа являются невозможными; 

15.4. назначены строгие ограничения по режиму лечения в случае обострения болезни; 

15.5. состояние здоровья лица не препятствует осуществлению профессиональной деятельности; 

15.6. состояние здоровья лица, препятствующее профессиональной деятельности, вероятно, в ближайшее время 

улучшится только благодаря воздействию лечебных мер и/или мер по надзору за здоровьем, и/или благодаря 

приспособлению в минимальной степени соответствующих средств технической помощи, рабочего места или 

рабочих условий лицо сможет вернуться на работу без предоставления услуг по профессиональной 

реабилитации; 

15.7. лицо не имеет мотивации к профессиональной реабилитации (не согласно участвовать в 

профессиональной реабилитации). 

Приложение 2. ПРАВИЛА ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ И ФИНАНСИРОВАНИЯ УСЛУГ ПО 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1. Правила предоставления и финансирования услуг по профессиональной реабилитации (далее – Правила) 

устанавливают принципы предоставления услуг по профессиональной реабилитации, организаторов и 

исполнителей услуг по профессиональной реабилитации, предоставление и финансирование услуг по 

профессиональной реабилитации. 

2. Цель услуг по профессиональной реабилитации – развитие или восстановление трудоспособности лица, 

увеличение возможностей трудовой деятельности в целях трудоустройства лица. 

3. Правом на услуги по профессиональной реабилитации обладают постоянно проживающие в Литовской 

Республике лица, для которых установлена потребность в услугах по профессиональной реабилитации. 

4. Потребность в услугах по профессиональной реабилитации определяет Служба по установлению 

инвалидности и трудоспособности при Министерстве социальной защиты и труда (далее – СУИТ). 

5. Используемые в настоящих Правилах термины соответствуют терминам, используемым в Законе Литовской 

Республики о социальной интеграции лиц с недугами (Valstybės žinios (Ведомости), 2004 г., № 36-969; 2004 г., 

№ 83-2983). 

II. ПРИНЦИПЫ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ УСЛУГ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=2319&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=233791&b=
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6. Предоставление услуг по профессиональной реабилитации осуществляется с соблюдением следующих 

принципов: 

6.1. сотрудничества – организаторы и исполнители услуг по профессиональной реабилитации работают в 

тесном сотрудничестве; 

6.2. оперативности – профессиональная реабилитация должна быть начата как можно раньше в целях 

максимально быстрого восстановления профессиональных способностей лица; 

6.3. комплексности – услуги по профессиональной реабилитации должны быть направлены на комплексное 

решение биопсихосоциальных проблем, включать меры по устранению как кратковременных, так и 

долговременных воздействий травм/болезней на профессиональную деятельность; 

6.4. индивидуальности – предпосылкой успешной реабилитации является хорошая мотивация и инициатива 

самих лиц в процессе профессиональной реабилитации. Развитие услуг по профессиональной реабилитации 

осуществляется с учетом усилий самого лица и его готовности вернуться в профессиональную жизнь; 

6.5. единства прав и обязанностей лица в процессе профессиональной реабилитации – во время 

профессиональной реабилитации лицо вправе требовать учета его потребностей, наклонностей и возможностей. 

От лица необходимо требовать личной ответственности за выполнение принятых им на себя обязательств и за 

результаты профессиональной реабилитации; 

6.6. рациональности – при наличии нескольких причин, препятствующих профессиональной интеграции лица, 

услуги по профессиональной реабилитации должны быть направлены на их комплексное решение. В случае 

невозможности устранить основную причину, препятствующую профессиональной интеграции лица, услуги по 

профессиональной реабилитации не должны быть начаты или продолжены; 

6.7. установления приоритетов – профессиональная реабилитация планируется и осуществляется в 

соответствии со следующими приоритетами: возвращение лица на ту же работу в том же месте работы; 

устройство на другую работу в том же месте работы; устройство на работу по прежней профессии в другом 

месте работы; устройство на работу по другой профессии в другом месте работы; 

6.8. поощрения занятости – основным результатом и критерием оценки предоставления услуг по 

профессиональной реабилитации является успешное трудоустройство лица на открытом рынке труда; 

6.9. экономической эффективности – основной результат профессиональной реабилитации – трудоустройство – 

должен быть достигнут с наименьшими возможными затратами. 

III. ОРГАНИЗАТОРЫ И ИСПОЛНИТЕЛИ УСЛУГ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

7. Министерство социальной защиты и труда совместно с Биржей труда Литвы при Министерстве социальной 

защиты и труда (далее – Биржа труда Литвы) и Служба обучения рынка труда Литвы при Министерстве 

социальной защиты и труда (далее – Служба обучения рынка труда Литвы) несут ответственность за 

организацию предоставления услуг по профессиональной реабилитации. 

8. Министерство социальной защиты и труда: 

8.1. утверждает требования к учреждениям, предоставляющим услуги по профессиональной реабилитации; 

8.2. утверждает Правила выдачи свидетельств о профессиональной реабилитации, а также форму свидетельства 

о профессиональной реабилитации. 

9. Биржа труда Литвы: 

9.1. накапливает информацию об учреждениях, предоставляющих услуги по профессиональной реабилитации, 

и о предоставляемых услугах по профессиональной реабилитации; 

9.2. организует и координирует предоставление услуг по профессиональной реабилитации; 
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9.3. осуществляет надзор за предоставлением услуг по профессиональной реабилитации и участием лиц в 

программах профессиональной реабилитации; 

9.4. утверждает форму индивидуального плана профессиональной реабилитации лиц, направленных на 

профессиональную реабилитацию. 

10. Служба обучения рынка труда Литвы: 

10.1. участвует в организации предоставления услуг по профессиональной реабилитации; 

10.2. организует разработку и утверждает программы профессионального обучения учреждений, 

предоставляющих услуги по профессиональной реабилитации; 

10.3. вносит предложения Министерству социальной защиты и труда и Бирже труда Литвы относительно 

развития предоставления услуг по профессиональной реабилитации; 

10.4. в рамках компетенции осуществляет надзор за предоставлением услуг по профессиональной 

реабилитации. 

11. Услуги по профессиональной реабилитации оказывают учреждения, соответствующие утвержденным 

министром социальной защиты и труда требованиям к учреждениям, предоставляющим услуги по 

профессиональной реабилитации: 

11.1. учреждения по надзору за личным здоровьем, предоставляющие услуги по профессиональной 

реабилитации; 

11.2. центры профессиональной реабилитации; 

11.3. учреждения профессионального обучения и другие учреждения по развитию. 

12. Подбор учреждений, предоставляющих услуги по профессиональной реабилитации, соответствующих 

утвержденным министром социальной защиты и труда требованиям к учреждениям, предоставляющим услуги 

по профессиональной реабилитации, осуществляется Биржей труда Литвы в соответствии с Законом Литовской 

Республики о публичных закупках (Valstybės žinios (Ведомости), 2006 г., № 84-2000; 2002 г., № 118-5296) и 

другими правовыми актами. 

IV. ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ УСЛУГ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ РЕАБИЛИТАЦИИ 

13. Лица не позднее чем в течение 3 рабочих дней со дня выдачи (отправки) заключения о потребности в 

услугах по профессиональной реабилитации обращаются в территориальную биржу труда по месту жительства. 

14. Лица регистрируются на территориальной бирже труда в установленном директором Биржи труда Литвы 

порядке путем представления необходимых документов. 

15. Территориальная биржа труда не позднее чем в течение 5 рабочих дней со дня получения всех указанных в 

пункте 14 настоящих Правил документов при участии лица и проведении консультаций с учреждением, 

предоставляющим услуги по профессиональной реабилитации, составляет индивидуальный план 

профессиональной реабилитации лица. 

16. Решение о предоставлении услуг по профессиональной реабилитации не принимается в случае, если: 

16.1. лицо без оправдательной причины не прибывает в территориальную биржу труда в течение указанного в 

пункте 13 настоящих Правил срока; 

16.2. лицо отказывается участвовать при составлении индивидуального плана профессиональной реабилитации. 

17. Территориальная биржа труда при составлении индивидуального плана профессиональной реабилитации 

при необходимости сотрудничает с настоящим или будущим работодателем лица, учреждениями, 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=30614&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=197163&b=
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предоставляющими услуги по профессиональной реабилитации, а также с органами и учреждениями 

самоуправления. 

18. В индивидуальном плане профессиональной реабилитации устанавливаются: 

18.1. цель профессиональной реабилитации – восстановление профессиональной квалификации и трудовых 

навыков лица в соответствии с прежде выполнявшейся работой или приобретение новой профессиональной 

квалификации и новых трудовых навыков; 

18.2. исполнители услуг по профессиональной реабилитации; 

18.3. начало профессиональной реабилитации и дата составления индивидуального плана профессиональной 

реабилитации. 

19. Индивидуальный план профессиональной реабилитации подписывается уполномоченным руководителем 

территориальной биржи труда лицом и лицом, которому будут предоставляться услуги по профессиональной 

реабилитации. Этот план составляется в 2 экземплярах: по одному для лица и территориальной биржи труда. 

Заверенная копия индивидуального плана профессиональной реабилитации в течение 3 рабочих дней 

представляется учреждению, предоставляющему услуги по профессиональной реабилитации. 

20. Территориальная биржа труда осуществляет надзор за осуществлением программы профессиональной 

реабилитации и участием лиц в программе профессиональной реабилитации. 

21. Территориальная биржа труда после составления индивидуального плана профессиональной реабилитации 

лица выдает ему направление в учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации. 

Указанный в направлении срок прибытия лица в учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной 

реабилитации, должен составлять не более 3 рабочих дней со дня выдачи направления. Лицу, без 

оправдательной причины не прибывшему в учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной 

реабилитации, в течение указанного в настоящем пункте срока, услуги по профессиональной реабилитации не 

предоставляются. 

22. Учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации, на основании индивидуального 

плана профессиональной реабилитации составляет индивидуальную программу профессиональной 

реабилитации лица и оказывает ему предусмотренные услуги. Учреждение, предоставляющее услуги по 

профессиональной реабилитации, не позднее чем в течение 5 рабочих дней со дня прибытия в учреждение 

лица, которому будут оказываться услуги, в письменной форме представляет в территориальную биржу труда 

информацию о составленной индивидуальной программе профессиональной реабилитации с указанием ее 

продолжительности, услуг по профессиональной реабилитации и этапов осуществления. 

23. Территориальная биржа труда, руководствуясь выданным СУИТ заключением о потребности в услугах по 

профессиональной реабилитации и утвержденными министром социальной защиты и труда Правилами выдачи 

свидетельств о профессиональной реабилитации, выдает и закрывает лицу свидетельство о профессиональной 

реабилитации. Учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации, в установленном в 

Правилах о выдаче свидетельств о профессиональной реабилитации порядке продлевает свидетельство о 

профессиональной реабилитации. 

24. Учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации, с лицом, направленным на 

профессиональную реабилитацию, заключает договор об условиях участия лица в программе 

профессиональной реабилитации. 

25. Учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации, в порядке и сроки, 

установленные указанным в пункте 33 настоящих Правил договором, представляет территориальной бирже 

труда информацию о ходе программы профессиональной реабилитации. 

26. При необходимости учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации, после 

согласования с территориальной биржей труда и лицом, которому оказываются эти услуги, может 

корректировать программу профессиональной реабилитации лица и сроки ее реализации. 

27. Учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации: 
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27.1. консультирует территориальную биржу труда по вопросам составления индивидуального плана 

профессиональной реабилитации и при необходимости участвует в составлении индивидуального плана 

профессиональной реабилитации;                                                                                                                                                    

27.2. представляет информацию территориальной бирже труда:                                                                                                     

27.2.1. в случае неприбытия лица в учреждение;                                                                                                                                   

27.2.2. об успешном завершении программы профессиональной реабилитации и представляет заключение о 

возможностях лица интегрироваться в рынок труда;                                                                                                                         

27.2.3. о временной нетрудоспособности лица, участвующего в программе профессиональной реабилитации, и 

ее продолжительности;                                                                                                                                                        

27.2.4. о прекращении и причинах прекращения программы профессиональной реабилитации;                                                

27.2.5. иную важную информацию, связанную с предоставлением услуг по профессиональной реабилитации.                       

28. Территориальная биржа труда:                                                                                                                                                      

28.1. в письменной форме представляет информацию СУИТ:                                                                                                         

28.1.1. об успешном завершении программы профессиональной реабилитации;                                                                            

28.1.2. о прекращении и причинах прекращения программы профессиональной реабилитации;                                                  

28.1.3. в случае, если продолжительность программы профессиональной реабилитации лица превышает 180 

календарных дней, по истечении этого периода – о дате завершения программы профессиональной 

реабилитации;                                                                                                                                                                                               

28.2. в письменной форме представляет информацию органу, выплачивающему пособие по профессиональной 

реабилитации:                                                                                                                                                                                      

28.2.1. в случае неприбытия лица в учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации;            

28.2.2. о завершении программы;                                                                                                                                                      

28.2.3. о приостановлении, продлении, прекращении программы и о причинах приостановления, продления, 

прекращения программы;                                                                                                                                                                         

28.3. в письменной форме представляет информацию учреждению, предоставляющему услуги по 

профессиональной реабилитации, об органе, выплачивающем пособие по профессиональной реабилитации.                             

29. Программа профессиональной реабилитации приостанавливается по решению руководителя 

территориальной биржи труда или уполномоченного им лица после получения представленной учреждением, 

предоставляющим услуги по профессиональной реабилитации, информации:                                                                             

29.1. в случае временной нетрудоспособности лица – не более чем на 60 календарных дней в течение срока 

участия в программе профессиональной реабилитации;                                                                                                                         

29.2. по ходатайству лица в связи с причинами личного характера – не более чем на 10 рабочих дней в течение 

срока участия в программе профессиональной реабилитации.                                                                                                           

30. Программа профессиональной реабилитации прекращается до ее завершения по решению руководителя 

территориальной биржи труда или уполномоченного им лица после получения представленной учреждением, 

предоставляющим услуги по профессиональной реабилитации, информации, в случае, если:                                                    

30.1. лицо в связи с ухудшением состояния здоровья не способно участвовать в программе профессиональной 

реабилитации (на основании представленной лицом выписки из медицинских документов – форма № 027/а);                

30.2. временная нетрудоспособность лица длится более 60 календарных дней в течение срока участия в 

программе профессиональной реабилитации;                                                                                                                              

30.3. лицо устраивается на работу и для его дальнейшей трудовой деятельности профессиональная 

реабилитация не требуется;                                                                                                                                                                          

30.4. лицо по собственной инициативе прекращает программу профессиональной реабилитации;                                               

30.5. лицо не соблюдает условия договора с учреждением, предоставляющим услуги по профессиональной 

реабилитации, относительно участия лица в программе профессиональной реабилитации;                                                                

30.6. обнаруживается, что была получена неверная информация о лице;                                                                                        

30.7. лицо без оправдательной причины в установленный срок не прибывает в учреждение, предоставляющее 

услуги по профессиональной реабилитации.                                                                                                                                                          

31. Повторное направление лица на профессиональную реабилитацию возможно не раньше чем по истечении 5 

лет с момента завершения или прекращения программы профессиональной реабилитации, кроме следующих 

случаев, при которых по объективным причинам повторная профессиональная реабилитация требуется раньше:                    

31.1. если лицо в связи с ухудшением здоровья не может выполнять прежнюю работу;                                                               

31.2. если программа профессиональной реабилитации была прекращена в связи с ухудшением состояния 

здоровья лица;                                                                                                                                                                                     

31.3. если профессиональная реабилитация была прекращена в связи с отпуском по беременности и родам или 

отпуском по уходу за ребенком до достижения им трехлетнего возраста;                                                                                       

31.4. если программа профессиональной реабилитации была прекращена в связи с временной 

нетрудоспособностью лица на протяжении более чем 60 календарных дней в течение срока участия в 

программе профессиональной реабилитации. 

V. ФИНАНСИРОВАНИЕ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ УСЛУГ ПО ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

РЕАБИЛИТАЦИИ                                                                                                                                                                         

32. Предоставление услуг по профессиональной реабилитации финансируется за счет средств государственного 
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бюджета, Фонда занятости и других средств.                                                                                                                               

33. Территориальная биржа труда заключает договоры с указанными в пункте 11 настоящих Правил 

учреждениями о предоставлении и финансировании услуг по профессиональной реабилитации в отношении 

каждого лица, участвующего в программе профессиональной реабилитации. Предоставление лицу услуг по 

профессиональной реабилитации может финансироваться на протяжении не более чем 12 месяцев.                                   

34. Территориальная биржа труда уплачивает учреждению, предоставляющему услуги по профессиональной 

реабилитации, аванс в размере 25 процентов за каждое лицо, участвующее в программе профессиональной 

реабилитации, продолжительность которой – до 3 мес., в соответствии с представленными сметами расходов в 

течение одного месяца со дня прибытия лица в учреждение. В случае, если срок профессиональной 

реабилитация составляет до 6 мес. или больше, территориальная биржа труда уплачивает учреждению, 

предоставляющему услуги по профессиональной реабилитации, аванс в размере 40 процентов за каждое лицо, 

участвующее в программе профессиональной реабилитации, в соответствии с представленными сметами 

расходов в течение одного месяца со дня прибытия лица в учреждение. Окончательный расчет за 

предоставленные услуги и другие расходы территориальной биржей труда производится в соответствии с 

представленными фактическими сметами расходов в течение одного месяца после завершения программы 

профессиональной реабилитации.                                                                                                                                                                

35. Территориальная биржа труда:                                                                                                                                                                       

35.1. в случае, если учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации, находится в 

другом, чем место жительства лица, месте, компенсирует лицу, совершающему поездки во время участия в 

программе профессиональной реабилитации в учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной 

реабилитации, расходы на дорогу туда и обратно, кроме расходов на проезд городским транспортом, в 

установленном директором Биржи труда Литвы порядке;                                                                                                              

35.2. в случаях, если лицо по причине недуга не может пользоваться услугами городского транспорта, платит 

учреждению, предоставляющему услуги по профессиональной реабилитации, за транспортные услуги в 

пределах города – проезд в учреждение, предоставляющее услуги по профессиональной реабилитации, и 

возвращение обратно – не более чем 5 процентов минимального прожиточного уровня за одни сутки; 

остальную часть расходов на транспортные услуги лицо оплачивает самостоятельно;                                                                                         

35.3. в случае размещения лица:                                                                                                                                                                                   

35.3.1. компенсирует лицу дорожные расходы по прибытию в учреждение, предоставляющее услуги по 

профессиональной реабилитации, и возвращению после завершения программы профессиональной 

реабилитации, а также на поездку домой и возвращение обратно один раз в неделю, кроме расходов на проезд 

городским транспортом, в установленном директором Биржи труда Литвы порядке.                                                                    

35.3.2. платит учреждению, предоставляющему услуги по профессиональной реабилитации, за размещение 

лица по представленному счету-фактуре, но не более чем 25 процентов минимального прожиточного уровня за 

одни сутки; остальную часть расходов на размещение лицо оплачивает самостоятельно;                                                            

35.4. платит учреждению, предоставляющему услуги по профессиональной реабилитации, за питание лица по 

представленному счету-фактуре, но не более чем 12 процентов минимального прожиточного уровня за одни 

сутки; остальную часть расходов на размещение лицо оплачивает самостоятельно.                                                                 

36. Пункт утратил силу с 28 июля 2006 г. 

VI. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

37. СУИТ, учреждения по надзору за личным здоровьем, работодатели, органы и учреждения самоуправления, 

учреждения, предоставляющие услуги по профессиональной реабилитации, и другие учреждения, 

представляющие территориальной бирже труда информацию о лице, необходимую для предоставления услуг 

по профессиональной реабилитации, несут ответственность за достоверность представленной информации и 

конфиденциальность информации, касающейся личных данных.                                                                                                        

38. Лицо, участвующее в программе профессиональной реабилитации, несет ответственность за достоверность 

представленной о себе информации.                                                                                                                                                                                         

39. Перечисленные в пунктах 16.1, 21 и 30.7 настоящих Правил оправдательные причины признаются 

оправдательными в случае представления подтверждающих их документов. При отсутствии возможности 

представить такие документы решение относительно обоснованности причины неприбытия принимается 

территориальной биржей труда. Территориальная биржа труда вправе проверить достоверность указанной 

причины.                                                                                                                                                                                                      

40. СУИТ до 1 июля текущего года представляет Бирже труда Литвы информацию о прогнозируемой 

потребности в услугах по профессиональной реабилитации на следующий год.                                                                                    

41. Биржа труда Литвы представляет Министерству социальной защиты и труда информацию о 

прогнозируемой потребности в услугах по профессиональной реабилитации и в средствах на их предоставление 

на следующий год.                                                                                                                                                                                                             

42. Споры относительно предоставления и финансирования услуг по профессиональной реабилитации 

рассматриваются в установленном законами и другими правовыми актами порядке. 

************************************************ 
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П Р И К А З  МИНИСТРА СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ И ТРУДА ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  «ОБ 

УТВЕРЖДЕНИИ ОПИСАНИЯ ПОРЯДКА РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ ОТНОСИТЕЛЬНО 

УСТАНОВЛЕНИЯ УРОВНЯ ИНВАЛИДНОСТИ И УРОВНЯ ТРУДОСПОСОБНОСТИ»                              

от 17 июня 2005 г. № A1-171.  

 Руководствуясь частью 2 статьи 23 Закона о социальной интеграции лиц с недугами (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2004 г., № 83-2983):                                                                                                                                                     

1. У т в е р ж д а ю  Описание порядка рассмотрения споров относительно установления уровня инвалидности и 

уровня трудоспособности (прилагается).                                                                                                                               

2. У с т а н а в л и в а ю, что настоящий приказ вступает в силу с 1 июля 2005 г.  

 МИНИСТР СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ И ТРУДА                                    ВИЛИЯ БЛИНКЯВИЧЮТЕ 

Приложение 1.  ОПИСАНИЕ ПОРЯДКА РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ ОТНОСИТЕЛЬНО 

УСТАНОВЛЕНИЯ УРОВНЯ ИНВАЛИДНОСТИ И УРОВНЯ ТРУДОСПОСОБНОСТИ                                               

 I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ                                                                                                                                                             

 1. Описание порядка рассмотрения споров относительно установления уровня инвалидности и уровня 

трудоспособности (далее – описание) регламентирует подачу, прием жалоб (ходатайств) относительно 

установления уровня инвалидности и уровня трудоспособности, подготовку к их рассмотрению, рассмотрение, 

вынесение решения, приведение его в исполнение и его обжалование.                                                                                     

2. Споры между лицом (уполномоченным им представителем), органом, выплачивающим пенсию или выплату, 

и Службой по установлению инвалидности и трудоспособности при Министерстве социальной защиты и труда 

(далее – Служба) рассматриваются Комиссией по спорам при Министерстве социальной защиты и труда (далее 

– Комиссия).                                                                                                                                                                                          

3. Комиссия рассматривает споры, руководствуясь Конституцией Литовской Республики, законодательством 

Литовской Республики, постановлениями Правительства Литовской Республики, приказами министра 

социальной защиты и труда и министра здравоохранения, регламентирующими установление уровня 

трудоспособности, уровня инвалидности и общее первичное установление специальных потребностей лиц с 

недугами, настоящим описанием и другими правовыми актами.                                                                                           

4. Употребляемые в настоящем описании термины:                                                                                                               

Заявитель – лицо или уполномоченный им представитель, орган, выплачивающий пенсию или выплату, 

вручившие Комиссии письменную жалобу (ходатайство) по поводу принятых Службой решений.                              

Жалоба (ходатайство) – непосредственно поданное заявителем или пересланное другими органами для 

рассмотрения письменное обращение заявителя в Комиссию по поводу принятых Службой решений.                         

5. Вынесенное Комиссией решение подлежит исполнению сторонами спора и другими причастными к спору 

лицами. 

 II. ПОДАЧА, ПРИЕМ ЖАЛОБЫ (ХОДАТАЙСТВА) И ПОДГОТОВКА К ЕЕ РАССМОТРЕНИЮ                              

 6. Заявитель вправе обжаловать в Комиссию принятые Службой решения относительно:                                                     

6.1. уровня инвалидности, ее причин, времени возникновения, срока;                                                                                            

6.2. уровня трудоспособности, ее причин, времени возникновения, срока;                                                                                 

6.3. потребности в услугах по профессиональной реабилитации для лиц в возрасте до 18 лет, которые 

застрахованы (были застрахованы) государственным социальным страхованием, и лиц в возрасте старше 18 

лет;                                                                                                                                                                                                        

6.4. характера и условий работы лиц с недугами;                                                                                                                                

6.5. общего первичного установления специальных потребностей лиц с недугами.                                                                               

7. В жалобе (ходатайстве) указывается:                                                                                                                                            

7.1. наименование Комиссии, в которую подается жалоба (ходатайство);                                                                                 

7.2. имя, фамилия, место жительства заявителя (представителя) (наименование, местонахождение 

юридического лица);                                                                                                                                                                          

7.3. конкретное обжалуемое решение Службы, дата его вынесения, причины, которыми заявитель обосновывает 

свою жалобу (ходатайство);                                                                                                                                                                        

7.4. имена, фамилии, место жительства третьих заинтересованных лиц (наименование, местонахождение 

юридического лица);                                                                                                                                                                     

7.5. копии документов, необходимых для обоснования жалобы (ходатайства).                                                                             

8. Жалоба (ходатайство) может быть подана в Комиссию не позднее чем в течение 30 дней со дня вынесения 

Службой решения.                                                                                                                                                                                  

9. Жалобу (ходатайство) подписывает заявитель или уполномоченный им представитель. К подаваемой 

представителем жалобе (ходатайству) должна быть приложена доверенность или иной документ, 

подтверждающий полномочия представителя.                                                                                                                                  

10. Полученные жалобы (ходатайства) регистрируются в компьютерной базе данных и в регистре жалоб 

(ходатайств), при этом указываются:                                                                                                                                                     

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=233791&b=
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10.1. номер очереди и регистрации;                                                                                                                                                            

10.2. дата получения жалобы (ходатайства), обжалуемое решение Службы;                                                                                          

10.3. имя, фамилия, место жительства заявителя (наименование, адрес юридического лица);                                                   

10.4. имя, фамилия члена комиссии, которому передана для рассмотрения жалоба (ходатайство), и дата 

передачи на рассмотрение;                                                                                                                                                             

10.5. продолжительность рассмотрения жалобы (ходатайства) и дата вынесения решения;                                                                   

10.6. результаты рассмотрения жалобы (ходатайства).                                                                                                                        

11. Для рассмотрения каждой жалобы (ходатайства) заводится отдельное дело.                                                                               

12. Заведенные по жалобам (ходатайствам) дела передаются председателю Комиссии, который решает вопрос о 

том, относится ли к компетенции Комиссии рассмотрение полученной жалобы (ходатайства), подана ли жалоба 

(ходатайство) без просрочки срока подачи жалобы (ходатайства), и поручает члену Комиссии рассмотрение 

жалобы (ходатайства).                                                                                                                                                                          

13. Член комиссии по поручению председателя в письменной форме информирует Службу о полученной 

жалобе (ходатайстве) и запрашивает представление в Комиссию документов, необходимых для вынесения 

решения, а также иной необходимой информации, связанной с рассмотрением жалобы (ходатайства).                                     

14. Запрашиваемые Комиссией документы и другую необходимую информацию Служба обязана представить 

не позднее чем в течение 5 рабочих дней со дня получения запроса, если сама Комиссия не устанавливает иной 

срок.                                                                                                                                                                                                  

15. Председатель Комиссии может обязать члена Комиссии отправить извещение о полученной жалобе 

(ходатайстве) другим лицам или органам, связанным с поднимаемым в жалобе (ходатайстве) вопросом, и 

запросить у них необходимую для расследования жалобы (ходатайства) информацию. 

 III. РАССМОТРЕНИЕ ЖАЛОБЫ (ХОДАТАЙСТВА) И ВЫНЕСЕНИЕ РЕШЕНИЯ                                                     

 16. Член Комиссии, после получения документов и иной необходимой информации от Службы и, при 

необходимости, информации от других лиц или органов, рассматривает все имеющиеся документы и 

подготавливает заключение относительно вынесения решения, которое представляет председателю комиссии.                   

17. Председатель комиссии организует совещание Комиссии, в ходе которого решает, подлежит ли жалоба 

(ходатайство) дальнейшему рассмотрению:                                                                                                                                      

17.1. без устного заслушивания, т. е. участие сторон спора не является обязательным;                                                               

17.2. с участием сторон спора.                                                                                                                                                       

18. Жалоба (ходатайство) рассматривается без устного заслушивания в случае, если представленная 

информация является достаточной для объективного рассмотрения жалобы (ходатайства) и вынесения 

правомерного и обоснованного решения.                                                                                                                                            

19. Если после сбора всей необходимой информации у членов Комиссии возникают вопросы или если 

считается, что в ходе устного заслушивания может быть представлена дополнительная информация, связанная 

с рассматриваемой жалобой (ходатайством), то жалоба (ходатайство) рассматривается с участием сторон спора.             

20. В случае принятия решения, что жалоба (ходатайство) должна рассматриваться с участием сторон спора, 

председатель Комиссии устанавливает конкретную дату заседания Комиссии и немедленно извещает их об 

этом, информируя, где и когда состоится заседание Комиссии.                                                                                              

21. К рассмотрению жалобы (ходатайства) Комиссия может привлечь независимых экспертов.                                           

22. Неприбытие сторон спора на заседание Комиссии в случае их надлежащего уведомления об этом не 

является препятствием для рассмотрения жалобы (ходатайства) и вынесения решения.                                                                        

23. Все жалобы (ходатайства) рассматриваются и решения принимаются на заседаниях Комиссии, которые 

организует и которые ведет председатель Комиссии.                                                                                                                          

24. Комиссия выносит решение по общему согласию при участии не менее трех членов Комиссии, включая и 

председателя. В отсутствие общего согласия решение считается принятым, если за него проголосовало 

большинство участвовавших в заседании членов.                                                                                                                         

25. Все заседания Комиссии подлежат протоколированию, протокол подписывается председателем Комиссии и 

членами Комиссии.                                                                                                                                                                                 

26. Председатель Комиссии или ее член обязан отстраниться от рассмотрения жалобы (ходатайства) или они 

могут быть отстранены в случае, если:                                                                                                                                                    

26.1. заявитель является его близким родственником или членом семьи;                                                                                      

26.2. имеются обоснованные сомнения в его беспристрастности.                                                                                               

27. Решение об отстранении члена Комиссии от рассмотрения жалобы (ходатайства) принимается 

председателем Комиссии. Председатель Комиссии при наличии указанных в пунктах 27.1 и 27.2 причин 

самоотстраняется от рассмотрения жалобы (ходатайства).                                                                                                         

28. Член Комиссии, которому было поручено рассмотрение жалобы (ходатайства), представляет ее на 

заседании Комиссии. После такого представления свои пояснения могут представить стороны спора и другие 

участвующие в заседании лица.                                                                                                                                              

29. Решение Комиссии должно быть обосновано рассмотренными документами, а также нормами законов и 

других правовых актов.                                                                                                                                                                      

30. Комиссия должна вынести решение не позднее чем в течение 30 дней со дня получения ходатайства.                                   

31. Комиссия выносит одно из следующих решений:                                                                                                                  
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31.1. отклонить жалобу (ходатайство) как необоснованную;                                                                                                      

31.2. обязать Службу в течение установленного Комиссией срока устранить совершенное при оценке уровня 

трудоспособности и уровня инвалидности нарушение;                                                                                                          

31.3. обязать Службу в течение установленного Комиссией срока изменить решение относительно 

установления уровня трудоспособности и уровня инвалидности.                                                                                         

32. В решении Комиссии должно быть указано: место и дата вынесения решения, состав Комиссии, имена, 

фамилии сторон спора и их представителей, содержание жалобы (ходатайства), установленные Комиссией 

обстоятельства, вынесенное решение, мотивы и основания вынесения решения, порядок обжалования решения.           

33. Решение Комиссии подписывается председателем Комиссии и членами Комиссии, участвовавшими при 

вынесении решения.                                                                                                                                                                      

34. О рассмотрении жалобы (ходатайства) и вынесении решения заявитель должен быть уведомлен в 

письменной форме в течение 3 рабочих дней со дня вынесения решения.                                                                              

35. Заверенная копия решения Комиссии вручается (направляется по почте) сторонам спора и подшивается в 

дело по жалобе (ходатайству). 

 IV. ПРИВЕДЕНИЕ в исполнение решения комиссии и его обжалование                                                                                         

 36. Служба обязана исполнить решение в течение указанного в нем срока. Если срок не указан – в течение 15 

рабочих дней со дня получения решения.                                                                                                                                               

37. Решение Комиссии может быть обжаловано в суд в установленном законодательством порядке.                                        

38. Обжалование жалобы (ходатайства) в суд не приостанавливает приведение в исполнение решения 

Комиссии.  

V. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ                                                                                                                                         

39. Стороны спора вправе ознакомиться с собранными в ходе рассмотрения жалобы (ходатайства) документами 

и информацией.                                                                                                                                                                                      

40. Комиссия при рассмотрении жалоб (ходатайств) обязана руководствоваться принципами уважения прав 

человека, справедливости, честности и разумности. 

************************************************** 
 

ПРИКАЗ  МИНИСТРА СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ И ТРУДА ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ от 

19 декабря 2006 г. № A1-338/  Вильнюс 

ОБ УТВЕРЖДЕНИИ ОПИСАНИЯ ПОРЯДКА ОБЕСПЕЧЕНИЯ ЛИЦ С НЕДУГАМИ 

СРЕДСТВАМИ ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ И КОМПЕНСАЦИИ РАСХОДОВ НА 

ПРИОБРЕТЕНИЕ ДАННЫХ СРЕДСТВ 

 Во исполнение пункта 49 Мер по осуществлению Программы Правительства Литовской Республики 

на 2006–2008 годы, утвержденных постановлением Правительства Литовской Республики от 17 

октября 2006 г. № 1020 (Valstybės žinios (Ведомости), 2006 г., № 112-4273), и Стратегии по 

обеспечению лиц с недугами средствами технической помощи на 2004–2010 гг., утвержденной 

приказом министра социальной защиты и труда от 30 апреля 2004 г. № A1-114 (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2004 г., № 78-2725), а также в целях более эффективного и рационального 

удовлетворения потребности в обеспечении лиц с недугами средствами технической помощи: 

1. У т в е р ж д а ю   Описание порядка обеспечения лиц с недугами средствами технической 

помощи и компенсации расходов на приобретение данных средств (прилагается).                                    

2. П р и з н а ю  утратившими силу:                                                                                                                    

2.1. приказ министра социальной защиты и труда Литовской Республики от 23 августа 2005 г. № A1-

238 «Об утверждении Описания порядка обеспечения лиц с недугами средствами технической 

помощи и компенсации расходов на приобретение данных средств» (Valstybės žinios (Ведомости), 

2005 г., № 104-3847);                                                                                                                                             

2.2. приказ министра социальной защиты и труда Литовской Республики от 13 декабря 2005 г. № A1-

326 «О внесении изменений в приказ министра социальной защиты и труда от 23 августа 2005 г. № 

A1-238 «Об утверждении Описания порядка обеспечения лиц с недугами средствами технической 

помощи и компенсации расходов на приобретение данных средств» (Valstybės žinios (Ведомости), 

2005 г., № 147-5369).                                                                                                                                                  
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3. Контроль за выполнением настоящего приказа поручаю секретарю Министерства социальной 

защиты и труда Виолете Мураускайте.                                                                                                                        

4. Настоящий приказ вступает в силу с 1 января 2007 г. 

Министр социальной защиты и труда                                  Вилия Блинкявичюте 

Приложение 1. ОПИСАНИЕ ПОРЯДКА ОБЕСПЕЧЕНИЯ ЛИЦ С НЕДУГАМИ СРЕДСТВАМИ 

ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ И КОМПЕНСАЦИИ РАСХОДОВ НА ПРИОБРЕТЕНИЕ 

ДАННЫХ СРЕДСТВ 

 I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ                                                                                                                                          

 1. Описание порядка обеспечения лиц с недугами средствами технической помощи и компенсации 

расходов на приобретение данных средств (далее – Описание порядка) регламентирует порядок 

обеспечения лиц с недугами средствами технической помощи и компенсации расходов на 

приобретение данных средств.                                                                                                                                          

2. Понятия, употребляемые в настоящем Описании порядка:                                                                                  

Средства технической помощи – любое используемое лицами с недугами специальное или 

стандартное изделие, приспособление, оборудование или техническая система, которые позволяют 

избежать, компенсировать, уменьшить или устранить влияние функциональных нарушений на 

состояние здоровья, самостоятельность, саморазвитие, трудовую деятельность лица.                                             

Электрическая коляска – коляска с электроприводом, непосредственно, без посторонней помощи, 

управляемая с помощью пульта.                                                                                                                                       

Аксессуары к электрической коляске – дополнительные детали коляски, способствующие 

удовлетворению медицинских и физических потребностей лица.                                                                                     

Скутер – электрическое средство с рулевым механизмом, управляемым самим пользователем, 

способное преодолевать подъем не менее 15% (при весе пользователя 75 кг), а также способное 

преодолевать расстояние не менее 15 км.                                                                                                                         

Система внутренней связи (FM) – (далее – система FM) – средство уменьшения шумов и эха, а 

также улучшения качества слуха лиц, пользующихся слуховыми аппаратами.                                                       

Коляска активного типа (кроме спортивной) (далее – коляска активного типа) – маневренная 

инвалидная коляска из легкого металлического сплава, управляемая обеими руками, с ведущими 

задними колесами, массой не более 13 кг.                                                                                                               

Дорогостоящая коляска активного типа – коляска активного типа стоимостью более 4000 литов.         

Дорогостоящие средства технической помощи – средства технической помощи (кроме  

дорогостоящих колясок активного типа, электрических колясок, скутеров и систем FM) стоимостью 

более 2500 литов.                                                                                                                                                       

Другие понятия, употребляемые в настоящем Описании порядка, понимаются так, как они 

определены в Законе Литовской Республики о социальной интеграции лиц с недугами (Valstybės 

žinios (Ведомости), 1991 г., № 36-969; 2004, № 83-2983).                                                                                     

3. Правом на приобретение средств технической помощи с целью постоянного их использования 

либо на получение компенсаций расходов на приобретение коляски активного типа, скутера или 

системы FM обладают граждане Литовской Республики, а также граждане других государств и лица 

без гражданства, в установленном порядке декларировавшие постоянное место жительства в 

Литовской Республике, в отношении которых установлены специальные потребности в постоянном 

использовании средств технической помощи.                                                                                                         

4. Правом на аренду средств технической помощи с целью их временного использования обладают 

лица, указанные в пункте 3 настоящего Описания порядка, в отношении которых установлены 

специальные потребности во временном использовании средств технической помощи. Средства 

технической помощи сдаются лицам в аренду с целью временного использования в порядке, 

установленном директором Центра технической помощи лицам с недугами при Министерстве 

социальной защиты и труда (далее – Центр) или администрацией самоуправления по месту 

жительства.                                                                                                                                                                            

5. Лицо имеет право:                                                                                                                                                             

5.1. на приобретение для постоянного использования одного средства технической помощи одного 

назначения в течение установленного периода его эксплуатации, кроме средств, указанных в пунктах 

7 и 9 приложения 1 и в пункте 8.1 приложения 2 к настоящему Описанию порядка. Лицо имеет право 

на приобретение количества средств, указанных в пункте 7 приложения 1 к настоящему Описанию 
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порядка, в зависимости от его физических и медицинских потребностей, но не более 2 штук, 

количества средств, указанных в пункте 9 – в зависимости от имеющегося средства для облегчения 

ходьбы;                                                                                                                                                                        

5.2. на приобретение одного из следующих средств технической помощи: электрической коляски 

либо коляски активного типа, либо на получение компенсации за приобретение скутера, кроме 

случая, указанного в пункте 44 настоящего Описания порядка;                                                                               

5.3. на получение компенсации расходов на приобретение скутера, если ему исполнилось 18 лет и 

если лицо способно сохранять стабильное равновесие, с помощью средства для облегчения ходьбы 

может быть самостоятельным дома, но у него имеются ограниченные возможности по 

использованию общественного транспорта (напр., живет далеко от остановки общественного 

транспорта, по состоянию здоровья не может войти в средство общественного транспорта и т.п.);                     

5.4. на получение компенсации расходов на приобретение системы FM, если ему не исполнилось 18 

лет и если лицо пользуется слуховым аппаратом и учится по системе интегрированного обучения в 

классе общего развития. 

 II. ПРЕДСТАВЛЕНИЕ ДОКУМЕНТОВ, НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ ПРИОБРЕТЕНИЯ СРЕДСТВ 

ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ                                                                                                                                       

 6. Лицо или его родители (приемные родители), супруг, совершеннолетние дети, его опекуны 

(попечители) или уполномоченные им иные лица (далее – лицо), желающее приобрести средство 

технической помощи или получить компенсации, указанные в пунктах 42 и 47 настоящего Описания 

порядка, в указанных в пунктах 8, 9 и 10 настоящего Описания порядка случаях обращаются в отдел 

администрации самоуправления по месту жительства, в территориальное подразделение Центра или 

в Центр, предъявляя следующие документы:                                                                                                                

6.1. ходатайство о выделении средства технической помощи или о назначении компенсации;                               

6.2. выписку из медицинских документов (форма № 027/a) (срок действия выписки – 12 месяцев), на 

средства технической помощи, кроме указанных в пунктах 3.1, 3.2, 3.3, 9.1, 9.2 и 12.5 приложения 1 и 

в пункте 8.2 приложения 2 к настоящему Описанию порядка, представляют:                                                         

6.2.1. врачи-специалисты по физической медицине и реабилитации реабилитационных учреждений 

по надзору за личным здоровьем согласно критериям, указанным в пунктах 1.1, 1.2, 1.3 и 2.2.2 

приложения 1 к настоящему Описанию порядка – на электрические коляски и их аксессуары и на 

коляски активного типа;                                                                                                                                                

6.2.2. личные лечащие врачи учреждений по надзору за личным здоровьем и другие врачи-

специалисты соответствующей области (далее – личный лечащий врач), руководствуясь критериями, 

указанными в приложениях к настоящему Описанию порядка – на иные средства технической 

помощи;                                                                                                                                                                               

6.2.3. личный лечащий врач выделяет средства технической помощи:                                                                             

6.2.3.1. для постоянного использования в тех случаях, когда имеют место явные признаки 

инвалидности и устанавливается, что они не изменятся с течением времени;                                                                 

6.2.3.2. для временного использования, если имеет место временное ухудшение здоровья в результате 

травмы, болезни или иных причин;                                                                                                                              

6.2.4. личный лечащий врач при определении специальной потребности лица в приобретении 

средства технической помощи в указанной в пункте 6.2 настоящего Описания порядка форме № 027/a 

указывает, на какой период лицу выделяется средство технической помощи: на временное 

использование, с указанием конкретного периода (1 мес., 2 мес., 3 мес. и т. д.), либо для постоянного 

использования, а также, при необходимости, приводит дополнительную информацию, указанную в 

пункте 13 настоящего Описания порядка;                                                                                                                          

6.3. документ, удостоверяющий личность, или его копию, заверенную в установленном 

законодательстве порядке;                                                                                                                                                

6.4. разрешение на постоянное проживание в Литовской Республике (применяется только к 

иностранцам);                                                                                                                                                                        

6.5. документ, подтверждающий место жительства лица (лица, в паспорте Литовской Республики или 

в разрешении на постоянное проживание в Литовской Республике которых отсутствует запись о 

месте жительства), либо справку, подтверждающую, что лицо поставлено на учет лиц, не имеющих 

места жительства;                                                                                                                                                                   

6.6. при приобретении электрической коляски или коляски активного типа – личную анкету, 

заполненную реабилитационным учреждением, в котором лицо обучается пользоваться коляской, 

содержащую антропометрические данные лица (рост, вес и др.). При приобретении электрической 



 97 

коляски в анкете необходимо дополнительно указать способ управления и аксессуары;                                        

6.7. при приобретении электрической коляски:                                                                                                            

6.7.1. информацию о жилище, его приспособленности для специальных потребностей лиц с недугами 

и др. (справка отдела администрации самоуправления либо акт обследования бытовых условий);                         

6.7.2. справка психолого-педагогической службы о целесообразности приобретения электрической 

коляски лицам в возрасте до 18 лет;                                                                                                                                 

6.8. при приобретении системы FM – справку из общеобразовательной школы;                                                        

6.9. Копии удостоверения лица с недугом, Удостоверения инвалидности и/или Справки об 

установлении специальной потребности в постоянном уходе:                                                                                      

6.9.1. лица, указанные в пункте 18 настоящего Описания порядка;                                                                              

6.9.2. лица, желающие приобрести средства технической помощи, указанные в пунктах 1.1, 1.2, 1.3, 

2.2.2 (кроме лиц, указанных в пункте 13 настоящего Описания порядка), 11.2.2, 11.4.1, 11.4.2, 13.1, 

14.1.1, 14.1.2, 14.2, 14.4 приложения 1 к настоящему Описанию порядка;                                                                   

6.10. при обращении по поводу компенсации, документы, подтверждающие приобретение коляски 

активного типа, скутера или системы FM:                                                                                                                       

6.10.1. счет-фактуру НДС или счет-фактуру;                                                                                                                   

6.10.2. квитанцию кассового аппарата или приходного кассового ордера;                                                                      

6.10.3. декларацию соответствия (изделие должно маркироваться знаком CE);                                                      

6.10.4. документ, указывающий гарантию товара (на раму коляски активного типа – не менее 4 лет, на 

иные детали, кроме покрышек – 2 года; на раму скутера – не менее 5 лет, на покрышки и батареи – 1 

год, на иные детали – 3 года; на систему FM – не менее 1 года). 

 III. ОБЕСПЕЧЕНИЕ СРЕДСТВАМИ ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ, ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ 

ДОРОГОСТОЯЩИХ КОЛЯСОК АКТИВНОГО ТИПА И ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ КОЛЯСОК                        

 7. Лица, указанные в пункте 3 настоящего Описания порядка, новыми или обновленными средствами 

технической помощи индивидуально обеспечиваются Центром технической помощи лицам с 

недугами при Министерстве социальной защиты и труда (далее – Центр), его территориальными 

подразделениями или отделами (центрами) социальной помощи администрации самоуправлений по 

месту жительства лица либо иными учреждениями самоуправления, на которые возложена данная 

функция (далее – отдел администрации самоуправления). Центр передает средства технической 

помощи на основе безвозмездного пользования во временное безвозмездное управление и 

пользование администрациям самоуправления.                                                                                                       

8. Лица, желающие приобрести электрическую коляску, индивидуально изготовленное специальное 

средство технической помощи либо желающие получить компенсацию расходов на приобретение 

коляски активного типа, скутера или системы FM, должны обращаться в Центр.                                                 

9. Лица, желающие приобрести средства технической помощи для зрения и слуха, должны 

обращаться в территориальные подразделения Центра. Территориальные подразделения Центра 

могут обеспечивать лиц и иными средствами технической помощи, а также предоставлять услуги по 

индивидуальному приспособлению и мелкому ремонту средств технической помощи для 

передвижения в следующих случаях:                                                                                                                          

9.1. если лицо после острой травмы, ранения или заболевания лечится в реабилитационном 

учреждении и ему требуется коляска, противопролежневая подушка-сиденье или средство для 

облегчения ходьбы;                                                                                                                                                       

9.2. если лицу требуется коляска активного типа;                                                                                                       

9.3. если средства технической помощи требуются лицам в возрасте до 18 лет;                                                        

9.4. если лицу необходимо приспособить имеющееся или выделяемое средство технической помощи.                     

10. Отделы администрации самоуправлений обеспечивают лиц средствами технической помощи во 

всех случаях, кроме средств технической помощи для зрения и слуха, а также в случаях, указанных в 

пункте 8 настоящего Описания порядка.                                                                                                                   

11. Специалисты отдела администрации самоуправления либо территориального подразделения 

Центра проверяют представленные лицом документы, выясняют потребность лица в средствах 

технической помощи и принимают решение о выделении средства технической помощи. 

Руководствуясь приоритетами, указанными в пунктах 13–14 настоящего Описания порядка, 

специалисты отдела администрации самоуправления либо территориального подразделения Центра 

составляют очереди лиц, желающих получить средства технической помощи по каждому виду 

средства технической помощи.                                                                                                                                  

12. Лица обеспечиваются имеющимися средствами технической помощи, соответствующими их 
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физическим и медицинским потребностям, в порядке очередности.                                                                     

Лицу, желающему приобрести средство технической помощи, сначала выделяется обновленное 

средство технической помощи.                                                                                                                                    

Если лицо необоснованно отказывается от приобретения предлагаемого обновленного средства, 

которое технически исправно и соответствует его физическим и медицинским потребностям, то оно 

включается в конец очереди лиц, желающих приобрести данное средство.                                                              

13. Лица после острых травм, ранений или заболеваний с явными признаками инвалидности 

приобретают преимущественное право на получение средства технической помощи для постоянного 

использования.                                                                                                                                                                 

14. Лицам, которые посещают воспитательные или учебные заведения либо работают, сначала 

выделяется новое средство технической помощи.                                                                                                              

15. Отдел администрации самоуправления и территориальное подразделение Центра при 

обеспечении лиц средствами технической помощи заключают с лицом договор об обеспечении 

средствами технической помощи (для постоянного использования, кроме средств технической 

помощи, указных в пунктах 3.1, 3.2, 3.3, 7.1.1, 9.1, 9.2 и 12.5 приложения 1 и пунктах 4.1, 8.1 

приложения 2 к настоящему Описанию порядка) или договор аренды (на временное использование), 

а также обучают его пользоваться данными средствами.                                                                                              

16. Отдел администрации самоуправления выполняет следующие функции:                                                            

16.1. ведет учет получения, выдачи и возврата средств технической помощи;                                                               

16.2. приходует полученные средства технической помощи;                                                                                                       

16.3. вносит в Центр предложения по списанию изношенных средств технической помощи;                                    

16.4. выступает посредником при организации услуг по ремонту и индивидуальному 

приспособлению средств технической помощи для передвижения;                                                                              

16.5. при отсутствии потребности и очереди лиц, желающих получить средства технической помощи, 

возвращает средства технической помощи территориальному подразделению Центра;                                         

16.6. может получать от территориального подразделения Центра указанные в пунктах 7, 8 и 9 

приложения 1 к настоящему Описанию порядка средства технической помощи по количественным 

заявкам, без указания фамилий лиц, согласно с объемами, предварительно согласованными с 

территориальным подразделением Центра;                                                                                                                       

16.7. ежеквартально по электронной почте либо на компьютерных носителях предоставляет 

территориальному подразделению Центра информацию о лицах, приобретших средства технической 

помощи, возвращенных средствах технической помощи и потребности в них;                                                 

16.8. подает территориальному подразделению Центра ходатайство и именные заявки, в которых 

указывается следующая информация:                                                                                                                         

16.8.1. имя, фамилия и личный код лица;                                                                                                                       

16.8.2. адрес;                                                                                                                                                                   

16.8.3. наименование и количество требующегося средства технической помощи;                                              

16.8.4. технические данные требующихся средств технической помощи (для колясок указывается их 

тип, ширина сиденья, глубина посадки, длина голени; для других средств технической помощи, 

предназначенных для передвижения, – рост, вес человека, а также иная важная информация);      

16.8.5. при необходимости – данные об инвалидности лица и об установленных для лица 

специальных потребностях (полная инвалидность, специальная потребность в постоянном уходе и 

др.);                                                                                                                                                                                      

16.8.6. при необходимости – если лицо оплачивает разницу между компенсируемой государством 

суммой и ценой дорогостоящего средства технической помощи – сумма, заплаченная лицом за 

дорогостоящие средства технической помощи.                                                                                                            

17. Средствами технической помощи для постоянного использования лица обеспечиваются 

бесплатно, кроме дорогостоящих средств технической помощи.                                                                               

18. Дорогостоящие средства технической помощи выделяются бесплатно:                                                               

18.1. инвалидам I группы, которым инвалидность установлена до 1 июля 2005 г.;                                                 

18.2. лицам, которые в установленном Законом Литовской Республики о социальной интеграции лиц 

с недугами (Valstybės žinios (Ведомости), 2004 г., № 83-2983) порядке признаны нетрудоспособными;                

18.3. лицам, достигшим возраста для получения пенсии по старости, для которых в установленном 

правовыми актами порядке установлен высокий уровень специальных потребностей;                                        

18.4. лицам, для которых установлена специальная потребность в постоянном уходе;                                          

18.5. лицам в возрасте до 18 лет, для которых установлен тяжелый либо средний уровень 

инвалидности.                                                                                                                                                                
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19. Лица, не указанные в пункте 18 настоящего Описания порядка, обеспечиваются дорогостоящими 

средствами технической помощи лишь в том случае, если они внесут разницу между 

компенсируемой государством суммой и ценой дорогостоящего средства технической помощи на 

расчетный счет Центра и представят подтверждающие это документы в отдел администрации 

самоуправления или в территориальное подразделение Центра.                                                                            

20. Лица должны самостоятельно забрать средства технической помощи из отдела администрации 

самоуправления или территориального подразделения Центра не позднее, чем в течение 30 дней со 

дня уведомления о получении средства, кроме случаев, когда они доставляются по указанному лицом 

адресу в утвержденном самоуправлением либо директором Центра порядке. Если желаемое средство 

технической помощи не забирается в течение установленного срока, оно отдается другому лицу.                 

21. В случае смерти лица члены его семьи, опекуны или попечители обязаны в течение 30 дней 

вернуть имевшееся у лица средство технической помощи учреждению, предоставившему данное 

средство.                                                                                                                                                                

22. Лицо получает право на повторное приобретение средства технической помощи лишь после 

истечения срока эксплуатации полученного ранее средства технической помощи, указанного в 

решении о выдаче средства технической помощи, и его возвращения отделу администрации 

самоуправления или территориальному подразделению Центра, кроме случаев, указанных в пункте 

23 настоящего Описания порядка. Если имеющееся средство технической помощи не возвращено, 

другое не выдается.                                                                                                                                                  

23. До истечения установленного срока эксплуатации средства технической помощи другое средство 

технической помощи выдается лицу в порядке очередности:                                                                     

23.1. в случае изменения состояния его здоровья или физических данных (по предъявлении выписки 

из медицинских документов (форма № 027/a) об изменении состояния здоровья или физических 

данных), если имеющееся средство технической помощи невозможно индивидуально приспособить;               

23.2. если полученное средство технической помощи за период эксплуатации полностью износилось 

и признано непригодным к использованию. 

IV. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДОРОГОСТОЯЩИМИ КОЛЯСКАМИ АКТИВНОГО ТИПА                                  

 24. Ходатайство лица о выделении дорогостоящей коляски активного типа рассматривает созданная 

директором Центра комиссия, которая в течение 15 дней со дня получения всех необходимых 

документов, указанных в пункте 6 настоящего Описания порядка, принимает решение о включении 

лица в очередь лиц, желающих приобрести дорогостоящую коляску активного типа.                                           

25. Центр обеспечивает взрослых лиц дорогостоящими колясками активного типа один раз в 4 года.                     

26. Лицо, которое согласилось на приобретение предлагаемой ему Центром новой или возвращенной 

другим лицом коляски, вносит на расчетный счет Центра 10 процентов цены новой дорогостоящей 

коляски активного типа либо остаточной стоимости возвращенной коляски.                                                    

27. До истечения срока, указанного в пункте 25 настоящего Описания порядка, другая дорогостоящая 

коляска активного типа может быть выдана в порядке очередности при изменении состояния 

здоровья, физических данных лица или его индивидуальных потребностей, если лицо больше не 

может пользоваться имеющейся коляской и если отсутствует возможность ее индивидуального 

приспособления. В данном случае лицо представляет в Центр заключение специалистов 

реабилитационного учреждения об изменении состояния здоровья или физических данных лица.                     

28. При наличии условий, указанных в пункте 27 настоящего Описания порядка, лицо в течение 30 

дней возвращает Центру имеющуюся дорогостоящую коляску активного типа.                                               

29. При возвращении дорогостоящей коляски активного типа до истечения срока, указанного в 

пункте 25 настоящего Описания порядка, Центр возвращает лицу либо его наследникам 10 процентов 

остаточной стоимости коляски, исчисленной на день ее возвращения Центру. 

 V. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМИ КОЛЯСКАМИ                                                                                 

 30. Ходатайство лица о выделении электрической коляски рассматривает созданная директором 

Центра комиссия, которая в течение 15 дней со дня получения всех необходимых документов, 

указанных в пункте 6 настоящего Описания порядка, принимает решение о включении лица в 

очередь лиц, желающих приобрести электрическую коляску.                                                                                                

31. Центр обеспечивает взрослых лиц электрическими колясками один раз в 8 лет, а лиц с 14 лет – 

один раз в 4 года.                                                                                                                                                        

32. Лицо, которое согласилось на приобретение предлагаемой ему Центром возвращенной другим 

лицом электрической коляски, вносит на расчетный счет Центра 5 процентов остаточной стоимости 
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данной коляски.                                                                                                                                                                    

33. Лицо, которое согласилось на приобретение предлагаемой ему Центром полученной в виде 

спонсорской поддержки и обновленной электрической коляски, вносит на расчетный счет Центра 10 

процентов стоимости расходов на ремонт и индивидуальное приспособление предлагаемой 

электрической коляски.                                                                                                                                               

34. Если лицо отказывается от приобретения предлагаемой Центром электрической коляски, 

соответствующей его медицинским или физическим потребностям, то оно включается в конец 

очереди лиц, желающих приобрести электрическую коляску.                                                                                   

35. Если Центр не располагает возвращенными либо полученными в виде спонсорской поддержки и 

обновленными электрическими колясками или если они не соответствуют медицинским и 

физическим потребностям лица, лицо в порядке очередности обеспечивается новой электрической 

коляской, за которую платит 5 процентов цены новой электрической коляски.                                                               

36. Центр организует ремонт и замену батарей электрической коляски лишь по истечении 

гарантийного срока на детали данной коляски. В данном случае лицо вносит на расчетный счет 

Центра 10 процентов расходов на ремонт и замену батарей.                                                                                             

37. Если Центр установит, что неисправность электрической коляски возникла по вине либо грубой 

неосторожности лица, лицо устраняет неисправности за свой счет.                                                                       

38. До истечения срока, указанного в пункте 31 настоящего Описания порядка, другая электрическая 

коляска может быть выдана лицу в порядке очередности, при наличии следующих условий:                           

38.1. если полученная электрическая коляска в период эксплуатации полностью износилась и 

признана непригодной к использованию (если лицо пользовалось коляской без нарушения 

инструкции по эксплуатации);                                                                                                                                       

38.2. при изменении состояния здоровья, физических данных лица или его индивидуальных 

потребностей, если лицо больше не может пользоваться имеющейся электрической коляской и если 

отсутствует возможность ее индивидуального приспособления. В данном случае лицо представляет в 

Центр заключение специалистов реабилитационного учреждения об изменении состояния здоровья 

или физических данных лица.                                                                                                                                  

39. При наличии условий, указанных в пункте 38 настоящего Описания порядка, лицо в течение 30 

дней возвращает Центру имеющуюся коляску. Центр в порядке, установленном настоящим 

Описанием порядка, обеспечивает лицо другой электрической коляской.                                                        

40. При возвращении электрической коляски до истечения срока, указанного в пункте 31 настоящего 

Описания порядка, Центр возвращает:                                                                                                                    

40.1. лицу (уполномоченному им лицу или его родителям (приемным родителям), супругу, детям 

(приемным детям), опекунам, попечителям) 5 процентов остаточной стоимости коляски, исчисленной 

на день ее возвращения Центру;                                                                                                                                     

40.2. наследникам:                                                                                                                                                           

40.2.1. 10 процентов цены коляски, если коляска получена до 31 декабря 2005 г.;                                                 

40.2.2. 5 процентов остаточной стоимости коляски, исчисленной на день ее возвращения Центру, 

если коляска получена после 1 января 2006 г. 

 VI. КОМПЕНСАЦИЯ РАСХОДОВ ЛИЦ НА ПРИОБРЕТЕНИЕ НОВОЙ КОЛЯСКИ 

АКТИВНОГО ТИПА ИЛИ СКУТЕРА                                                                                                                       

 41. Созданная директором Центра комиссия рассматривает ходатайство лица о выделении 

компенсации расходов на приобретение коляски активного типа или скутера и принимает решение о 

включении лица в очередь лиц, желающих получить компенсацию, в течение 15 дней со дня 

получения всех необходимых документов, указанных в пункте 6 настоящего Описания порядка. 

Компенсации выплачиваются в порядке очередности.                                                                                   

42. Лицо имеет право получить компенсацию расходов на приобретение:                                                       

42.1. коляски активного типа – один раз в 4 года, но не более 4000 литов;                                                            

42.2. скутера – один раз в 6 лет, но не более 3500 литов.                                                                                       

43. Компенсацию, указанную в пункте 42 настоящего Описания порядка, лицо повторно может 

получить лишь по истечении срока, установленного в указанном пункте.                                                                     

44. До истечения 3 лет со срока, указанного в пункте 42 настоящего Описания порядка, если 

изменяется состояние здоровья лица или его индивидуальные потребности, лицо при необходимости 

обеспечивается коляской активного типа или электрической коляской в порядке очередности в 

порядке, установленном настоящем Описанием порядка, после возвращения полученной ранее 

компенсации расходов на приобретение коляски активного типа или скутера.                                                  
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45. Компенсация лицу переводится на указанный получателем личный счет в кредитном учреждении, 

расположенном на территории Литовской Республики. 

 VII. КОМПЕНСАЦИЯ РАСХОДОВ ЛИЦ НА ПРИОБРЕТЕНИЕ НОВОЙ СИСТЕМЫ FM                  

 46. Созданная директором Центра комиссия рассматривает ходатайство лица о выделении 

компенсации расходов на приобретение систем FM и принимает решение о включении лица в 

очередь лиц, желающих получить компенсацию за систему FM, в течение 15 дней со дня получения 

всех необходимых документов, указанных в пункте 6 настоящего Описания порядка. Компенсации 

выплачиваются в порядке очередности.                                                                                                           

47. Лицо имеет право получить компенсацию расходов на приобретение системы FM один раз в 5 

лет.                                                                                                                                                                           

48. Лицу, которое приобрело новую систему FM, Центр компенсирует 80 процентов цены системы 

FM.                                                                                                                                                                                   

49. Компенсация переводится на указанный родителями (приемными родителями), опекунами 

(попечителями) лица личный счет в кредитном учреждении, расположенном на территории 

Литовской Республики. 

 VIII. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 50. Центр приобретает средства технической помощи для передвижения, зрения и слуха, указанные в 

приложениях 1, 2 и 3 к настоящему Описанию порядка, а также закупает услуги по ремонту и 

индивидуальному приспособлению средств технической помощи для передвижения, кроме скутеров, 

в порядке, установленном Законом Литовской Республики о публичных закупках (Valstybės žinios 

(Ведомости), 1996 г., № 84-2000; 2006 г., № 4-102).                                                                                                   

51. Расходы на приобретение, ремонт и индивидуальное приспособление средств технической 

помощи, указанных в пункте 50 настоящего Описания порядка, и компенсации, предусмотренные в 

пунктах 42 и 47 настоящего Описания порядка, компенсируются за счет средств государственного 

бюджета, предназначенных для осуществления Программы по обеспечению населения средствами 

технической помощи и предоставлению услуг по профессиональной реабилитации.                                                

52. Центр использует полученные средства, указанные в пунктах 19, 26, 32, 33, 35 и 36 настоящего 

Описания порядка, на закупку средств технической помощи или услуг по ремонту.                                                   

53. Лицо обязано информировать территориальное подразделение Центра либо отдел администрации 

самоуправлении об изменении своего места жительства.                                                                                        

54. Средства технической помощи, если они не возвращаются отделу администрации 

самоуправления, Центру или территориальному подразделению Центра в порядке, установленном 

настоящим Описанием порядка, взыскиваются в установленном порядке.                                                            

55. Решения об обеспечении средствами технической помощи и выделении компенсаций могут быть 

обжалованы в установленном законодательством порядке. 

*************************************************** 

ПРИКАЗ  МИНИСТРА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ  ЛИТОВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ от 14.06.01 г. № 317.    

ОБ УТВЕРЖДЕНИИ СТР 2.03.01:2001 «СТРОЕНИЯ И ТЕРРИТОРИИ. ТРЕБОВАНИЯ ПО УЧЕТУ 

ПОТРЕБНОСТЕЙ ЛЮДЕЙ С НЕДУГАМИ»  С изменениями и дополнениями, внесенными приказом 

министра окружающей среды от 20 декабря 2006 г. № D1-604) 

 Руководствуясь пунктом 6.4 Положения о Министерстве окружающей среды Литовской Республики (Valstybės 

žinios (Ведомости), 1998 г., № 84-2353):                                                                                                                           

1. У т в е р ж д а ю  регламент технических требований к строительству СТР 2.03.01:2001 «Строения и 

территории. Требования по учету потребностей людей с недугами» (прилагается).                                                  

2. Считаю утратившими силу РСН 154-93 «Жилые, общественные здания и окружающая среда, 

приспособленные для людей с физическими недостатками», утвержденные приказом Министерства 

строительства и урбанистики от 28 декабря 1993 г. № 233 (Valstybės žinios (Ведомости), 1994 г., № 1-22).                    

3. Вношу дополнения в пункты 5.7 и 7.7 раздела IV технического регламента по строительству СТР 

2.06.01:1999 «Коммуникационные системы городов, местечек и сел» (Valstybės žinios (Ведомости), 1999 г., № 

27-773) и излагаю их в следующей редакции:                                                                                                                

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=63171&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=14177&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=76481&b=
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«5.7. На путепроводах, мостах и в подземных переходах пешеходные дорожки на перекрестках должны 

проектироваться с учетом СТР 2.03.01:2001 «Строения и территории. Требования по учету потребностей людей 

с недугами»;                                                                                                                                                                            

«7.7. Если проезжая часть улицы имеет более 4 полос движения, посередине улицы устраивается островок 

безопасности для пешеходов шириной не менее 1,8 м и глубиной не менее 1,5 м (по ходу движения пешехода).                

Островок безопасности следует устраивать на уровне проезжей части улицы с предупредительной 

поверхностью в соответствии с требованиями СТР 2.03.01:2001 «Строения и территории. Требования по учету 

потребностей людей с недугами».»                                                                                                                                                

4. В информационно-компьютерной системе Министерства окружающей среды следует руководствоваться 

значимыми словами: «регламент», «проектирование». 

 МИНИСТР ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ                                                                       ГЕНРИКАС ЖУКАУСКАС 

УТВЕРЖДЕНО приказом министра окружающей среды Литовской Республики от 

14 июня 2001 г. № 317 

РЕГЛАМЕНТ ТЕХНИЧЕСКИХ ТРЕБОВАНИЙ К СТРОИТЕЛЬСТВУ стр 2.03.01:2001г.   СТРОЕНИЯ И 

ТЕРРИТОРИИ. ТРЕБОВАНИЯ ПО УЧЕТУ ПОТРЕБНОСТЕЙ ЛЮДЕЙ С НЕДУГОМ 

 I. СФЕРА ПРИМЕНЕНИЯ И ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ                                                                                           

 1 Настоящий технический регламент по строительству (далее – регламент) устанавливает требования к 

разработке проектов вновь возводимых строений, указанных в приложении 1 к регламенту. При реконструкции 

или капитальном ремонте таких строений положения регламента применяются в отношении только тех частей 

строения, которые перестраиваются в ходе реконструкции или капитального ремонта. Требования регламента 

способствуют обеспечению для людей с недугами закрепленных в законах [17.1-3] и других правовых актах 

[17.4] Литовской Республики гарантий интеграции в общество и пользования физической средой.                                                         

2. , 3., 4., Утратил силу с 20 декабря 2006 г.                                                                                                                          

5. Настоящий регламент имеет обязательную силу для всех участников строительства, юридических и 

физических лиц, а также предприятий, не имеющих прав юридического лица, деятельность которых 

регламентируется Законом о строительстве [17.2], а также для государственных органов и органов 

самоуправления, осуществляющих государственное регулирование в сфере строительства.                                            

6. Утратил силу с 20 декабря 2006 г.                                                                                                                                     

7. Требования настоящего регламента применяются при разработке проектных решений по общему, детальному 

и специальному планированию. Общие требования по разработке общих, детальных и специальных планов 

устанавливаются в документах свода норм территориального планирования [17.22-25].                                         

8. Требования настоящего регламента являются обязательными при разработке проектов коммуникационных 

систем. Общие требования по проектированию коммуникационных систем и их элементов устанавливают СТР 

2.06.01:1999 [17.18], СТР 2.06.03:2001 [17.20] и СТР 2.06.02:2001 [17.21].                                                                                  

9. Настоящий регламент не применяется при разработке проектов индивидуальных жилых домов. Он может 

применяться при разработке этих проектов по пожеланию строителей. Настоящий регламент не применяется в 

случае возведения временных строений.                                                                                                                                        

10. Ответственность за выполнение требований настоящего регламента несут руководители проектов и 

руководители отдельных частей проектов, руководители авторского, технического надзора и строительства 

[17.6, 17.11].                                                                                          11. Утратил силу с 20 декабря 2006 г.                    

12. Решения, обеспечивающие выполнение требований настоящего регламента, должны быть представлены в 

проекте строения. Общие требования к порядку разработки и составу проекта строения устанавливает СТР 

1.05.06:2005 [17.6].                                                                 13., 14.,15.,16. Утратил силу с 20 декабря 2006 г. 

 II. ССЫЛКИ 

17. В настоящем регламенте даны ссылки на следующие нормативные документы и другие правовые акты:               

17.1. Закон Литовской Республики о социальной интеграции инвалидов (Valstybės žinios (Ведомости), 1991 г., № 

36-969; 2004 г., № 83-2983);                                                                                                                                                    

17.2. Закон Литовской Республики о строительстве (Valstybės žinios (Ведомости), 1996 г., № 32-788; 2001 г., № 

101-3597);                                                                                                                                                                                 

17.3. Закон Литовской Республики о безмоторном транспорте (Valstybės žinios (Ведомости), 2000 г., № 56-1642);     

17.4. Постановление Правительства Литовской Республики от 7 июня 2002 г. № 850 «Об утверждении 

Национальной программы социальной интеграции людей с недугами на 2003–2012 годы» (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2002 г., № 57-2335);                                                     17.5. утратил силу с 20 декабря 2006 г.;                     

17.6. технический регламент по строительству СТР 1.05.06:2005 «Проектирование строения» (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2005 г., № 4-80);                                     17.7., 17.8., 17.9., 17.10. утратил силу с 20 декабря 2006 

17.11. технический регламент по строительству СТР 1.09.04:2002 «Надзор за выполнением проекта строения» 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=2319&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=26250&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=104590&b=
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(Valstybės žinios (Ведомости), 2002 г., № 43-1638);       17.12. утратил силу с 20 декабря 2006 г.;                                    

17.13. технический регламент по строительству СТР 2.01.01(1):2005 «Существенное требование к строению 

«Механическая прочность и устойчивость» (Valstybės žinios (Ведомости), 2005 г., № 115-4195);                                    

17.14. технический регламент по строительству СТР 2.01.01(2):1999 «Существенные требования к строению. 

Пожарная безопасность» (Valstybės žinios (Ведомости), 2000 г., № 17-424);                                                                       

17.15. технический регламент по строительству СТР 2.01.01(3):1999 «Существенные требования к строению. 

Гигиена, здоровье, охрана окружающей среды» (Valstybės žinios (Ведомости), 2000 г., № 8-215);                                 

17.16 технический регламент по строительству СТР 2.01.01(4):1999 «Существенные требования к строению. 

Безопасность использования» (Valstybės žinios (Ведомости), 2000 г., № 8-216);                                                             

17.17. технический регламент по строительству СТР 2.01.01(5):1999 «Существенные требования к строению. 

Защита от шума» (Valstybės žinios (Ведомости), 2000 г., № 8-216);                                                                                   

17.18. технический регламент по строительству СТР 2.06.01:1999 «Коммуникационные системы городов, 

местечек и сел» (Valstybės žinios (Ведомости), 1999 г., № 27-773);                                                                                  

17.19. технический регламент по строительству СТР 2.09.02:2005 «Отопление, вентиляция и 

кондиционирование воздуха» (Valstybės žinios (Ведомости), 2005 г., № 75-2729);                                                                 

17.20. технический регламент по строительству СТР 2.06.03:2001 «Автомобильные дороги» (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2002 г., № 19-755);                                                                                                                                                 

17.21. технический регламент по строительству СТР 2.06.02:2001 «Мосты и туннели. Общие требования» 

(Valstybės žinios (Ведомости), 2001 г., № 53-1899);                                                                                                                 

17.22. Правила разработки общих территориальных планов городов и местечек (Valstybės žinios (Ведомости), 

2004 г., № 83-3029);                                                                                                                                                                   

17.23. Правила разработки общего территориального плана самоуправления (Valstybės žinios (Ведомости), 2004 

г., № 83-3029);                                                                                                                                                                        

17.24. Правила разработки детальных планов (Valstybės žinios (Ведомости), 2004 г., № 79-2809; 2006 г., № 114-

4364);                                                                                                                                                                                       

17.25. Правила разработки специальных планов благоустройства ландшафта (Valstybės žinios (Ведомости), 2004 

г., № 79-2811);                                                                                     17.26. утратил силу с 20 декабря 2006 г.;                      

17.27. медицинскую норму MН 11-1:1996 «Специальные требования к аккредитации учреждений по надзору за 

здоровьем. Часть I. Медицинский пункт самоуправления» (Valstybės žinios (Ведомости), № 31-781);                                

17.28. Требования к предоставлению амбулаторных акушерских и гинекологических услуг по надзору за 

личным здоровьем (Valstybės žinios (Ведомости), 2003 г., № 89-4046);                                                                                   

17.29. медицинскую норму MН 11-3:1997 «Специальные требования к аккредитации учреждений по надзору за 

здоровьем. Часть 3. Амбулатория» (Valstybės žinios (Ведомости), 1997 г., № 55-1284);                         п.17.30. 

утратил силу с 20 декабря 2006 г.;                                                                                                                                    

17.31. гигиеническую норму ГН 42:2004 «Микроклимат жилых зданий и зданий общественного пользования» 

(Valstybės žinios (Ведомости), 2004 г., № 105-3911);  17.32. утратил силу с 20 декабря 2006 г.;                                       

17.33. гигиеническую норму ГН 55:2001 «Общественные туалеты»  (Ведомости),, № 103-3688);                                    

17.34. гигиеническую норму ГН 69:2003 «Тепловой комфорт и умеренная тепловая окружающая среда в 

рабочих помещениях. Нормативные значения и требования к измерению параметров» (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2004 г., № 45-1485);                                                                                                                                           

17.35. гигиеническую норму ГН 75:2002 «Учреждения дошкольного воспитания. Гигиенические нормы и 

правила» (Valstybės žinios (Ведомости), 2002 г., № 27-968);                                                                                                 

17.36. гигиеническую норму ГН 98:2000 «Естественное и искусственное освещение рабочих мест. Предельные 

значения и общие требования к измерению освещенности» (Valstybės žinios (Ведомости), 2000 г., № 44-1278);        

17.37. гигиеническую норму ГН 21:2005 «Общеобразовательная школа. Общие требования по охране здоровья» 

(Valstybės žinios (Ведомости), 2005 г., № 76-2770);      17.38. утратил силу с 20 декабря 2006 г.;                                  

17.39. технический регламент по строительству СТР 2.01.04:2004 «Пожарная безопасность. Основные 

требования» (Valstybės žinios (Ведомости), 2004 г., № 23-720);                                                                                           

17.40. технический регламент по строительству СТР 2.02.02:2004 «Строения общественного назначения» 

(Valstybės žinios (Ведомости), 2004 г., № 54-1851);                       17.41. утратил силу с 20 декабря 2006 г. 

 III. ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ. 18. Для целей настоящего регламента применяются следующие 

термины и определения:                                                                                                                                               

18.1. благоустройство окружающей среды – устройство или реконструкция пешеходных дорожек и 

тротуаров, улиц и подъездов, их покрытия, трасс безмоторного транспорта, системы озеленения, наружного 

освещения на территории города или на участке строения;                                                                                     

18.2. автоматическая дверь – дверь, которая открывается при помощи автоматического механизма, как только 

человек подходит к ней, в результате срабатывания включателя или фотоэлемента;                                                

18.3. безбарьерный – часть или элемент территории, здания или строения, не создающий для людей с недугами 

препятствий, превышающих допустимые в соответствии с настоящим регламентом (напр.: безбарьерная 

дорожка, безбарьерная трасса, безбарьерный проем и др.);                                                                                           

18.4. жилище – отдельная жилая единица, имеющая все необходимые для проживания человека помещения 

или зоны: зону приготовления и приема пищи, спальную зону и зону отдыха, санитарную зону. Этим термином 

http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=94609&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=94610&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=94610&b=
http://www3.lrs.lt/cgi-bin/preps2?a=76481&b=
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обобщенно называется жилой дом или квартира;                                                                                                              

18.5. многоквартирный дом – любое жилище, в котором имеется больше двух квартир;                                          

18.6. информационная система – совокупность воспринимаемых с помощью зрения, слуха или осязания 

знаков, сигналов и оборудования в городской среде, внутри и снаружи зданий или строений;                                 

18.7. предупредительная поверхность – поверхность дорожек или покрытий, отличающаяся по своему цвету, 

фактуре или текстуре от окружающих поверхностей, предназначенная для предупреждения людей о перепадах 

уровней или изменениях направления дорожек, а также о других встречающихся на пути препятствиях;                                                                                                                                                                           

18.8. продольный уклон – уклон дорожек или тротуаров, параллельный основному направлению движения;     

18.9. временное здание, строение – здание, строение, предназначенное для использования на протяжении не 

более шести месяцев, кроме сезонных культурных строений, строений, предназначенных для организации 

питания и проведения мероприятий;                                                                                                                               

18.10. основной вход – вход, через который во внутрь здания попадает основная часть людей;                            

18.11. пандус – наклонная поверхность на пути движения, предназначенная для преодоления вертикальных 

перепадов уровней;                                                                                                                                                            

18.12. тревожная сигнализация – система звуковых и световых сигналов, предназначенная для 

предупреждения жителей, посетителей и обслуживающего персонала о наступающей или наступившей 

опасности, пожаре и необходимости помощи;                                                                                                                 

18.13. приспособленная трасса – безбарьерная дорожка на пути ЛН, соединяющая приспособленные элементы 

и пространства. В городской среде приспособленная для ЛН трасса состоит из дорожек, площадей, пандусов, 

лифтов, подъемников, инфраструктуры безмоторного транспорта и других элементов. В зданиях она состоит из 

коридоров, пандусов, лифтов, дверных проемов и других элементов;                                                                          

18.14. поперечный уклон – уклон дорожек или тротуаров, перпендикулярный основному направлению 

движения;                                                                                                                                                                             

18.15. служебный вход – вход в здание или строение, предназначенный для обслуживающего персонала;        

18.16. люди с недугами (далее – ЛН) (вместо ранее использовавшегося термина «инвалиды») – люди, 

имеющие функциональные нарушения частей и органов тела, включая нарушения двигательных, зрительных, 

слуховых, манипулятивных функций, отчасти или полностью ограничивающие возможность людей 

передвигаться, ориентироваться и пользоваться элементами материальной среды.                                                 

Другие употребляемые в настоящем регламенте термины и определения представлены в Законе о строительстве 

[17.2], Законе о безмоторном транспорте [17.3], регламентах [17.13-17]. 

 IV. ТЕРРИТОРИИ городов, местечек и сел                                                                                                            

 19. Территории городов, местечек и сел (далее – города), а также все их элементы должны быть 

спроектированы и оборудованы так, чтобы не создавали препятствий для людей с недугами и чтобы каким-

либо способом не ограничивалась их свободная жизнь, передвижение и деятельность. Перечень важных для ЛН 

объектов представлен в приложении А к настоящему регламенту.                                                                                     

20. На территории города рядом с жилищами должны быть размещены необходимые объекты обслуживания 

людей. Расстояния до этих объектов должны обеспечить для ЛН возможность ими пользоваться.                             

21. , 22., 23.Утратил силу с 20 декабря 2006 г.                                                                                                                      

24. В городской среде должны быть размещены общественные санитарные узлы и таксофоны, а также 

обеспечена возможность для ЛН ими пользоваться.                                25. Утратил силу с 20 декабря 2006 г.         

26. Городские улицы, мосты, путепроводы, перекрестки, площадки для стоянки автомобилей, переходы, 

площади, дорожки и другие элементы должны быть спроектированы так, чтобы не создавали препятствий для 

ЛН. Общие требования к объектам транспортной инфраструктуры устанавливает технический регламент 

[17.18].                                                                                                                                                                                     

27. Городские и пригородные станции, пересадочные и конечные пункты системы общественного 

пассажирского транспорта должны быть спроектированы так, чтобы ЛН могли беспрепятственно 

самостоятельно пользоваться средствами общественного транспорта.                                                                           

28. Пути для безмоторного транспорта и другие объекты инфраструктуры должны быть спроектированы и 

устроены так, чтобы ими могли пользоваться ЛН. Общие требования к системе безмоторного транспорта 

устанавливаются Законом о безмоторном транспорте [17.3].                                                                                         

29. На предприятиях, в учреждениях и организациях всех видов, имеющих свыше 50 рабочих мест, 2% из них 

должны быть оборудованы так, чтобы на них могли работать люди с недугами [17.1].                                                    

30. Приспособленные для ЛН элементы городской среды должны быть помечены информационным знаком ЛН 

(приложение В). 

 V. ПЕШЕХОДНЫЕ ДОРОЖКИ                                                                                                                                   

 31. Пешеходные дорожки должны быть спроектированы так, чтобы ЛН могли свободно и безопасно 

передвигаться по ним.                                                                                                                                                          

32. На участке здания или строения должна быть приспособленная трасса, ведущая от доступа на участок до 

основного входа в здание или строение.                                                                                                                             

33. Ширина пешеходной дорожки должна быть не менее 1 200 мм. Продольный уклон пешеходной дорожки 
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должен составлять не более 1:20 (5%). Поперечный уклон пешеходной дорожки должен составлять не более 

1:30 (3,3%).                                                                                                                                                                        

34. Перепады уровней и неровности пешеходных дорожек, расположенных на приспособленной трассе 

движения, должны составлять не более 20 мм. Требования к покрытиям представлены в п. 133. Если на 

пешеходной трассе движения уклон дорожки превышает 1:12 (5%) либо неровности составляют более 20 мм, 

должны быть устроены пандусы, размеры которых указаны в п. 116-119.                                                                 

35. Продольный уклон марша пандуса должен составлять не более 1:12 (8,3%). Марш пандуса должен быть 

прямым и без поперечного уклона.                                                                                                                                     

36. Улицы категорий C и D в местах пересечения с пешеходными дорожками должны быть подняты на уровень 

дорожек [17.18].                                                                                                                                                                     

37. Вдоль пешеходной дорожки, не реже чем через каждые 150 м, должны быть устроены площадки со 

скамейками для отдыха ЛН. Вдоль длинного непрерывного подъема, близкого к максимально допустимому (п. 

33), места отдыха возле пешеходной дорожки должны быть устроены не реже чем через каждые 60 м. Ширина 

площадок для отдыха должна составлять не менее 1 500 мм, а длина – не менее 1 500 мм.                                       

38. Пешеходная дорожка должна быть приподнята над проезжей частью улицы на высоту не более 150 мм. 

Если на улицах категорий В и С [17.18] тротуар и проезжая часть улицы находятся на одном уровне, граница 

между ними должна быть помечена предупредительной полосой, отличающейся по фактуре и цвету.                                                                                                                                                                            

39. На пешеходных дорожках перед перепадами уровней или изменениями направления, а также в местах 

пересечений с проезжей частью улиц и другими препятствиями должны быть устроены предупредительные 

поверхности, обладающие указанными в п. 135 свойствами.                                                                                      

40. В сторону пешеходных дорожек не должны выступать объекты, могущие стать препятствием для ЛН. 

Смонтированные на пешеходных дорожках объекты (фонари, знаки, механизмы закрытия дверей и т. п.) 

должны находиться на уровне не менее 2 100 мм над поверхностью дорожки. На пешеходных дорожках или 

тротуарах не должно быть люков, решеток, трапов и других препятствий, выступающих выше или встроенных 

более чем на 10 мм ниже поверхности дорожки.                                                                                                                

41. Пешеходные дорожки и тротуары на мостах, путепроводах и в подземных переходах должны иметь такую 

ширину, уклон, покрытие и другие параметры, какие установлены в настоящем регламенте.                                          

42. Если уклон пешеходных дорожек, расположенных на мостах, путепроводах и в подземных переходах, 

превышает установленный в настоящем регламенте, необходимо устроить пандусы установленных в п. 116-119 

размеров или подъемные сооружения установленных в п. 125-128 размеров. Возле лестниц подземных 

переходов должны быть устроены пандусы установленных в п. 116-119 размеров или подъемные механизмы 

установленных в п. 125-128 размеров.                                                                                                                                  

43. Пешеходные дорожки, лестницы, пандусы и другие элементы мостов, путепроводов и подземных переходов 

должны быть хорошо освещены в темное время суток, а подземные их части – постоянно.                                             

44. Пешеходные дорожки, тротуары, лестницы, пандусы должны быть устроены так, чтобы на них не 

скапливалась вода и чтобы они не покрывались льдом.                                                                                                       

45. Пешеходные дорожки, переходы, пандусы, лестницы и другие расположенные на трассе ЛН элементы 

должны быть хорошо освещены в темное время суток. 

 VI. хранилища автомобилей                                                                                                                                          

 46. В хранилищах автомобилей всех типов, кроме хранилищ автомобилей зданий лечебного назначения, 

предназначенных для оказания медицинской помощи людям, должно быть оборудовано следующее количество 

мест для автомобилей ЛН:                                                                                                                                                    

- 1 место, если на площадке имеется до 15 мест;                                                                                                              

- 2 места, если на площадке имеется 16-50 мест;                                                                                                                

- 4% мест, если на площадке имеется более 50 мест.                                                                                                     

47. В хранилищах автомобилей зданий лечебного назначения, предназначенных для оказания медицинской 

помощи людям, для автомобилей ЛН должно быть приспособлено 10% мест, но не менее одного места.              

48. Утратил силу с 20 декабря 2006 г.                                                                                                                                 

49 Предназначенные для автомобилей ЛН места стоянки, расположенные возле определенных объектов, 

должны планироваться на самом близком расстоянии от основного входа в объект из всех имеющихся в 

хранилище автомобилей мест на безбарьерной трассе движения. В других хранилищах автомобилей места для 

автомобилей ЛН должны быть оборудованы максимально близко к приспособленному входу в хранилище 

автомобилей.                                                                                                                                                                           

50. В хранилище автомобилей определенного объекта расстояние от наиболее отдаленного места стоянки 

автомобиля ЛН до основного входа в объект не должно превышать 60 м. Если это является невозможным, на 

расстоянии не более 30 м от основного входа в объект должна быть оборудована площадка шириной не менее 2 

400 мм для высадки ЛН рядом с улицей или проезжей частью подъездной дороги.                                                        

51. Приспособленная трасса движения от места стоянки автомобиля до основного входа в объект не должна 

пересекать проезжей части улиц или подъездных дорог.                                                                                                  

52. В местах стоянки автомобилей ЛН должна быть предусмотрена возможность высадки ЛН из автомобиля 

путем оборудования рядом площадки шириной 1 500 мм. Такая площадка может быть общей для двух соседних 

мест стоянки автомобилей.                                                                                                                                                    
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53. Уклон покрытия проезжей части и дорожек в местах стоянки автомобилей ЛН не должен превышать 1:40 

(2,5%) в любом направлении.                                                                                                                                              

54. Перепад уровней между местами стоянки автомобилей и площадкой для высадки или тротуаром должен 

составлять не более 150 мм.                                                                                                                                                  

55. Места стоянки автомобилей, предназначенные для автомобилей ЛН, должны быть обозначены на покрытии 

горизонтальным информационным знаком ЛН (приложение В) и вертикальным знаком с таким же символом.                                                                                                                                                                                 

56. Места стоянки автомобилей ЛН должны быть хорошо освещены в темное время суток.                                          

57. Поверхности покрытий мест стоянки автомобилей ЛН должны соответствовать требованиям п. 133. 

 VII. НЕЖИЛЫЕ ЗДАНИЯ.                                                                   58. Утратил силу с 20 декабря 2006 г.      

59. В важных для ЛН нежилых зданиях для ЛН должна быть обеспечена возможность самостоятельного 

доступа, свободного передвижения в них и пользования всеми основными и подсобными помещениями, 

предназначенными для посетителей. В таких зданиях для ЛН должен быть приспособлен основной вход в 

здание (п. 62, 64-68), все помещения основного назначения и предназначенные для обслуживания посетителей 

помещения, а также предназначенные для доступа в эти помещения проходы, коридоры, холлы и т. п. Для ЛН 

должен быть приспособлен и, по меньшей мере, один предназначенный для посетителей санитарный узел на 

каждом этаже здания (см. раздел IX). Для ЛН должны быть приспособлены все эвакуационные пути, выходы и 

двери зданий [17.39-41].                                                                                                                                                        

60. Для ЛН должен быть приспособлен, по меньшей мере, один таксофон из каждой группы имеющихся в 

здании таксофонов (см. п. 140).                                                                                                                                                  

61. Участки пола перед лестницами, пандусами и любыми другими перепадами уровней в зданиях должны 

иметь предупредительную поверхность (см. п. 135).                                                                                                         

62. Приспособленные для ЛН входы в здания, трассы движения, помещения и сооружения, приспособленные 

для ЛН места в помещениях и их указатели должны быть обозначены международным знаком ЛН (см. 

приложение В).                                                                                                                                                                 

63. Во всех помещениях основного назначения, в предназначенных для передвижения помещениях и зонах, 

санитарных узлах ЛН и во всех других помещениях для обслуживания посетителей необходимо установить 

тревожную сигнализацию. Сигнал опасности должен передаваться с помощью звука и света. Установка 

пожарной сигнализации регламентируется нормами [41].                                                                                                

64. Основной вход в здание и подступы к нему должны быть оборудованы так, чтобы не было препятствий для 

самостоятельного доступа ЛН в здание. Если возле основного входа имеется лестница, рядом с ней должен 

быть устроен пандус установленных в п. 116-119 размеров.                                                                                               

65. Двери приспособленного для ЛН входа должны быть створчатыми или раздвижными (открываемыми 

вручную или автоматическими). Применение дверей на пружинных петлях для такого входа не допускается.             

66. Перед дверью основного входа должна быть оборудована ровная площадка размером не менее 1 500 мм х 1 

500 мм. Высота дверного порога не должна превышать 20 мм.                                                                                  

67. Если возле двери основного входа монтируются приспособления для вытирания ног, они должны быть 

углублены так, чтобы их поверхность совпадала с поверхностью покрытия.                                                           

68. Прихожая (тамбур) здания должна быть такого размера, чтобы при открывании и закрывании дверей 

осталась свободная площадь размером не менее 1 400 мм x 1 400 мм, не затрагиваемая створками.                         

69. Ширина коридоров зданий должна составлять не менее 1 500 мм. Ширина коридора, в котором имеется хотя 

бы одна дверь, открывающаяся в коридор, должна быть не менее 1 800 мм. Ширина коридора, в котором 

имеются открывающиеся в коридор двери, расположенные одна напротив другой, должна быть не менее 2 700 

мм. Самые узкие места коридора, где возможно только прямое движение, должны иметь ширину не менее 1 000 

мм и длину не более 9 000 мм.                                                                                                                                           

70. Если ширина коридора менее 1 800 мм, не реже чем через каждые 20 м необходимо оборудовать места 

шириной 1 800 мм и длиной 2 400 мм, чтобы ЛН могли разминуться. Перепады уровней и неровности в 

коридоре не должны превышать 20 мм. Если перепады уровней или неровности превышают 20 мм, в коридоре 

должны быть устроены пандусы установленных в п. 116-119 размеров. В тех местах, где перепады уровней 

составляют менее 20 мм, должны быть оборудованы скошенные поверхности с уклоном 1:2 для проезда 

коляски ЛН.                                                                                                                                                                          

71. Перед каждой дверью в коридоре необходимо оставить ровные площадки для прохода или проезда ЛН (см. 

приложение С).                                                                                                                                                                      

72. Марши приспособленных для ЛН лестничных клеток должны быть прямолинейными. На трассе движения 

ЛН не должно быть винтовых или витых лестниц. Другие требования к лестницам представлены в п. 120-124.                                                                                                                                                                           

73. В коридорах и других помещениях люди с нарушениями зрения должны быть защищены от удара в низко 

расположенные выступающие элементы и конструкции. Если в коридорах на уровне ниже 2 100 мм и выше 800 

мм размещаются знаки, светильники или другие элементы, выступающие над поверхностью стены более чем на 

100 мм, под ними на полу необходимо устроить бортик высотой не менее 50 мм или предупреждающий барьер, 

закрепленный на высоте не более чем 700 мм от уровня пола. В помещениях с покатым потолком, под маршами 

или другими элементами в случае, если высота помещения под ними становится менее 2 100 мм, необходимо 

устроить предупреждающий бортик, ограждение или барьер указанных выше размеров.                                                                                                                                           

74. В залах для организации мероприятий общественного назначения (в кинозалах, в театральных, концертных 
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и прочих залах), имеющих 50 и более мест, должно быть следующее количество мест, приспособленных для 

ЛН в колясках:                                                                                                                                                                           

В залах, имеющих до 100 мест, – 4 места для ЛН;                                                                                                      

101-200 мест – 5 мест для ЛН;                                                                                                                                      

201-300 мест – 6 мест для ЛН;                                                                                                                                        

301-400 мест – 7 мест для ЛН;                                                                                                                                         

401-500 мест – 8 мест для ЛН;                                                                                                                                         

свыше 500 мест – 2% мест для ЛН.                                                                                                                                   

Половина предназначенных для ЛН мест должны быть сгруппированы по две, другие – равномерно размещены 

в помещении. Эти места должны находиться на безбарьерной трассе движения ЛН, которая должна быть и 

путем эвакуации из помещений.                                                                                                                                         

75. Для одного предназначенного для ЛН места должна быть отведена площадка размером не менее 1 200 х 850 

мм. Места для ЛН должны быть равномерно размещены в помещении и расположены возле основных 

проходов. Пол площадок, предназначенных для ЛН, должен быть горизонтальным, ровным, с нескользкой 

поверхностью. Расстояния между рядами стульев для проезда ЛН с коляской на свои места должны составлять 

не менее 1 200 мм (между сиденьем, находящимся в горизонтальном положении, и спинкой другого стула).                                                                                                                                                                       

76. Ширина дорожек для движения ЛН в помещениях, соединяющих вход в помещение с предназначенными 

для ЛН местами и с возвышением сцены, должна быть не менее 1 500 мм. Следует обеспечить возможность для 

ЛН подняться на возвышение сцены, террасу, балкон и другие предназначенные для посетителей места в 

помещениях путем установки пандуса или специальных подъемных средств. Специальные технические 

средства (подъемники, поручни, знаки и др.), устанавливаемые на трассе движения ЛН, не должны сужать 

требуемую ширину эвакуационных путей.                                                                                                                       

77. Для ЛН должна быть обеспечена возможность свободно передвигаться по всем предназначенным для 

посетителей помещениям. Ширина проходов между прилавками, витринами, мебелью, стеллажами и другими 

расположенными в помещении элементами должна составлять не менее 1 500 мм. Ширина между этими 

элементами для проезда ЛН должна быть не менее 900 мм. Во всех предназначенных для посетителей 

помещениях должна быть оставлена свободная площадь размером не менее 1 500 х 1 500 мм для движения ЛН.                                                                                                                                                                                      

78. В местах обслуживания посетителей для ЛН следует обеспечить возможность свободного передвижения и 

удобного общения с обслуживающим персоналом. Поэтому высота отделяющего барьера (или его части) 

должна составлять не более 850 мм.                                                                                                                                  

79. В помещениях, предназначенных для посетителей общественных и коммерческих зданий, для ЛН должен 

быть обеспечен свободный доступ ко всем элементам, предназначенным для самостоятельного использования 

посетителями. Товары в залах самообслуживания коммерческих зданий, книги в читальных залах и 

библиотеках, а также необходимые приборы (ручки, рычажки, кнопки) должны быть размещены на высоте не 

менее 500 мм и не более 1 300 мм.                                                                                                                                     

80. На каждом этаже общественных зданий для ЛН должен быть приспособлен как минимум один (отдельный 

для мужчин и женщин либо один – предназначенный только для ЛН) санитарный узел. В помещениях с 

кабинами для ЛН должно быть приспособлено 5% кабин, но не менее чем одна кабина. В коммерческих 

зданиях с торговой площадью более 1 000 м
2
 для ЛН должен быть приспособлен как минимум один санитарный 

узел. Требования к санитарным узлам представлены в п. 105-115. Другие требования к санитарным узлам 

указаны в гигиенической норме [17.33].                                                                                                                               

81. Во всех предназначенных для посетителей помещениях (в залах кафе, ресторанов, в классах детских 

садиков, школ, в аудиториях, в читальных залах библиотек) учреждений питания, воспитания, образования, 

культуры 5% всех предназначенных для посетителей мест, но не менее чем одно место, должно быть 

приспособлено для ЛН. Эти места должны быть равномерно распределены по всему помещению или в 

отдельных его местах (на возвышении, балконе, террасе).                                                                                                 

82. В помещениях, в которых оборудованы сидячие места для посетителей, для ЛН должна быть обеспечена 

возможность с удобством пользоваться имеющимися в помещении столами. Ширина мест за столами, 

предназначенных для ЛН, должна составлять не менее 900 мм. Поверхность столов должна находиться на 

высоте не менее 650 мм и не более 850 мм. Под столами следует оставить пространство высотой не менее 700 

мм, шириной не менее 750 мм и глубиной не менее 500 мм для удобного сидения ЛН.                                            

83. Учреждения по надзору за здоровьем должны быть приспособлены для ЛН. На их территориях для ЛН 

должна быть обеспечена возможность передвижения и доступа в эти учреждения. Входы и предназначенные 

для передвижения помещения, а также все предназначенные для посетителей помещения основного и 

вспомогательного назначения (регистратуры, залы ожидания, палаты, процедурные кабинеты, санитарные 

узлы, ванные комнаты и др.) должны обеспечить свободное передвижение ЛН. Требования к оборудованию 

учреждений по надзору за здоровьем установлены в регламентах [17.27-29].                                                           

84. В учреждениях с помещениями для спорта и физкультуры для ЛН должны быть созданы условия доступа в 

предназначенные для посетителей помещения общего пользования (вестибюли, холлы, залы ожидания, 

коридоры и др.), основные помещения (спортивные залы, ванны бассейнов, раздевалки и др.) и дополнительные 

помещения (кафе, бары и др.).                                                                                                                                            

85. Для ЛН должна быть обеспечена возможность пользоваться ваннами бассейнов. С этой целью должны быть 

устроены пандусы соответствующих размеров или специальные подъемные механизмы и ступеньки шириной 
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не менее 900 мм с поручнями с обеих сторон.                                                                                                                           

86. По периметру спортивных полей для ЛН должны быть предусмотрены полосы безопасности и ориентации 

для ЛН. Вдоль длинных сторон полей их ширина должна быть не менее 2 000 мм, вдоль коротких сторон полей 

– не менее 3 000 мм. На теннисных площадках ширина полос безопасности вдоль их длинных сторон должна 

быть не менее 4 000 мм, вдоль их коротких сторон – не менее 6 000 мм.                                                                     

87. По периметру ванн следует устроить обходную дорожку шириной не менее 2 500 мм для открытых и не 

менее 2 000 мм для крытых бассейнов. Ширина такой дорожки в торцах ванн должна быть не менее 3 500 мм.                                                                                                                                                                                     

88. В спортивных залах и залах бассейнов вдоль их стен и вдоль помещений, ведущих из раздевалок в залы, 

следует устроить поручни указанных в п. 129-132 размеров.                                                                                       

89. Залы и площадки, предназначенные для ЛН с нарушениями зрения, должны быть оборудованы хорошей 

звуковой изоляцией (потолок из звукопоглощающих материалов, стены высотой до 2 000 мм). Открытые 

площадки следует защитить от шума полосами зеленых насаждений [17.17].                                                                   

90. Микроклимат, освещение, гигиенические условия и инженерные системы общественных и коммерческих 

зданий должны быть безопасными и удобными в пользовании. Требования пожарной безопасности к зданиям 

устанавливают регламенты [17.39, 17.40], требования к гигиене – гигиенические нормы [17.32, 17.35, 17.37], 

требования к отоплению и вентиляции – регламент [17.19], к микроклимату – гигиеническая норма [17.31], к 

тепловому комфорту – гигиеническая норма [17.34], к освещению – гигиеническая норма [17.36] и др. 

 VIII. ЖИЛЫЕ ЗДАНИЯ.                                                                                                                                              

 91. В многоквартирных жилых домах следует обеспечить возможность свободного доступа ЛН в 

расположенные в них приспособленные квартиры. В жилых домах без лифта квартиры для ЛН следует 

планировать на первом этаже здания. В приспособленных квартирах необходимо обеспечить для ЛН 

возможность свободного перемещения и пользования всеми помещениями квартиры.                                                   

92. Подступы к таким домам, тамбуры, а также помещения общего пользования и оборудование должны быть 

приспособлены для ЛН (см. п. 62, 64-68, 119-127).                                                                                                            

93. Квартиры для людей с нарушениями зрения следует планировать не выше четвертого этажа.                                     

В таких квартирах должны быть обеспечены очень хорошие условия естественного освещения [17.36].                     

Квартиры для людей с нарушениями слуха не следует планировать на первом и последнем этажах зданий               

. В таких квартирах необходимо установить звонок со световым сигналом.                                                                      

94. В квартире для ЛН должны быть приспособлены все жилые и подсобные помещения (комнаты, кухни, 

кладовые, балконы, террасы, лоджии и др.), а также необходимое для человека оборудование квартиры и 

мебель. Во всех приспособленных для ЛН квартирах должны быть установлены телефоны. Рекомендуется 

использовать телефоны, имеющие кнопочные номеронабиратели.                                                                                        

В квартирах людей с нарушениями зрения должна быть устроена система связи между квартирой и входной 

дверью подъезда, а также автоматическая система открытия входной двери подъезда.                                             

95. Средняя температура жилых комнат приспособленной для ЛН квартиры должна быть не менее 22
0
C.         

96. Приборы управления и контроля (включатели, кнопки, ручки и др.) в квартирах ЛН должны быть 

размещены в соответствии с требованиями п. 79, 138.                                                                                                       

97. Двери домов, в которых имеются приспособленные для ЛН квартиры, а также двери таких квартир должны 

соответствовать требованиям п. 136, 137.                                                                                                                         

98. В каждом помещении приспособленной для ЛН квартиры должно быть свободное пространство размером 

не менее 1 500 мм х 1 500 мм, предназначенное для перемещения ЛН. В такой квартире следует оставить 

свободное пространство размером не менее 1 200 мм x 900 мм, предназначенное для хранения коляски и 

пересадки. Расстояния между стенами, мебелью и другими элементами квартиры должны быть не менее 900 

мм.                                                                                                                                                                                           

99. Глубина шкафов, полок, ниш в квартире ЛН не должна превышать 600 мм. Вешалки, полки, шкафчики и 

другие элементы должны быть устроены на высоте не более 1 400 мм от поверхности пола. Расстояния между 

полками должны составлять не менее 250 мм. Нижние полки должны быть на высоте не менее 300 мм от 

поверхности пола.                                                                                                                                                                  

Над кроватью не ходячего человека следует установить приспособление для пересадки в коляску.                  

100. В квартирах ЛН размер кухонного помещения должен быть не менее 9 м
2
, а в двухкомнатных квартирах и 

в квартирах большей площади – не менее 12 м
2
.                                                                                                         

101. На кухнях, в столовых и других комнатах столы и другие рабочие поверхности должны быть устроены в 

соответствии с требованиями п. 82. Под мебелью и другими сооружениями, стоящими на полу, следует 

оставить пространство высотой не менее 300 мм и глубиной не менее 150 мм для ступней ног сидящего в 

коляске человека.                                                                                                                                                              

102. Санитарные помещения в квартирах ЛН должны быть оборудованы в соответствии с требованиями п. 105-

115.                                                                                                                                                                                       

103. В каждой приспособленной для ЛН квартире следует оборудовать крытый балкон, лоджию, террасу или 

дворик. Они должны быть такого размера, чтобы ЛН в коляске могли свободно маневрировать в помещении (п. 

98). Балкон или лоджия в квартире человека с нарушениями зрения должны иметь глубину не менее 1 800 мм. 

Балкон или лоджия квартиры ЛН должны быть ограждены защитными перилами, установленными на высоте не 

менее 1 100 мм. Верх цветочных горшков, ящиков или других элементов должен находиться на высоте 850 мм 
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от пола балкона или лоджии. Защитные перила должны быть и на месте цветочных ящиков.                                          

104. Если в квартире ЛН оборудована кладовая, ее ширина должна быть не менее 1 400 мм, а длина – не менее 1 

400 мм. Ширина прохода между полками должна составлять не менее 900 мм. Глубина кладовых, 

оборудованных в нишах, должна быть не более 750 мм. 

 IX. САНИТАРНЫЕ ПОМЕЩЕНИЯ                                                                                                                          

 105. Двери в туалетные, умывальные помещения и приспособленные для ЛН туалетные кабины следует 

устанавливать в соответствии с требованиями п. 136, 137.                                                                                         

106. В помещении туалетных кабин ширина прохода возле кабин должна быть не менее 1 500 мм. 

Приспособленная для ЛН кабина должна быть такого размера, чтобы после установки необходимых приборов 

(унитаза, раковины, душа и др.) в кабине осталось бы свободное пространство диаметром 1 500 мм для проезда 

коляски. Следует учесть то, что при перемещении под некоторые санитарные приборы могут залезть передние 

колеса коляски.                                                                                                                                                                            

107. Унитаз должен быть установлен так, чтобы с одной его стороны остался промежуток шириной не менее 

900 мм для коляски. Унитаз должен быть установлен на расстоянии не менее 300 мм до боковой стены или 

перегородки. Верх унитаза должен находиться на высоте 430-520 мм от поверхности пола. Рядом с унитазом на 

стенке кабины на высоте 1 000-1 200 мм от поверхности пола необходимо прикрепить 2-3 крючка для верхней 

одежды, костылей или сумки. С обеих сторон унитаза на высоте 800 мм – 900 мм от пола должны быть 

установлены откидные или поворотные горизонтальные поручни с подлокотниками. На стенке кабины 

необходимо установить гибкий шланг с душевой насадкой, на полу – отверстие для стока воды. Дверь 

приспособленной для ЛН кабины должна открываться наружу.                                                                                  

108. Помимо описанной выше кабины, приспособленной для ЛН, горизонтальные поручни с подлокотниками 

на высоте 800-900 мм с обеих сторон унитаза необходимо установить еще в одной из кабин, если в санитарном 

узле имеется более чем одна кабина.                                                                                                                                    

109. Если в предназначенном для посетителей санитарном узле имеются писсуары, как минимум один из них 

должен быть приспособлен для ЛН. Такой писсуар должен быть установлен на расстоянии не менее 300 мм от 

боковой стены на высоте 400-520 мм от поверхности пола. С обеих сторон писсуара и над ним на высоте 700-1 

100 мм необходимо установить горизонтальные поручни (п. 129-132).                                                                           

110. В умывальном помещении для ЛН должен быть приспособлен как минимум один умывальник. Он должен 

быть установлен на расстоянии не менее 300 мм от боковой стены; верх умывальника должен быть на высоте 

750-850 мм от поверхности пола. Перед умывальником необходимо оставить пространство размером не менее 1 

200 мм x 900 мм для подъезда ЛН на коляске. С обеих сторон приспособленного для ЛН умывальника на 

высоте 800 мм-900 мм необходимо установить поручни (п. 129-132).                                                                               

111. В санитарных помещениях, приспособленных для ЛН, зеркала должны быть повешены так, чтобы нижняя 

грань отражающей поверхности была бы на высоте не более 850 мм от поверхности пола. Полотенца, сушилки 

для рук, держатели для бумаги, мыла и другие элементы должны быть повешены на высоте 850-1 200 мм от 

пола.                                                                                                                                                                                       

112. В тех общественных объектах (учреждений по надзору за здоровьем, бассейнов, спортивных, 

оздоровительных и др. учреждений), в которых имеются души для посетителей, как минимум одна душевая 

кабина должна быть приспособлена для ЛН.  Приспособленная для ЛН душевая кабина, если в ней имеется 

только душ, должна быть размером не менее 1 500 x 900 мм. В душевой кабине можно установить душ, 

умывальник, унитаз и скамейку. Скамейка должна быть прикреплена к стене на высоте 400-480 мм. Душевая 

насадка должна быть соединена с гибким шлангом, а не прикреплена стационарно. Длина шланга душевой 

насадки должна быть не менее 1 500 мм.   На стенах душевой кабины следует установить горизонтальные и 

вертикальные поручни (п. 129-132).  Если на полу приспособленной для ЛН душевой кабины устанавливаются 

скошенные бортики для задержания воды, их высота не должна превышать 20 мм. Пол кабины может иметь 

уклон и быть без бортиков.                                                                                                                                                                       

113. В тех общественных объектах, в которых имеются предназначенные для посетителей ванны (учреждений 

по надзору за здоровьем, санаториев, бань и др.), как минимум одно ванное помещение должно быть 

приспособлено для ЛН. В таком помещении, кроме ванны, может быть установлен унитаз, умывальник, 

скамейка, шкафчик или вешалка для одежды, площадка для коляски ЛН. Длина самой ванны должна составлять 

1 700 мм, ширина – 750 мм, высота – 450-650 мм, она должна иметь душевой шланг длиной не менее 1 500 мм. 

Ванну следует оборудовать стационарным либо накладным и передвижным сиденьем.                                                                                                                                                                           

На стенах рядом с ванной на высоте 800-900 мм необходимо установить поручни (п. 129-132). Над ванной 

рекомендуется закрепить приспособление для пересадки с коляски в ванну.                                                                       

114. Перед приспособленной для ЛН душевой кабиной и ванным помещением необходимо оставить площадку 

размером не менее 1 200 x 900 мм для подъезда на коляске, если такая площадка не предусмотрена в самом 

душевом или ванном помещении.                                                                                                                                 

115. Смесители для умывальников, душей, ванн должны быть рычажными. Приспособления для спуска воды в 

унитазах и писсуарах должны быть удобными для пользования ЛН. Они могут быть механическими или 

автоматическими. 
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 X. ЭЛЕМЕНТЫ ТЕРРИТОРИЙ И ЗДАНИЙ                                                                                                          

 116. Ширина приспособленного для ЛН пандуса должна составлять не менее 1 200 мм при измерении 

расстояния между поручнями и между защитными бортиками.                                                                                 

117. Продольный уклон приспособленного для ЛН пандуса должен составлять не более 1:12 (8,3%), длина 

одного марша пандуса – не более 9 000 мм и высота подъема – не более 750 мм. На марше пандуса, в его начале 

и конце не разрешаются вертикальные неровности покрытия, превышающие 0,5 см. Поперечный уклон марша 

пандуса не разрешается.                                                                                                                                                          

118. В начале и конце приспособленного для ЛН пандуса и в месте, где марш пандуса меняет направление, 

должна быть оборудована площадка для отдыха размером не менее 1 500 x 1 500 мм. Если марш пандуса не 

меняет направления, не реже чем через каждые 9 000 мм длины марша пандуса и не реже чем через каждые 750 

мм вертикального подъема следует оборудовать площадку для отдыха, длина которой должна составлять не 

менее 1 500 мм, а ширина – не менее ширины марша пандуса.                                                                                  

Вверху и внизу пандуса и каждого его марша должна быть устроена предупредительная поверхность (смотри . 

п. 134). Ширина предупредительной поверхности должна соответствовать ширине пандуса и иметь 600 мм в 

длину.                                                                                                                                                                               

119. По обеим сторонам марша и площадок пандуса должны быть установлены непрерывные поручни (см. п. 

129-132). По обеим сторонам каждого марша пандуса и по периметру площадок, если они расположены не 

возле стены, должны быть установлены бортики высотой не менее 50 мм. Поверхность маршей и площадок 

пандуса должна быть сделана из твердого, шероховатого, нескользкого материала (см. п. 133).                             

120. Высота подъема ступеней приспособленной для ЛН лестницы должна быть не менее 75 мм и не более 150 

мм, ширина ступеней должна составлять не менее 300 мм. Все ступени в пределах одного марша должны быть 

одинаковы по высоте подъема ступеней и ширине проступи. Высота подъема ступеней наружной открытой 

лестницы должна быть не более 120 мм, а ширина проступи – не менее 400 мм. Наружные лестницы и подходы 

к ним должны быть устроены так, чтобы на них не скапливалась вода.                                                                        

121. Кромки ступеней приспособленных для ЛН лестниц могут иметь закругление радиусом не более 15 мм. 

Ступени должны быть глухими, кромка каждой из них может выступать вперед за пределы основания не более 

чем на 30 мм. Вдоль каждого марша или группы ступеней, если их число превышает три, необходимо 

установить поручни (п. 129-132).                                                                                                                                      

122. Если сбоку площадки приспособленной для ЛН лестницы располагается дверь, она должна находиться на 

расстоянии не менее 300 мм от кромки ближайшей ступени лестницы. Перед дверью необходимо оставить 

площадку для передвижения ЛН (приложение С).                                                                                                                 

123. На приспособленных для ЛН лестничных площадках, кроме внутриквартирных, вверху и внизу каждого 

лестничного марша должны быть устроены предупредительные поверхности (п. 135). Ширина 

предупредительной поверхности должна соответствовать ширине марша, она должна иметь 600 мм в длину, а 

расстояние от предупредительной поверхности до кромки ближайшей ступени должно равняться ширине одной 

проступи. Предупредительные поверхности необходимо устроить также вверху и внизу маршей наружных 

лестниц. Поверхность приспособленных для ЛН лестниц должна быть твердой, шероховатой, нескользкой (см. 

п. 133, 134).                                                                                                                                                                                            

Если ширина наружной ли внутренней лестницы превышает 2 400 мм, через каждые 1 200-2 400 мм их ширины 

необходимо устроить поручни, параллельные основному направлению движения по лестнице (п. 129-132).                                                                                                                                                                          

124. Высота от поверхности ступеней лестницы и лестничных площадок до конструкции потолка или нижних 

кромок повешенных в лестничных площадках элементов (светильников, визуальных информационных знаков и 

т. п.) должна составлять не менее 2 100 мм.                                                                                                                                         

125. Ширина кабины приспособленного для ЛН лифта должна быть не менее 1 100 мм, а глубина – не менее 1 

400 мм. Ширина дверного проема лифта должна быть не менее 850 мм (п. 136, 137).                                            

126. Перед лифтом необходимо оставить свободную площадку размером не менее 1 500 x 1 500 мм, не считая 

ширины прохода. Если лифт находится прямо перед лестницей, расстояние от дверного проема лифта до 

кромки ближайшей ступени лестницы должно быть не менее 2 400 мм. Расстояние между лифтами, 

расположенными друг против друга, должно быть не менее 3 000 мм.                                                                             

127. Перепад уровней между полом кабины остановившегося лифта и полом находящейся перед лифтом 

площадки не должна превышать 20 мм. Пол кабины лифта должен соответствовать требованиям п. 133, 134. 

128. Кнопки вызова и управления лифтом должны быть смонтированы на высоте 900-1 200 мм от пола. 

Минимальный диаметр кнопки – 18 мм, минимальное расстояние между кнопками – 15 мм. На стенах кабины 

лифта на высоте 900 мм от пола необходимо установить поручни. Требования к ним приведены в п. 129-132. 

Информация и знаки, содержащиеся на приборах вызова и управления лифтом, должны быть представлены и в 

тактильной форме – на шрифте Брайля.                                                                                                                                        

129. Поручни должны быть установлены по обеим сторонам каждого марша, они должны быть двойные: 

верхние устанавливаются на высоте 900-950 мм, нижние – на высоте 650-750 мм от ступеней лестницы или от 

плоскости марша пандуса.                                                                                                                                                

130. Поручни с внутренней стороны лестницы или пандуса должны быть непрерывными. Если поручни с 

внешней стороны лестницы или пандуса не являются непрерывными, необходимо удлинить их на 300 мм над 

верхней и на 300 мм над нижней площадкой лестницы или пандуса. Поручни должны быть параллельны 

плоскости подъема лестницы или пандуса, а удлиненные их части – параллельны поверхности площадки (т. е. 
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горизонтальны).                                                                                                                                                                                

131. Поверхность поручней должна быть гладкой, непрерывной и без выступов. Конструкция поручней, за 

которую следует ухватиться, должна быть удобна для обхвата рукой. Для этого следует использовать поручни 

эллипсного, овального или круглого сечения диаметром 30-50 мм или поручни прямоугольного сечения 

шириной не более 40 мм. Концы поручней должны быть закруглены или загнуты в сторону стены, опоры или 

пола. Рекомендуется использовать деревянные, покрытые пластиком металлические, пластиковые поручни или 

поручни из другого приятного на ощупь материала.                                                                                                              

132. Между поручнем и поверхностью стены следует оставить промежуток размером не менее 40-50 мм. На 

этом промежутке не должно быть шероховатых поверхностей, острых элементов или выступающих 

конструкций. Поручни должны быть хорошо закреплены: они не должны шататься, сгибаться или вращаться 

вокруг своей оси.                                                                                                                                                              

133. Поверхности трасс движения ЛН должны быть ровными, твердыми, достаточно шероховатыми, 

нескользкими, невязкими, из несыпучих (не песочных, не гравийных) и не слишком рифленых материалов. 

Панельные и плиточные покрытия должны быть ровными, ширина швов между плитками не более 15 мм. 

Ширина отверстий решеток, люков и т. п., находящихся на приспособленных для ЛН трассах и в зонах, не 

может превышать 15 мм.                                                                                                                                                 

134. Если в приспособленных для ЛН помещениях расстилаются ковры или ковровые покрытия, они должны 

быть достаточно плотные, твердые, одинаковой текстуры, одинаковой длины ворса, которая не должна 

превышать 13 мм. Ковры должны быть закреплены к основанию по всей площади.                                                        

135. Рекомендуется следующий рельеф устанавливаемых на трассах движения ЛН предупредительных 

поверхностей:                                                                                                                                                                                 

- в виде параллельных полосок (высотой 4-5 мм, шириной 20-25 мм, расположенных через каждые 40-60 мм), 

предназначенный для обозначения направления или изменения направления движения;                                             

- в виде круглых бугорков (диаметр бугорков 20-25 мм, высота 4-5 мм, расстояния между центрами 60 мм), 

предназначенный для предупреждения об имеющихся впереди перепадах уровней (лестницах или пандусах).                                                                                                                                                                               

Предупредительные поверхности внутри зданий от соседних поверхностей должны отличаться своей 

прочностью, упругостью или звуком, исходящим от их поверхности.                                                                            

Находящиеся на трассе движения ЛН или рядом с ней препятствия (столбы, опоры, стволы деревьев и др.) на 

высоте 1 500-1 700 мм от поверхности земли должны иметь предупреждающую полосу яркого цвета шириной 

150 мм. Перед такими препятствиями должны быть устроены предупредительные поверхности.                            

136. Чистая ширина проема приспособленной для ЛН двери в открытом положении при измерении расстояния 

между дверным полотном и внутренней стороной дверной коробки, должна составлять не менее 850 мм. При 

двухстворчатой неавтоматической двери ширина открываемой створки должна быть такой, чтобы при ее 

открытии чистая ширина проема составляла не менее 850 мм. Высота порогов наружных дверей не должна 

превышать 20 мм. Двери внутри здания должны быть без порогов.                                                                               

Возле неавтоматических дверей необходимо оставить площадку для проезда коляски ЛН (см. прил.С).                  

137. В случае оборудования наружной двери окошком, оно должно быть застеклено противо ударным стеклом, 

а низ окошка должен располагаться на высоте не более 900 мм от поверхности пола.                                 

Стеклянная наружная дверь должна быть из против оударного стекла. На высоте 1 200-1 600 мм от уровня пола 

стеклянная плоскость двери должна быть помечена полосой яркого цвета. Таким же образом должны быть 

помечены стеклянные стены, витрины и другие элементы из стекла, находящиеся рядом с дверью.              

Ручки, запоры, цепочки и другие подобные элементы необходимо устанавливать на высоте не более 1 200 мм 

от поверхности пола.                                                                                                                                                          

138. Окна на стенах должны быть спроектированы так, чтобы их стеклянная плоскость находилась на высоте 

900-1 200 мм от поверхности пола. Оконные ручки должны легко поворачиваться (под действием силы до 20 

Н). Рекомендуются рычажные ручки, которые должны быть установлены на высоте не более 1 300 мм от 

поверхности пола.                                                                                                                                                                

139. Электрические включатели, штепсельные розетки, кнопки звонка и другие приборы управления, 

предназначенные для пользования ЛН, должны быть установлены на высоте не менее 500 мм, не более 1 300 

мм от поверхности пола и на расстоянии не менее 300 мм от ближайшей мебели или внутреннего угла стены. В 

одном месте можно сгруппировать не больше чем по два включателя или штепсельные розетки.                                  

140. Приспособленная для ЛН кабина таксофона или банкомата должна иметь ширину не менее 900 мм и 

глубину не менее 1 400 мм. Если таксофоны или банкоматы находятся вне кабин, перед приспособленным для 

ЛФН аппаратом необходимо оставить площадку шириной не менее 800 мм и глубиной не менее 1 200 мм для 

подъезда ЛН на коляске.                                                                                                                                                

Номеро набиратель, трубка, щель для карточки, щель приема монет и выдачи банкнот таксофона или банкомата 

должна быть на высоте не более 1 300 мм от поверхности пола или тротуара. Длина провода от аппарата 

таксофона до трубки должна составлять не менее 750 мм.                                                                                           

141. Приспособленные для ЛН здания и территории, помещения, элементы и другие объекты (дорожки, места 

для стоянки автомобилей, входы в здания, туалетные кабины и др.) должны быть обозначены информационным 

знаком ЛН (см. приложение В).                                                                                                                                       

142. Информационные знаки ЛН, указатели, надписи, схемы должны быть установлены на высоте 1 500-4 500 

мм от поверхности пола или тротуара. Возле двери эти знаки должны вывешиваться на стене с той стороны, где 
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находится дверная ручка. Вывешенные информационные знаки ЛН не должны уменьшать минимальную 

допустимую ширину и высоту трасс движения ЛН, минимальную площадь предназначенных для маневров 

площадок или иным образом создавать препятствия для ЛН.                                                                                                     

143. Буквы, цифры, размеры, рисунки информационных знаков ЛН, указателей, надписей, схем должны быть 

контрастными (светлыми на темном фоне или наоборот), поверхность знаков должна быть матовой, 

неблестящей. Шрифт должен быть четким и разборчивым. Высота букв и цифр, предназначенных для чтения на 

расстоянии 10 м, должна составлять 120-150 мм, предназначенных для чтения на расстоянии 20 м – 200-250 мм, 

предназначенных для чтения на расстоянии 40 м – 500-600 мм.                                                                               

Размер информационных знаков ЛН должен составлять не менее 150 x 150 мм. Информация, содержащаяся на 

информационных знаках, установленных в зоне доступности ЛН (п. 79, 138), должна быть представлена и в 

тактильной форме – на шрифте Брайля. 

Приложение 1.  ПЕРЕЧЕНЬ ВАЖНЫХ ДЛЯ ЛЮДЕЙ С НЕДУГАМИ СТРОЕНИЙ (в соответствии с СТР 

1.01.09:2003 «Классификация строений в зависимости от назначения их использования» (Valstybės žinios 

(Ведомости), 2003, № 58-2611)                                                                                                                                                    

1. Жилые здания: здания (дома) жилого назначения (имеющие три и больше квартир (многоквартирные); 

здания (дома) жилого назначения (для лиц разных социальных групп).                                                                        

2. Нежилые здания: здания гостиничного назначения; здания административного назначения; здания торгового 

назначения; здания сервисного назначения; здания, предназначенные для организации питания; здания 

транспортного назначения; здания гаражного назначения (хранилища для автомобилей); здания 

производственного и промышленного назначения, в которых имеются места работы ЛН; здания культурного 

назначения; здания научного назначения; здания лечебного назначения; здания, предназначенные для 

организации отдыха; здания спортивного назначения; здания религиозного назначения; здания специального 

назначения, кроме зданий воинских единиц, в которых для ЛН должны быть приспособлены лишь 

предназначенные для посетителей помещения.                                                                                                                          

3. Пути сообщения: дороги, дороги (улицы). 

Приложение B (обязательного характера)  ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЗНАК ЛЮДЕЙ С НЕДУГАМИ 

Приложение C (обязательного характера) ПЛОЩАДКА ПЕРЕД ДВЕРЬЮ ДЛЯ МАНЕВРИРОВАНИЯ 

ЛЮДЕЙ С НЕДУГАМИ. Минимальное расстояние от края открываемой дверной створки - Минимальное 

расстояние до  боковой стены или другого препятствия, мм - плоскости двери, мм 


